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Środki ochronne przeciwko agrofagom roślin ***I

Rezolucja ustawodawcza Parlamentu Europejskiego z dnia 15 kwietnia 2014 r. w sprawie wniosku dotyczącego 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin 

(COM(2013)0267 – C7-0122/2013 – 2013/0141(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

(2017/C 443/61)

Parlament Europejski,

— uwzględniając wniosek Komisji skierowany do Parlamentu i Rady (COM(2013)0267),

— uwzględniając art. 294 ust. 2 oraz art. 43 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek 
został przedstawiony Parlamentowi przez Komisję (C7–0122/2013),

— uwzględniając opinię Komisji Prawnej w sprawie proponowanej podstawy prawnej,

— uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

— uwzględniając uzasadnioną opinię przedstawione – na mocy protokołu nr 2 w sprawie stosowania zasad 
pomocniczości i proporcjonalności – przez austriacki Bundesrat, w której stwierdzono, że projekt aktu 
ustawodawczego nie jest zgodny z zasadą pomocniczości,

— uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego z 10 grudnia 2013 r. (1),

— uwzględniając art.55 Regulaminu,

— uwzględniając sprawozdanie Komisji Rolnictwa i Rozwoju Wsi oraz opinię Komisji Ochrony Środowiska Naturalnego, 
Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności (A7-0147/2014),

1. przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne wprowadzić znaczące zmiany 
do swojego wniosku lub zastąpić go innym tekstem;

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji, a także 
parlamentom narodowym. 

P7_TC1-COD(2013)0141

Stanowisko Parlamentu Europejskiego przyjęte w pierwszym czytaniu w dniu 15 kwietnia 2014 r. w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/2014 w sprawie środków ochronnych 

przeciwko agrofagom roślin

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 43,

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej,
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(1) Dz.U. C 170 z 5.6.2014, s. 104.



po przekazaniu projektu aktu ustawodawczego parlamentom narodowym,

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego (1),

po konsultacji z Komitetem Regionów,

stanowiąc zgodnie ze zwykłą procedurą ustawodawczą (2),

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Dyrektywa Rady 2000/29/WE (3) określa system ochrony zdrowia roślin.

(2) W dniu 21 listopada 2008 r. Rada zwróciła się do Komisji o przeprowadzenie oceny tego systemu ochrony zdrowia 
roślin (4).

(3) W świetle wyników tej oceny oraz doświadczenia zdobytego w trakcie stosowania dyrektywy 2000/29/WE 
dyrektywa ta powinna zostać zastąpiona. Aby zapewnić jednolite stosowanie nowych reguł, akt zastępujący tę 
dyrektywę powinien mieć formę rozporządzenia.

(4) Zdrowie roślin jest bardzo ważne dla produkcji roślinnej, publicznych i prywatnych terenów zielonych, naturalnych 
ekosystemów, usług ekosystemowych i różnorodności biologicznej w Unii. Zdrowiu roślin zagrażają gatunki 
szkodliwe dla roślin i produktów roślinnych, zwane dalej „agrofagami”, których ryzyko pojawienia się na 
terytorium Unii wzrosło z powodu globalnej wymiany handlowej i zmian klimatycznych. W celu zwalczania tego 
zagrożenia konieczne jest przyjęcie środków dotyczących określania ryzyka fitosanitarnego związanego z tymi 
agrofagami i ograniczania tego ryzyka do dopuszczalnego poziomu. [Popr. 1]

(5) Potrzebę dysponowania takimi środkami dostrzeżono już dawno temu. Stały się one przedmiotem umów 
i konwencji międzynarodowych, w tym Międzynarodowej konwencji ochrony roślin (IPPC) z dnia 6 grudnia 1951 r. 
zawartej w ramach Organizacji Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i Rolnictwa (FAO) i jej nowego 
zmienionego tekstu zatwierdzonego podczas 29. sesji Konferencji FAO w listopadzie 1997 r. oraz międzynarodowej 
konwencji o różnorodności biologicznej (CBD) z dnia 29 grudnia 1993 r. Unia jest zarówno stroną IPPC, jak 
i CBD. [Popr. 2]

(6) Okazało się, że w celu określenia zakresu niniejszego rozporządzenia ważne jest, aby wziąć pod uwagę czynniki 
biogeograficzne, aby uniknąć rozprzestrzeniania się na europejskim terytorium Unii agrofagów, które na nim nie 
występują. W związku z powyższym z terytorialnego zakresu stosowania niniejszego rozporządzenia należy 
wykluczyć terytoria pozaeuropejskie państw członkowskich (regiony najbardziej oddalone), o których mowa w art. 
355 ust. 1 Traktatu o funckjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE). Terytoria te należy wymienić w wykazie. 
W przypadku gdy status takiego terytorium lub terytorium, o którym mowa w art. 355 ust. 2 TFUE, zostanie 
zmieniony na podstawie art. 355 ust. 6 TFUE, wykaz ten należy zmienić w celu zapewnienia, aby terytorialny zakres 
stosowania niniejszego rozporządzenia pozostał ograniczony do europejskiej części terytorium Unii. Odniesienia do 
państw trzecich należy odczytywać jako odniesienia także do terytoriów wymienionych w tym wykazie.

(7) Dyrektywa 2000/29/WE ustanawia reguły dotyczące kontroli urzędowych, które mają być przeprowadzane przez 
właściwe organy w odniesieniu do środków ochronnych przed wprowadzaniem do Wspólnoty organizmów 
szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i przed ich rozprzestrzenianiem się we Wspólnocie. Takie reguły są 
obecnie ustanowione rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/…. (5) [Numer rozporządzenia 
w sprawie kontroli urzędowych oraz przypis z odniesieniem do publikacji w Dz.U.], dlatego nie powinny stanowić części 
niniejszego rozporządzenia.
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(1) Dz.U. C 170 z 5.6.2014, s. 104.
(2) Stanowisko Parlamentu Europejskiego z dnia 15 kwietnia 2014 r.
(3) Dyrektywa Rady 2000/29/WE z dnia 8 maja 2000 r. w sprawie środków ochronnych przed wprowadzaniem do Wspólnoty 

organizmów szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i przed ich rozprzestrzenianiem się we Wspólnocie (Dz.U. L 169 
z 10.7.2000, s. 1).

(4) Rada Unii Europejskiej, 2906. posiedzenie Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych/Budżetu z dnia 21 listopada 2008 r. 
Konkluzje Rady w sprawie przeglądu unijnego systemu ochrony roślin. Dokument nr 104228.

(5) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/…. w sprawie kontroli urzędowych i innych czynności urzędowych 
przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania prawa żywnościowego i paszowego oraz zasad dotyczących zdrowia 
i dobrostanu zwierząt, zdrowia roślin, materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin i środków ochrony roślin, zmieniające 
rozporządzenia (WE) nr 999/2001, (WE) nr 1829/2003, (WE) nr 1831/2003, (WE) nr 1/2005, (WE) nr 396/2005, (WE) nr 834/ 
2007, (WE) nr 1099/2009, (WE) nr 1069/2009, (WE) nr 1107/2009, rozporządzenia (UE) nr 1151/2012, (UE) nr 652/2014 oraz 
dyrektywy 98/58/WE, 1999/74/WE, 2007/43/EC, 2008/119/WE, 2008/120/WE i 2009/128/WE (rozporządzenie w sprawie 
kontroli urzędowych) (Dz.U. L … z …, s. …).



(8) Należy ustanowić kryteria umożliwiające identyfikację agrofagów, w odniesieniu do których konieczne jest przyjęcie 
środków kontroli dla całego terytorium Unii. Agrofagi takie są zwane „agrofagami kwarantannowymi dla Unii”. 
Należy także ustanowić kryteria służące identyfikacji agrofagów, w odniesieniu do których konieczne jest przyjęcie 
środków kontroli jedynie w odniesieniu do jednej lub kilku części tego terytorium. Agrofagi takie są zwane 
„agrofagami kwarantannowymi dla stref chronionych”.

(9) Aby działania Unii na rzecz kontroli agrofagów kwarantannowych dla Unii mogły skoncentrować się na agrofagach, 
których skutki gospodarcze, społeczne lub środowiskowe są najbardziej dotkliwe dla terytorium Unii jako całości, 
należy ustanowić ograniczony wykaz takich agrofagów, zwanych dalej „agrofagami priorytetowymi”.

(10) Należy przewidzieć wyjątki od zakazu wprowadzania i przemieszczania na terytorium Unii agrofagów 
kwarantannowych dla Unii do celów naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli i wystaw.

(11) W celu zapewnienia skutecznego i szybkiego działania w przypadku wystąpienia agrofaga kwarantannowego dla 
Unii, na społeczeństwie, podmiotach zawodowych i państwach członkowskich powinny spoczywać obowiązki 
w zakresie powiadamiania. Podstawowe znaczenie ma podnoszenie poziomu wiedzy i kształcenie w zakresie 
zwalczania agrofagów roślin wśród podmiotów takich jak: osoby zawodowo zajmujące się terenami zielonymi, 
pracownicy jednostek samorządu terytorialnego, ogrodnicy, pracownicy szkółek drzew, importerzy, architekci 
krajobrazu, arboryści, nauczyciele, badacze, przemysłowcy, urzędnicy, wybierani przedstawiciele władz i osoby 
prywatne. [Popr. 3]

(12) Jeżeli obowiązki te wiążą się z ujawnianiem danych osobowych osób fizycznych lub prawnych właściwym organom, 
może to stanowić ograniczenie art. 8 Karty praw podstawowych Unii Europejskiej (ochrona danych osobowych). 
Ograniczenie to byłoby jednak niezbędne i proporcjonalne ze względu na osiągnięcie celu niniejszego 
rozporządzenia leżącego w interesie publicznym.

(13) Podmiot zawodowy, który stwierdzi występowanie agrofaga kwarantannowego dla Unii w roślinach, produktach 
roślinnych lub przedmiotach, które są lub były pod jego kontrolą, powinien być zobowiązany do wprowadzenia 
wszelkich środków, które mogą być właściwe w celu wyeliminowania agrofaga, wycofania z obrotu lub od 
konsumentów danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów oraz poinformowania właściwego organu, 
innych osób w łańcuchu handlu i opinii publicznej.

(14) Państwa członkowskie powinny wprowadzić wszelkie niezbędne środki w celu zwalczenia agrofagów 
kwarantannowych dla Unii, których występowanie stwierdzono na ich terytorium. Należy określić środki, które 
mogą być wprowadzone przez państwa członkowskie w takim przypadku, i zasady, w oparciu o które mają one 
zdecydować, jakie środki wprowadzić. Środki te powinny obejmować ustanowienie obszarów wyznaczonych, 
składających się ze strefy porażenia i strefy buforowej.

(15) W niektórych przypadkach państwa członkowskie powinny wprowadzić środki w celu zwalczania agrofagów 
kwarantannowych na roślinach na terenach prywatnych, ponieważ zwalczanie agrofagów może być skuteczne tylko 
wówczas, gdy wszystkie źródła porażenia zostaną usunięte. W tym celu właściwe organy państw członkowskich 
powinny posiadać prawny dostęp do takich terenów. Może to stanowić ograniczenie art. 7 (poszanowanie życia 
prywatnego i rodzinnego) i art. 17 (prawo własności) Karty praw podstawowych Unii Europejskiej. Ograniczenie to 
jest niezbędne i proporcjonalne ze względu na osiągnięcie celu systemu leżącego w interesie publicznym, o ile 
państwa członkowskie zapewnią w odpowiednim czasie sprawiedliwe odszkodowania za utratę własności 
prywatnej.

(16) Zapobieganie, środki ochronne i wczesne wykrywanie wystąpienia agrofagów jest niezwykle ważne dla ich 
szybkiego i skutecznego zwalczenia. W związku z tym państwa członkowskie powinny prowadzić kontrole 
występowania agrofagów kwarantannowych dla Unii na obszarach, gdzie nie stwierdzono ich występowania. 
Z uwagi na liczbę agrofagów kwarantannowych dla Unii oraz czas i zasoby niezbędne do przeprowadzenia tych 
kontroli, państwa członkowskie powinny ustanowić wieloletnie programy kontroli występowania. [Popr. 4]

(16a) Agronomiczne środki zapobiegawcze oraz integrowana ochrona roślin w zgodzie z dyrektywą 2009/128/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady (1) nie powinny obejmować systematycznej profilaktyki z wykorzystaniem 
pestycydów, tj. stosowania biocydów jeszcze przed wykryciem agrofagów. [Popr. 5]
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(17) Komisja powinna być uprawniona do przyjmowania środków w przypadku potwierdzenia lub podejrzenia 
występowania określonych agrofagów kwarantannowych dla Unii, dotyczących zwłaszcza ich zwalczania 
i ograniczania rozprzestrzeniania oraz ustanowienia obszarów wyznaczonych, kontroli występowania, planów 
awaryjnych, ćwiczeń symulacyjnych i planów zwalczania w odniesieniu do tych agrofagów. W sprawie 
przyjmowanych środków Komisja zasięga uprzedniej opinii państw członkowskich. [Popr. 6]

(18) Aby zapewnić szybkie i skuteczne działanie przeciwko agrofagom, które nie są agrofagami kwarantannowymi dla 
Unii, lecz które zdaniem państw członkowskich mogą spełniać warunki włączenia do wykazu tych agrofagów, 
należy określić środki, jakie mają być wprowadzone przez państwa członkowskie w przypadku, gdy powezmą one 
wiadomość o wystąpieniu takich agrofagów. Podobne środki należy określić w odniesieniu do Komisji.

(19) Pod pewnymi warunkami państwa członkowskie powinny mieć możliwość przyjęcia bardziej rygorystycznych 
środków zwalczania niż jest to wymagane na mocy przepisów Unii, o ile są one stosowane w zrównoważony 
sposób. [Popr. 7]

(20) Do agrofagów priorytetowych powinny mieć zastosowanie przepisy szczególne w odniesieniu do informowania 
opinii publicznej, kontroli występowania, planów awaryjnych, planów zwalczania i współfinansowania środków 
przez Unię.

(21) Agrofagi kwarantannowe, które występują na terytorium Unii, ale nie występują na określonych częściach tego 
terytorium wyznaczonych jako „strefy chronione”, a których wystąpienie spowodowałoby niedopuszczalne skutki 
gospodarcze, społeczne lub środowiskowe tylko dla tych stref chronionych, powinny być ściśle określone i ujęte 
w wykazie jako „agrofagi kwarantannowe dla stref chronionych”. Wprowadzenie agrofagów kwarantannowych dla 
stref chronionych do tych stref, ich przemieszczanie w nich oraz uwalnianie do odpowiednich stref chronionych 
powinno być zakazane.

(22) Należy ustanowić reguły dotyczące uznawania, modyfikacji lub cofnięcia uznania stref chronionych, obowiązków 
w zakresie kontroli występowania w odniesieniu do stref chronionych oraz działań, które należy podjąć 
w przypadku stwierdzenia występowania agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych w danych strefach 
chronionych. W przypadku stwierdzenia występowania agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej w danej 
strefie chronionej powinny obowiązywać surowe reguły dotyczące zmiany i zniesienia stref chronionych.

(23) Agrofag, który nie jest agrofagiem kwarantannowym dla Unii, a który jest przenoszony głównie za pośrednictwem 
określonych roślin przeznaczonych do sadzenia, którego występowanie na tych roślinach przeznaczonych do 
sadzenia powoduje niedopuszczalne skutki gospodarcze w odniesieniu do planowanego wykorzystania tych roślin 
i który jest wymieniony w wykazie agrofagów jakościowych dla UE, powinien być zwany „agrofagiem jakościowym 
dla Unii”. Aby ograniczyć występowanie takich agrofagów, należy zakazać ich wprowadzania i przemieszczania na 
terytorium Unii na danych roślinach przeznaczonych do sadzenia, chyba że wspomniany wykaz stanowi inaczej.

(24) Niektóre rośliny, produkty roślinne i przedmioty stwarzają niedopuszczalne ryzyko fitosanitarne, ponieważ mogą 
być żywicielami agrofaga kwarantannowego dla Unii. W przypadku niektórych z nich dostępne są dopuszczalne 
środki zmniejszające ryzyko. W zależności od dostępności dopuszczalnych środków zmniejszających ryzyko 
wprowadzanie i przemieszczanie takich agrofagów na terytorium Unii powinno być zakazane albo podlegać 
szczególnym wymogom. Powyższe rośliny, produkty roślinne i przedmioty powinny zostać wymienione w wykazie.

(25) Należy przewidzieć odstępstwa od zakazów lub szczególnych wymogów w odniesieniu do wprowadzania roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii. Komisja powinna być uprawniona do uznania niektórych 
środków państw trzecich za równoważne wymogom dotyczącym przemieszczania na terytorium Unii danych roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów.

(26) Powyższe zakazy lub wymogi nie powinny mieć zastosowania do niewielkich ilości roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów, innych niż rośliny przeznaczone do sadzenia, do celów niekomercyjnych i niezawodowych ani do 
wprowadzania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów do stref przygranicznych i przemieszczania w nich. Nie 
powinny mieć również zastosowania do wprowadzania i przemieszczania na terytorium Unii roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów do celów naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli i wystaw. Należy określić 
odpowiednie zabezpieczenia i udzielać informacji zainteresowanym podmiotom.
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(27) Należy przewidzieć odstępstwo od przepisów Unii dotyczących wprowadzania i przemieszczania na terytorium Unii 
w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w tranzycie.

(28) Międzynarodowy handel roślinami przeznaczonymi do sadzenia, w przypadku których doświadczenie fitosanitarne 
jest ograniczone, może nieść ze sobą poważne ryzyko związane z zadomowieniem agrofagów kwarantannowych, 
w odniesieniu do których nie wprowadzono środków na podstawie niniejszego rozporządzenia. Aby zapewnić 
szybkie i skuteczne działanie wobec nowo rozpoznanych zagrożeń związanych z roślinami przeznaczonymi do 
sadzenia, które nie podlegają stałym wymogom lub zakazom, ale które mogą kwalifikować się do takich stałych 
środków, Komisja powinna mieć możliwość przyjęcia środków tymczasowych zgodnie z zasadą ostrożności.

(29) Konieczne jest określenie zakazów i wymogów szczególnych, podobnych do tych, które są określone dla terytorium 
Unii, w odniesieniu do wprowadzania do stref chronionych i przemieszczania w nich roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów, które mogłyby stwarzać ryzyko fitosanitarne o niedopuszczalnym poziomie wynikające z tego, że 
mogą być żywicielami agrofaga kwarantannowego dla danej strefy chronionej.

(30) Należy przyjąć ogólne wymogi dotyczące pojazdów i materiałów opakowań roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów w celu zapewnienia, aby były one wolne od agrofagów kwarantannowych.

(31) Państwa członkowskie powinny wyznaczyć stacje kwarantanny. Należy określić wymogi dotyczące wyznaczania 
i funkcjonowania tych stacji kwarantanny oraz nadzoru nad nimi, jak również zwalniania roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów z tych stacji. Jeżeli wymogi te obejmują prowadzenie wykazu personelu 
i odwiedzających wchodzących na teren stacji, może to stanowić ograniczenie art. 8 Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej (ochrona danych osobowych). Ograniczenie to byłoby jednak niezbędne i proporcjonalne ze 
względu na osiągnięcie celu niniejszego rozporządzenia leżącego w interesie publicznym.

(32) Jeżeli wymaga tego porozumienie dwustronne zawarte przez Unię z państwem trzecim lub przepisy państwa 
trzeciego, rośliny, produkty roślinne i przedmioty wyprowadzane poza terytorium Unii do danego państwa 
trzeciego powinny być zgodne z tymi przepisami.

(33) W przypadku gdy w odniesieniu do niektórych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wyprowadzanych 
poza terytorium Unii do państw trzecich nie ma zastosowania dwustronne porozumienie fitosanitarne zawarte 
przez Unię z państwem trzecim ani przepisy fitosanitarne państwa trzeciego, należy zapewnić państwom trzecim 
ochronę przed agrofagami kwarantannowymi dla Unii ze względu na ich potwierdzoną szkodliwość, z wyjątkiem 
przypadków, w których w danym państwie trzecim urzędowo stwierdzono występowanie agrofaga kwarantanno-
wego dla Unii i nie jest on objęty kontrolą urzędową lub gdy można zasadnie przypuszczać, że nie spełnia on 
kryteriów, aby zakwalifikować go jako agrofaga kwarantannowego dla danego państwa trzeciego.

(33a) Handel roślinami na odległość może stanowić wysokie ryzyko fitosanitarne, jeśli towary zostaną zarażone 
nierodzimymi agrofagami, w tym agrofagami kwarantannowymi. W szczególności przesyłki roślin przywożonych 
z państw trzecich i nabytych w drodze sprzedaży na odległość w wielu przypadkach nie spełniają wymogów 
fitosanitarnych Unii Europejskiej dotyczących importu. Aby zaradzić tym brakom, należy podnosić świadomość 
konsumentów i sprzedawców roślin oraz zagwarantować możliwość zidentyfikowania sprzedawców na odległość, 
zarówno w Unii Europejskiej, jak i w państwach trzecich. [Popr. 9]

(33b) Państwa członkowskie powinny przedsięwziąć środki w celu zorganizowania kampanii uświadamiających 
dotyczących potencjalnych gospodarczych, środowiskowych i społecznych skutków agrofagów roślin, kluczowych 
zasad dotyczących zapobiegania i rozprzestrzeniania się oraz odpowiedzialności całego społeczeństwa za 
fitosanitarną ochronę roślin w Unii. Ponadto Komisja powinna prowadzić i aktualizować publicznie dostępny 
wykaz pojawiających się w krajach trzecich agrofagów roślin, które mogą stanowić ryzyko dla zdrowia roślin na 
terytorium Unii. [Popr. 10]

(34) Aby zapewnić skuteczne wykonanie niniejszego rozporządzenia, podmioty zawodowe podlegające wynikającym 
z niego obowiązkom powinny być wpisane do w rejestrów ustanowionych przez państwa członkowskie. W celu 
zmniejszenia obciążeń administracyjnych rejestry te powinny obejmować również podmioty zawodowe objęte 
zakresem zastosowania rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/…. (1) [Numer, tytuł oraz przypis 
z odniesieniem do publikacji w Dz.U. rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin].
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(35) Podmioty zawodowe prowadzące działalność na więcej niż jednym terenie powinny mieć możliwość 
zarejestrowania się osobno dla każdego z tych terenów.

(36) Aby ułatwić wykrywanie źródła porażenia agrofagiem kwarantannowym, należy wprowadzić wymóg prowadzenia 
przez podmioty zawodowe dokumentacji w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów 
dostarczanych im przez podmioty zawodowe oraz dostarczanych przez nie innym podmiotom zawodowym. 
Biorąc pod uwagę okresy utajenia niektórych agrofagów kwarantannowych oraz czas wymagany do wykrycia źródeł 
porażenia, dokumentacja powinna być przechowywana przez trzy lata.

(37) Podmioty zawodowe powinny również dysponować systemami i procedurami umożliwiającymi zidentyfikowanie 
przemieszczeń roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w obrębie ich terenów.

(38) Świadectwo fitosanitarne powinno być wymagane do celów wprowadzania z państw trzecich na terytorium Unii 
oraz do stref chronionych niektórych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów. W celu zachowania 
przejrzystości powyższe rośliny, produkty roślinne i przedmioty powinny zostać wymienione w wykazie.

(39) Wspomniane świadectwa fitosanitarne powinny spełniać wymogi IPPC i poświadczać zgodność z wymogami 
i środkami ustanowionymi na podstawie niniejszego rozporządzenia. W celu zapewnienia wiarygodności świadectw 
fitosanitarnych należy ustanowić reguły dotyczące warunków ich ważności i unieważniania.

(40) Przemieszczanie na terytorium Unii, a także do i wewnątrz stref chronionych, niektórych roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów powinno być dozwolone jedynie w przypadku, gdy dołączony jest do nich paszport roślin 
poświadczający zgodność z wymogami i środkami ustanowionymi na podstawie przepisów niniejszego 
rozporządzenia. W celu zachowania przejrzystości powyższe rośliny, produkty roślinne i przedmioty powinny 
zostać wymienione w wykazie.

(41) Paszporty roślin nie powinny być wymagane dla roślin, produktów roślinnych i przedmiotów przeznaczonych dla 
użytkowników ostatecznych, w tym dla osób uprawiających rośliny w przydomowych ogrodach. [Popr. 11]

(42) W celu zapewnienia wiarygodności paszportów roślin należy ustanowić reguły dotyczące ich treści.

(43) Paszporty roślin powinny być w zasadzie wydawane przez podmiot zawodowy. Jeżeli podmioty zawodowe nie 
dysponują zasobami do wydawania paszportów roślin, powinna istnieć możliwość, by na ich wniosek paszporty 
roślin były wydawane przez właściwe organy państw członkowskich. [Popr. 12]

(44) Należy określić reguły dotyczące wydawania paszportów roślin, badań wymaganych do ich wydania, udzielania 
podmiotom zawodowym upoważnienia do wydawania paszportów roślin i nadzoru nad tymi podmiotami, 
obowiązków podmiotów upoważnionych oraz cofania takiego upoważnienia.

(45) Aby zmniejszyć obciążenie podmiotów upoważnionych, badania w celu wydawania paszportów roślin powinny 
w stosownych przypadkach być połączone z badaniami wymaganymi na mocy rozporządzenia (UE) nr…/… [Numer 
rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin].

(46) Upoważnione podmioty zawodowe powinny posiadać niezbędną wiedzę w zakresie agrofagów.

(47) Niektóre upoważnione podmioty mogą chcieć ustanowić plan zarządzania ryzykiem fitosanitarnym, zapewniający 
i wykazujący wysoki poziom kompetencji i świadomości na temat ryzyka fitosanitarnego w odniesieniu do punktów 
krytycznych w ich działalności zawodowej i uzasadniający specjalne uzgodnienia dotyczące kontroli z właściwymi 
organami. Należy ustanowić przepisy Unii dotyczące treści tych planów. [Popr. 13]

(48) Należy przewidzieć zastępowanie paszportów roślin oraz świadectw fitosanitarnych.

(49) W przypadku niezgodności z przepisami Unii paszporty roślin powinny być usuwane, unieważniane oraz – ze 
względu na identyfikowalność – przechowywane.

(50) Międzynarodowy Standard FAO dla Środków Fitosanitarnych nr 15 zawiera wymóg umieszczania na drewnianych 
materiałach opakowaniowych określonego znaku, stosowanego przez należycie upoważnione i nadzorowane 
podmioty zawodowe. W niniejszym rozporządzeniu należy ustanowić wzór i treść tego znaku oraz przewidzieć 
udzielanie upoważnień podmiotom zawodowym na terytorium Unii stosującym ten znak i nadzór nad nimi.
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(51) Tam gdzie jest to wymagane przez państwo trzecie, odpowiednie rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
powinny być przemieszczane z terytorium Unii do tego państwa trzeciego ze świadectwem fitosanitarnym dla 
wywozu lub powrotnego wywozu. W odniesieniu do odpowiednich postanowień IPPC świadectwa te powinny być 
wydawane przez właściwe organy, z poszanowaniem treści wzoru świadectw dla wywozu i powrotnego wywozu 
określonych w IPPC.

(52) Jeżeli rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są przemieszczane przez więcej niż jedno państwo członkowskie 
przed ich wywozem do państwa trzeciego, ważne jest, aby państwo członkowskie, w którym rośliny, produkty 
roślinne lub przedmioty zostały wyprodukowane lub były przetwarzane, wymieniało się informacjami z państwem 
członkowskim wydającym świadectwo fitosanitarne dla wywozu. Ta wymiana informacji jest istotna, by umożliwić 
poświadczenie zgodności z wymogami państwa trzeciego. Dlatego też należy ustanowić zharmonizowane 
„świadectwo przedwywozowe” w celu zapewnienia, aby wymiana tych informacji odbywała się w jednolity sposób.

(53) Komisja powinna ustanowić elektroniczny system do powiadomień wymaganych zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem.

(53a) W celu uwzględnienia postępu technicznego i naukowego oraz zmienionej sytuacji w zakresie zdrowia roślin 
należy powierzyć Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 TFUE, jeśli chodzi o zmienianie 
lub uzupełnianie wykazów agrofagów kwarantannowych dla Unii, agrofagów priorytetowych oraz agrofagów 
jakościowych dla Unii i roślin przeznaczonych do sadzenia. W przypadku poważnego ryzyka fitosanitarnego 
uprawnienia do przyjmowania aktów z zastosowaniem trybu pilnego powinny zostać powierzone Komisji, aby 
określić agrofagi kwarantannowe dla Unii jako agrofagi priorytetowe. [Popr. 14]

(54) W celu zapewnienia, aby wyjątki dotyczące agrofagów kwarantannowych dla Unii wykorzystywanych do celów 
naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli lub wystaw były wdrażane w sposób niestwarzający ryzyka 
fitosanitarnego dla terytorium Unii lub jego części, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów 
zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł dotyczących wymiany pomiędzy państwami członkowskimi 
a Komisją informacji w zakresie wprowadzania i przemieszczania na terytorium Unii danych agrofagów, 
odpowiednich ocen i zezwoleń oraz monitorowania zgodności, działań w przypadku stwierdzenia niezgodności 
i ich zgłaszania.

(55) W celu zapewnienia skutecznego systemu powiadamiania należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów 
zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł dotyczących obowiązków w zakresie powiadamiania o podejrzeniu 
wystąpienia poszczególnych agrofagów kwarantannowych dla Unii, którego jeszcze nie potwierdzono urzędowo.

(56) W celu uwzględnienia postępu technicznego i naukowego dotyczącego kontroli występowania agrofagów należy 
przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł zmieniających 
lub uzupełniających elementy, które mają być objęte wieloletnimi programami kontroli występowania.

(57) W celu zapewnienia skutecznego funkcjonowania ćwiczeń symulacyjnych należy przekazać Komisji uprawnienia do 
przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł określających częstotliwość, treść, format i inne 
zasady dotyczące ćwiczeń symulacyjnych.

(58) W celu zapewnienia, aby strefy chronione były ustanawiane i funkcjonowały w rzetelny sposób, należy przekazać 
Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł dotyczących kontroli 
występowania przeprowadzanych w celu uznania stref chronionych, a także tego, czy strefy chronione spełniają 
odpowiednie wymogi.

(59) W celu zapewnienia proporcjonalnego i ograniczonego stosowania zwolnień w odniesieniu do przemieszczania 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów do stref przygranicznych i w ich obrębie należy przekazać Komisji 
uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł dotyczących maksymalnej 
szerokości stref przygranicznych państw trzecich i stref przygranicznych państw członkowskich, maksymalnej 
odległości, na którą mogą być przemieszczane rośliny, produkty roślinne i przedmioty w strefach przygranicznych 
państw trzecich i strefach przygranicznych państw członkowskich, oraz procedur dotyczących zezwolenia na 
wprowadzanie do stref przygranicznych państw członkowskich i przemieszczanie w nich roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów.

(60) W celu uniknięcia ryzyka fitosanitarnego podczas tranzytu roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów należy 
przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł określających 
treść oświadczenia dotyczącego przewozu roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów przez terytorium Unii do 
celów ich przemieszczenia do państwa trzeciego.
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(61) W celu zapewnienia, aby rejestracja podmiotów zawodowych była proporcjonalna do celu, jakim jest kontrolowanie 
ryzyka fitosanitarnego, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE 
w odniesieniu do reguł określających kategorie podmiotów zawodowych zwolnionych z obowiązku wpisania do 
rejestru i warunki takiego zwolnienia.

(62) W celu zapewnienia wiarygodności świadectw fitosanitarnych państw trzecich, które nie są stronami IPPC, należy 
przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł uzupełniających 
warunki przyjmowania świadectw fitosanitarnych z tych państw trzecich.

(63) W celu zminimalizowania ryzyka fitosanitarnego związanego z roślinami, produktami roślinnymi lub przedmiotami 
przemieszczanymi na terytorium Unii należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 
TFUE w odniesieniu do reguł określających wartość maksymalną dla niewielkich ilości poszczególnych roślin, 
produktów roślinnych lub przedmiotów, które mają być zwolnione z obowiązku dołączania do nich paszportów 
roślin.

(64) W celu zapewnienia wiarygodności badań roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, przeprowadzanych w celu 
wydawania paszportów roślin, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE 
w odniesieniu do reguł dotyczących oględzin, pobierania próbek i przeprowadzania testów oraz stosowania 
systemów certyfikacji.

(65) W celu zwiększenia wiarygodności paszportów roślin należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów 
zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł określających wymogi dotyczące kwalifikacji, które podmioty 
zawodowe muszą spełnić, aby uzyskać upoważnienie do wydawania paszportów roślin.

(66) W celu zwiększenia zakresu i użyteczności planu zarządzania ryzykiem fitosanitarnym należy przekazać Komisji 
uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł uzupełniających lub zmieniających 
elementy zawarte w takim planie.

(67) W celu uwzględnienia rozwoju norm międzynarodowych należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów 
zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł dotyczących poświadczeń dla towarów o szczególnym charakterze, 
innych niż drewniane materiały opakowaniowe, które wymagałyby zastosowania szczególnego poświadczenia 
zgodności z przepisami niniejszego rozporządzenia.

(68) W celu zapewnienia przydatności i wiarygodności urzędowych poświadczeń i świadectw przedwywozowych należy 
przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do reguł określających 
treść poświadczeń urzędowych, udzielanie podmiotom zawodowym upoważnienia do wydawania tych poświadczeń 
i nadzór nad tymi podmiotami oraz treść świadectwa przedwywozowego.

(69) W celu dostosowania do rozwoju nauki i techniki, a także w celu dostosowania do decyzji Rady Europejskiej na 
podstawie art. 355 ust. 6 TFUE, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 TFUE 
w odniesieniu do reguł zmieniających załączniki do niniejszego rozporządzenia.

(70) Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na 
poziomie ekspertów. Przygotowując i opracowując akty delegowane, Komisja powinna zapewnić jednoczesne, 
terminowe i odpowiednie przekazywanie stosownych dokumentów Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.

(71) W celu zapewnienia jednolitych warunków wykonania niniejszego rozporządzenia należy powierzyć Komisji 
uprawnienia wykonawcze w odniesieniu do ustanowienia wykazu agrofagów kwarantannowych dla Unii, 
ustanowienia wykazu agrofagów priorytetowych, określania środków przeciwko określonym agrofagom 
kwarantannowym dla Unii, przyjmowania na ograniczony czas środków w odniesieniu do ryzyka fitosanitarnego 
stwarzanego przez agrofagi tymczasowo kwalifikujące się jako agrofagi kwarantannowe dla Unii, uznawania stref 
chronionych uznanych zgodnie z art. 2 ust. 1 lit. h) akapit pierwszy dyrektywy 2000/29/WE oraz ustanowienia 
wykazu odpowiednich agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych, zmiany lub zniesienia stref chronionych, 
zmiany wykazu tych stref chronionych, sporządzenia wykazu agrofagów jakościowych dla Unii i danych roślin 
przeznaczonych do sadzenia, sporządzenia wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których 
wprowadzanie i przemieszczanie na terytorium Unii ma być zakazane, oraz danych państw trzecich, sporządzenia 
wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz wymogów odnoszących się do ich wprowadzania 
i przemieszczania na terytorium Unii, określenia wymogów państw trzecich równoważnych wymogom dotyczącym 
przemieszczania na terytorium Unii roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, określenia szczegółowych 
warunków lub środków w zakresie wprowadzania poszczególnych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów do 
stref przygranicznych państw członkowskich, przyjęcia środków tymczasowych w odniesieniu do wprowadzania 
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i przemieszczania na terytorium Unii roślin przeznaczonych do sadzenia z państw trzecich, sporządzenia wykazu 
roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których wprowadzanie do poszczególnych stref chronionych 
i przemieszczanie w nich ma być zakazane, sporządzenia wykazu wymogów w odniesieniu do wprowadzania do 
poszczególnych stref chronionych i przemieszczania w nich roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, 
sporządzenia wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz odpowiednich państw trzecich pochodzenia 
lub wysyłki, w przypadku których do wprowadzenia na terytorium Unii wymagane ma być świadectwo 
fitosanitarne, sporządzenia wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz odpowiednich państw trzecich 
pochodzenia lub wysyłki, w przypadku których do wprowadzenia do niektórych stref chronionych z tych państw 
trzecich wymagane ma być świadectwo fitosanitarne, sporządzenia wykazu roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów, do których przemieszczania na terytorium Unii ma być wymagany paszport roślin, sporządzenia 
wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w przypadku których do wprowadzenia do niektórych stref 
chronionych ma być wymagany paszport roślin, a także określenia formatu paszportu roślin. Uprawnienia te 
powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 (1).

(72) Należy stosować procedurę doradczą w przypadku przyjmowania początkowego wykazu agrofagów kwarantanno-
wych dla Unii, biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, 
agrofagi wymienione w załączniku I część A do dyrektywy 2000/29/WE oraz w załączniku II część A sekcja I do tej 
dyrektywy; w przypadku zmiany nazwy naukowej agrofaga, gdy taka zmiana jest uzasadniona na podstawie 
rozwoju wiedzy naukowej; w przypadku przyjmowania początkowego wykazu stref chronionych i odpowiednich 
agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych, biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie 
obejmować, bez żadnych modyfikacji, strefy chronione uznane zgodnie z art. 2 ust. 1 lit. h) akapit pierwszy 
dyrektywy 2000/29/WE oraz agrofagi kwarantannowe dla stref chronionych wymienione w załączniku I część 
B i załączniku II część B do dyrektywy 2000/29/WE; w przypadku zmiany lub zniesienia stref chronionych; 
w przypadku przyjmowania początkowego wykazu agrofagów jakościowych dla Unii, biorąc pod uwagę, że ten 
początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, agrofagi wymienione w niektórych 
dyrektywach w sprawie produkcji i wprowadzania do obrotu nasion i materiału rozmnożeniowego; w przypadku 
przyjmowania początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których wprowadzanie 
i przemieszczanie na terytorium Unii ma być zakazane, biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien 
jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, produkty roślinne i przedmioty oraz odpowiednie zakazy 
i państwa trzecie, jak określono w załączniku III część A do dyrektywy 2000/29/WE, wraz z ich kodami 
nomenklatury scalonej (CN); w przypadku przyjmowania początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów, których wprowadzanie i przemieszczanie na terytorium Unii ma podlegać szczególnym wymogom, 
biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, 
produkty roślinne i przedmioty oraz odpowiednie wymogi i państwa trzecie, jak określono w załączniku IV część 
A do dyrektywy 2000/29/WE, wraz z ich kodami nomenklatury scalonej (CN); w przypadku przyjmowania 
początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których wprowadzanie do niektórych stref 
chronionych ma być zakazane, biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez 
żadnych modyfikacji, rośliny, produkty roślinne i przedmioty oraz odpowiednie zakazy i państwa trzecie, jak 
określono w załączniku III część B do dyrektywy 2000/29/WE, wraz z ich kodami nomenklatury scalonej (CN); 
w przypadku przyjmowania początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których 
wprowadzanie do niektórych stref chronionych i przemieszczanie w nich ma podlegać szczególnym wymogom, 
biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, 
produkty roślinne i przedmioty oraz wymogi, jak określono w załączniku IV część B do dyrektywy 2000/29/WE, 
wraz z ich kodami nomenklatury scalonej (CN); w przypadku przyjmowania początkowego wykazu roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów oraz odpowiednich państw trzecich pochodzenia lub wysyłki, w przypadku 
których do wprowadzania na terytorium Unii wymagane jest świadectwo fitosanitarne, biorąc pod uwagę, że ten 
początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, produkty roślinne i przedmioty 
wymienione w załączniku V część B pkt I do dyrektywy 2000/29/WE; w przypadku przyjmowania wykazu roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów oraz odpowiednich państw trzecich pochodzenia lub wysyłki, w przypadku 
których do wprowadzania do niektórych stref chronionych wymagane jest świadectwo fitosanitarne, biorąc pod 
uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, produkty roślinne 
i przedmioty wymienione w załączniku V część B pkt II do dyrektywy 2000/29/WE; w przypadku przyjmowania 
początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, do których przemieszczania na terytorium Unii 
wymagany jest paszport roślin, biorąc pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez 
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(1) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. ustanawiające przepisy i zasady 
ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 
z 28.2.2011, s. 13).



żadnych modyfikacji, rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w załączniku V część A pkt I do 
dyrektywy 2000/29/WE, a także w przypadku przyjmowania początkowego wykazu roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów, do których wprowadzania do niektórych stref chronionych wymagany jest paszport roślin, biorąc 
pod uwagę, że ten początkowy wykaz powinien jedynie obejmować, bez żadnych modyfikacji, rośliny, produkty 
roślinne i przedmioty wymienione w załączniku V część A pkt II do dyrektywy 2000/29/WE.

(73) W dyrektywie Rady 74/647/EWG (1) oraz dyrektywie Rady 69/466/EWG (2) określono środki w zakresie kontroli 
tych agrofagów. Po wejściu w życie tych dyrektyw agrofagi te znacznie rozprzestrzeniły się na terytorium Unii, 
w związku z czym ograniczanie ich rozprzestrzeniania przestało być wykonalne. Należy zatem uchylić te dyrektywy.

(74) Dyrektywa Rady 69/464/EWG (3), dyrektywa Rady 93/85/EWG (4), dyrektywa Rady 98/57/WE (5) i dyrektywa Rady 
2007/33/WE (6) powinny być uchylone, ponieważ w odniesieniu do tych agrofagów należy przyjąć nowe środki 
zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia. Z uwagi na czas i zasoby potrzebne do przyjęcia tych nowych 
środków powyższe akty prawne powinny zostać uchylone do 1 stycznia 2021 r. [Popr. 15]

(75) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 652/2014 (7) stanowi, że dotacje na środki przeciwko 
agrofagom mają dotyczyć niektórych agrofagów wymienionych w załącznikach do dyrektywy 2000/29/WE oraz 
niektórych agrofagów niewymienionych w tych załącznikach, ale podlegających przyjętym w odniesieniu do nich 
tymczasowym środkom unijnym. Niniejsze rozporządzenie ustanawia kategorię agrofagów priorytetowych. 
Właściwe Kluczowe jest, aby do dotacji unijnych oraz do wdrożenia zwiększonych środków bezpieczeństwa 
fitosanitarnego koniecznych do zapobiegania rozprzestrzenianiu się agrofagów priorytetowych, wykrywania ich 
i kontroli nad nimi na poziomie gospodarstw kwalifikowały się niektóre środki wprowadzane przez państwa 
członkowskie w szczególności w odniesieniu do agrofagów priorytetowych, w tym odszkodowania wypłacane 
podmiotom zawodowym za wartość roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, pod warunkiem ich zniszczenia 
zgodnie ze środkami zwalczania określonymi w niniejszym rozporządzeniu.

Ponadto środki przedsięwzięte przez państwa członkowskie zgodnie z art. 15 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr …/2014 (8) [Numer i tytuł oraz przypis z odniesieniem do publikacji w Dz.U. rozporządzenia 
w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu się inwazyjnych gatunków obcych i zarządzania nimi] w celu 
wczesnego zwalczania potencjalnie niebezpiecznych obcych gatunków na wczesnym etapie inwazji również 
powinny kwalifikować się do dotacji unijnych. Powinno to również uwzględniać odszkodowania wypłacane 
podmiotom zawodowym za wartość roślin, produktów roślinnych i innych przedmiotów podlegającym zniszczeniu 
zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr …/2014 [Numer rozporządzenia w sprawie zapobiegania wprowadzaniu 
i rozprzestrzenianiu się inwazyjnych gatunków obcych i zarządzania nimi]. Należy zatem zmienić rozporządzenie (UE) 
nr 652/2014. [Popr. 16]

(75a) Wspólna polityka rolna obejmuje przepisy, które uzależniają przyznanie rolnikom wsparcia/finansowania Unii od 
spełnienia szczegółowych norm dotyczących środowiska, zdrowia publicznego, zdrowia roślin i zwierząt oraz 
dobrostanu zwierząt. [Popr. 17]
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(1) Dyrektywa Rady 74/647/EWG z dnia 9 grudnia 1974 r. w sprawie zwalczania zwójek występujących na goździku (Dz.U. L 352 
z 28.12.1974, s. 41).

(2) Dyrektywa Rady 69/466/EWG z dnia 8 grudnia 1969 r. w sprawie zwalczania tarcznika niszczyciela (Dz.U. L 323 z 24.12.1969, 
s. 5).

(3) Dyrektywa Rady 69/464/EWG z dnia 8 grudnia 1969 r. w sprawie zwalczania raka ziemniaczanego (Dz.U. L 323 z 24.12.1969, 
s. 1).

(4) Dyrektywa Rady 93/85/EWG z dnia 4 października 1993 r. w sprawie zwalczania bakteriozy pierścieniowej ziemniaka 
(Dz.U. L 259 z 18.10.1993, s. 1).

(5) Dyrektywa Rady 98/57/WE z dnia 20 lipca 1998 r. w sprawie kontroli organizmu Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi i wsp. 
(Dz.U. L 235 z 21.8.1998, s. 1).

(6) Dyrektywa Rady 2007/33/WE z dnia 11 czerwca 2007 r. w sprawie zwalczania mątwików tworzących cysty na ziemniaku 
i uchylająca dyrektywę 69/465/EWG (Dz.U. L 156 z 16.6.2007, s. 12).

(7) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 652/2014 z dnia 15 maja 2014 r. ustanawiające przepisy w zakresie 
zarządzania wydatkami odnoszącymi się do łańcucha żywnościowego, zdrowia zwierząt i dobrostanu zwierząt oraz dotyczącymi 
zdrowia roślin i materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin, zmieniające dyrektywy Rady 98/56/WE, 2000/29/WE i 2008/90/ 
WE, rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 178/2002, (WE) nr 882/2004 i (WE) nr 396/2005, dyrektywę 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/128/WE i rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 oraz 
uchylające decyzje Rady 66/399/EWG, 76/894/EWG i 2009/470/WE (Dz.U. L 189 z 27.6.2014, s. 1).

(8) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/2014 w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu 
się inwazyjnych gatunków obcych i zarządzania nimi (Dz.U. L …).



(76) Ponieważ cel niniejszego rozporządzenia, jakim jest zapewnienie zharmonizowanego podejścia w odniesieniu do 
środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin, nie może zostać osiągnięty w sposób wystarczający przez 
państwa członkowskie, natomiast ze względu na jego skutki, złożoność oraz transgraniczny i międzynarodowy 
charakter możliwe jest lepsze jego osiągnięcie na poziomie Unii, może ona przyjąć środki zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą proporcjonalności określoną 
w tym artykule niniejsze rozporządzenie nie wykracza poza to, co jest konieczne do osiągnięcia tego celu.

(77) Niniejsze rozporządzenie nie powoduje nieproporcjonalnych obciążeń administracyjnych ani skutków gospodar-
czych dla małych i średnich przedsiębiorstw. Zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, w oparciu o konsultacje 
z zainteresowanymi stronami, w miarę możliwości uwzględniono szczególną sytuację małych i średnich 
przedsiębiorstw. Nie rozważano ewentualnego powszechnego zwolnienia dla mikroprzedsiębiorstw, które stanowią 
większość przedsiębiorstw, z uwagi na cele ochrony zdrowia roślin, które leżą w interesie publicznym.

(78) Niniejsze rozporządzenie nie narusza IPPC, Porozumienia w sprawie stosowania środków sanitarnych 
i fitosanitarnych (porozumienia SPS) ani ustanowionych na ich mocy wytycznych.

(78a) Treść niniejszego rozporządzenia powinna inteligentnie współgrać z treścią rozporządzenia (UE) nr …/2014 
[Numer rozporządzenia w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu się inwazyjnych gatunków obcych 
i zarządzania nimi] w celu zagwarantowania pełnego i całościowego wykonania przepisów z zakresu zdrowia roślin. 
[Popr. 18]

(79) W niniejszym rozporządzeniu respektuje się prawa podstawowe uznane w szczególności w Karcie praw 
podstawowych Unii Europejskiej i przestrzega się uznanych w niej zasad, zwłaszcza poszanowania życia prywatnego 
i rodzinnego, prawa własności, ochrony danych osobowych, wolności prowadzenia działalności gospodarczej oraz 
wolności sztuki i nauki. Niniejsze rozporządzenie powinno być stosowane przez państwa członkowskie zgodnie 
z tymi prawami i zasadami,

PRZYJMUJĄ NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Rozdział I

Przedmiot, zakres i definicje

Artykuł 1

Przedmiot i zakres

1. Niniejsze rozporządzenie ustanawia reguły mające na przeprowadzania inspekcji fitosanitarnych i innych czynności 
urzędowych przez odpowiednie organy państw członkowskich w celu określenie określenia ryzyka fitosanitarnego 
stwarzanego przez wszelkie gatunki, szczepy lub biotypy czynników chorobotwórczych, zwierząt lub roślin pasożytniczych 
szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych (zwane dalej „agrofagami”), w tym inwazyjne gatunki obce szkodliwe dla 
roślin oraz środki mające na celu ograniczenie tego ryzyka do dopuszczalnego poziomu fitosanitarne, które należy 
stosować, aby zapobiec zawleczeniu agrofagów do państw członkowskich z innych państw członkowskich lub z państw 
trzecich. [Popr. 19]

2. Do celów niniejszego rozporządzenia odniesienia do państw trzecich odczytuje się jako odniesienia do państw 
trzecich i terytoriów wymienionych w załączniku I.

Do celów niniejszego rozporządzenia odniesienia do terytorium Unii odczytuje się jako odniesienia do terytorium Unii bez 
terytoriów wymienionych w załączniku I.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98, zmieniających załącznik I, aby zapewnić 
ograniczenie zakresu niniejszego rozporządzenia do europejskiej części terytorium Unii. Zmiana ta polega na:

a) dodaniu do załącznika I jednego lub większej liczby terytoriów, o których mowa w art. 355 ust. 1 Traktatu; lub

b) usunięciu z załącznika I jednego lub większej liczby terytoriów, o których mowa w art. 355 ust. 2 Traktatu.
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Artykuł 2

Definicje

Do celów niniejszego rozporządzenia stosuje się następujące definicje:

1) „rośliny” oznaczają żywe rośliny oraz następujące żywe części roślin:

a) nasiona w znaczeniu botanicznym, oprócz nasion nieprzeznaczonych do siewu;

b) owoce w znaczeniu botanicznym;

c) warzywa;

d) bulwy, bulwocebule, cebule, kłącza, korzenie, podkładki, stolony;

e) pędy, łodygi, rozłogi;

f) kwiaty cięte;

g) gałęzie z liśćmi;

h) drzewa ścięte z zachowanym ulistnieniem;

i) liście, ulistnienie;

j) roślinne hodowle tkankowe, w tym kultury komórkowe, zasoby genowe, merystemy; klony chimerowe; materiał 
mikrorozmnażany;

k) żywy pyłek;

l) pąki, okulanty, sadzonki, zrazy, szczepy;

2) „produkty roślinne” oznaczają produkty pochodzenia roślinnego, nieprzetworzone lub poddane podstawowemu 
przetworzeniu, o ile nie są to rośliny.

O ile nie postanowiono inaczej, drewno jest uznawane za „produkt roślinny” tylko wówczas, gdy nie zostało poddane 
przetwarzaniu eliminującemu ryzyko fitosanitarne i spełnia co najmniej jeden z poniższych warunków:

a) zachowuje w całości lub częściowo swoją naturalną zaokrągloną powierzchnię, z korą lub bez;

b) nie zachowało swojej naturalnej okrągłej powierzchni z powodu piłowania, cięcia lub rozłupywania;

c) występuje w postaci zrębków, cząstek, trocin, odpadów drzewnych, wiórów lub skrawków i nie zostało poddane 
przetwarzaniu z wykorzystaniem kleju, wysokiej temperatury lub ciśnienia, lub połączenia tych elementów, w celu 
wyprodukowania granulatu, brykietów, sklejki lub płyty wiórowej;

d) jest lub ma być wykorzystywane jako materiał opakowaniowy lub drewno sztauerskie, niezależnie od tego, czy 
jest faktycznie stosowane do transportu towarów;

3) „rośliny przeznaczone do sadzenia” oznaczają rośliny, które mogą wytwarzać całe rośliny i służą do tego celu, i są 
przeznaczone do sadzenia lub przesadzenia, lub zasadzone;:

— rośliny już zasadzone i mające rosnąć lub zostać ponownie zasadzone po ich wprowadzeniu lub

— rośliny jeszcze niezasadzone w chwili ich wprowadzania, ale przeznaczone do zasadzenia po wprowadzeniu; 
[Popr. 20]

4) „przedmiot” oznacza jakikolwiek materiał lub przedmiot, inny niż rośliny lub produkty roślinne, który może być 
siedliskiem agrofagów lub rozprzestrzeniać je, łącznie z glebą lub podłożem uprawowym;
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5) „właściwy organ” oznacza właściwy organ określony w art. 2 pkt 5 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych];

6) „partia” oznacza liczbę jednostek pojedynczego towaru, odróżnianego do celów fitosanitarnych po jednolitym 
składzie i pochodzeniu, tworzących część przesyłki;

7) „podmiot zawodowy” oznacza osobę prawa publicznego lub prywatnego, zaangażowaną zawodowo w jedną lub 
więcej z następujących czynności w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów:

a) sadzenie;

b) uprawa;

c) produkcja;

d) wprowadzanie i przemieszczanie na terytorium Unii oraz wyprowadzanie poza terytorium Unii;

e) udostępnianie na rynku;

ea) hodowla; [Popr. 21]

eb) rozmnażanie; [Popr. 22]

ec) utrzymywanie; [Popr. 23]

ed) świadczenie usług; [Popr. 24]

ee) zabezpieczanie, w tym magazynowanie; [Popr. 25]

8) „użytkownik ostateczny” oznacza osobę działającą w celach, które nie mieszczą się w ramach jej działalności 
handlowej, gospodarczej lub zawodowej, która nabywa na własny użytek rośliny lub produkty roślinne;

9) „test” oznacza badanie urzędowe, inne niż oględziny, mające na celu ustalenie występowania lub zidentyfikowanie 
agrofagów;

10) „zabieg” oznacza procedurę zabijania, inaktywacji lub usunięcia agrofagów, lub wywołania ich bezpłodności, lub 
dewitalizacji;

10a) „operator” oznacza operatora określonego w art. 2 pkt 26 rozporządzenia(UE) nr …/2014 [Dz.U.: proszę wstawić 
numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]; [Popr. 26]

10b) „inspekcja fitosanitarna” oznacza urzędową kontrolę:

a) roślin lub towarów;

b) środków z zakresu przepisów wymienionych w art. 1 ust. 1, a także urządzeń i środków transportu 
wykorzystywanych w celu wykonywania tych czynności;

c) miejsc lub przestrzeni, w których podejmuje się takie środki; [Popr. 27]

10c) „środek fitosanitarny” oznacza każdy środek, którego stosowanie ma na celu eliminację ryzyka lub zapobieganie 
zawleczeniu agrofagów na terytorium Unii z innych państw członkowskich bądź z państw trzecich; [Popr. 28]

10d) „stacje kwarantanny” oznaczają wskazane przez odpowiednie organy miejsca, w których rośliny pochodzące 
z państw trzecich są składowane przez okres pozwalający na stwierdzenie, że ryzyko zawleczenia organizmów 
z państw trzecich zostało wyeliminowane. [Popr. 29]
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Rozdział II

Agrofagi kwarantannowe

Sekcja 1

Agrofagi kwarantannowe

Artykuł 3

Definicja agrofagów kwarantannowych

Agrofag jest zwany „agrofagiem kwarantannowym” w odniesieniu do danego terytorium, jeżeli spełnia wszystkie poniższe 
warunki:

a) ustalono jego tożsamość, w rozumieniu załącznika II sekcja 1 pkt 1;

b) nie występuje na tym terytorium, w rozumieniu załącznika II sekcja 1 pkt 2 lit. a), lub jeżeli występuje, to tylko 
w ograniczonym stopniu, w rozumieniu załącznika II sekcja 1 pkt 2 lit. b) i c);

c) może zostać zawleczony na to terytorium, utrzymać się na nim przez pewien czas po zawleczeniu (dalej: „zadomowić 
się”) i rozprzestrzeniać się na tym terytorium, lub jeżeli na nim występuje, na tych jego częściach, na których występuje 
w ograniczonym stopniu, zgodnie z załącznikiem II sekcja 1 pkt 3;

d) jego zawleczenie, zadomowienie i rozprzestrzenianie się powodowałoby, w rozumieniu załącznika II sekcja 1 pkt 4, 
niedopuszczalne skutki gospodarcze, środowiskowe lub społeczne dla tego terytorium, lub, jeżeli na nim występuje, dla 
tych jego części, na których występuje w ograniczonym stopniu; oraz

e) dostępne są wykonalne i skuteczne środki pozwalające zapobiec zawleczeniu, zadomowieniu lub rozprzestrzenianiu się 
tego agrofaga na tym terytorium oraz zmniejszyć związane z nim ryzyko i skutki fitosanitarne.

Sekcja 2

Agrofagi kwarantannowe dla Unii

Artykuł 4

Definicja agrofagów kwarantannowych dla Unii

Agrofag kwarantannowy jest zwany agrofagiem kwarantannowym dla Unii, jeżeli określonym terytorium, o którym mowa 
w formule wprowadzającej w art. 3, jest terytorium Unii, a dany agrofag jest ujęty w wykazie, o którym mowa w art. 5 ust. 
2.

Artykuł 5

Zakaz wprowadzania i przemieszczania agrofagów kwarantannowych dla Unii

1. Agrofag kwarantannowy dla Unii nie może być wprowadzany ani przemieszczany na terytorium Unii.

Zakazane jest podejmowanie celowego działania, które może przyczyniać się do wprowadzenia agrofaga kwarantannowego 
dla Unii na terytorium Unii oraz jego zadomowienia i rozprzestrzeniania się na tym terytorium.

2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, W załączniku Ia ustanawia się wykaz agrofagów spełniających warunki, 
o których mowa w art. 3 lit. b), c) i d) w odniesieniu do terytorium Unii, zwany dalej „wykazem agrofagów 
kwarantannowych dla Unii”. [Popr. 30]

Wykaz ten obejmuje agrofagi wymienione w załączniku I część A do dyrektywy 2000/29/WE oraz załączniku II część 
A sekcja I do tej dyrektywy. [Popr. 31]
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Agrofagi, które są rodzime na jakiejkolwiek części terytorium Unii, z przyczyn naturalnych lub z powodu ich 
wprowadzenia spoza terytorium Unii, oznacza się w tym wykazie jako agrofagi, których występowanie stwierdzono na 
terytorium Unii.

Agrofagi, które nie są rodzime dla żadnej części terytorium Unii, oznacza się w tym wykazie jako agrofagi, których 
występowania nie stwierdzono na terytorium Unii.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2. [Popr. 32]

3. Komisja zmienia akt wykonawczy jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 dotyczącym 
zmiany wykazu, o którym mowa w ust. 2, w przypadku gdy z oceny wynika, że agrofag niewymieniony w tym akcie 
wykazie spełnia warunki, o których mowa w art. 3 lit. b), c) i d) w odniesieniu do terytorium Unii, lub że agrofag 
wymieniony w tym akcie wykazie nie spełnia już jednego lub większej liczby tych warunków. W pierwszym z tych 
przypadków Komisja dodaje danego agrofaga do wykazu, o którym mowa w ust. 2, a w drugim – skreśla danego agrofaga 
z tego wykazu. [Popr. 33]

Komisja udostępnia tę ocenę państwom członkowskim.

Akty wykonawcze zmieniające akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 2, przyjmuje się Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3. Tę samą procedurę 
stosuje się do 98, dotyczących uchylenia lub zastąpienia aktu wykonawczego wykazu, o którym mowa w ust. 2. [Popr. 34]

4. Komisja zmienia akt wykonawczy jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 dotyczącym 
zmiany nazwy naukowej agrofaga zawartego w wykazie, o którym mowa w ust. 2, zmieniając nazwę naukową agrofaga, 
jeżeli taka zmiana jest uzasadniona rozwojem wiedzy naukowej. [Popr. 35]

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2. [Popr. 36]

Artykuł 6

Agrofagi priorytetowe

1. Agrofag kwarantannowy dla Unii jest „agrofagiem priorytetowym”, jeżeli spełnia wszystkie poniższe warunki:

a) spełnia, w odniesieniu do terytorium Unii, warunek określony w załączniku II sekcja 1 pkt 2 lit. a) lub b);

b) jego potencjalne skutki gospodarcze, środowiskowe lub społeczne są najbardziej dotkliwe dla terytorium Unii 
określonego w załączniku II sekcja 2;

c) wymieniono go w wykazie zgodnie z ust. 2.

2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia i zmienia jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych 
zgodnie z art. 98 zmieniających wykaz agrofagów priorytetowych z załącznika Ib, zwany dalej „wykazem agrofagów 
priorytetowych”. [Popr. 37]

Gdy z oceny wynika, że agrofag kwarantannowy dla Unii spełnia warunki, o których mowa w ust. 1, lub że agrofag nie 
spełnia już jednego lub większej liczby tych warunków, Komisja zmienia akt wykonawczy jest uprawniona zgodnie z art. 
98 do przyjęcia aktów delegowanych dotyczących zmiany wykazu, o którym mowa w akapicie pierwszym, dodając 
poprzez dodanie do wykazu lub usuwając usunięcie z niego danego agrofaga. [Popr. 38]

Komisja niezwłocznie udostępnia tę ocenę państwom członkowskim. [Popr. 39]

Liczba agrofagów priorytetowych nie może przekraczać 10 % liczby agrofagów kwarantannowych dla UE wymienionych 
w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2 i 3. W przypadku gdy liczba agrofagów priorytetowych przekroczy 10 % liczby 
agrofagów kwarantannowych dla UE wymienionych w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2 i 3, Komisja zmienia akt 
wykonawczy, o którym mowa w akapicie pierwszym, odpowiednio dostosowując liczbę agrofagów w tym wykazie, na 
podstawie ich potencjalnych skutków gospodarczych, środowiskowych lub społecznych, określonych w załączniku II 
sekcja 2. [Popr. 40]

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3. [Popr. 41]
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W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby związanej z poważnym ryzykiem fitosanitarnym Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe Jeżeli w przypadkach poważnego ryzyka fitosanitarnego jest to 
pilnie wymagane, procedura przewidziana w art. 98a ma zastosowanie, zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 
4, w których agrofagi kwarantannowe dla UE wymienia się jako agrofagi priorytetowe. do aktów delegowanych przyjętych 
na podstawie niniejszego artykułu. [Popr. 42]

Artykuł 7

Zmiana załącznika II sekcja 1 i 2

1. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik II sekcja 1 
w sprawie kryteriów identyfikacji agrofagów, które kwalifikują się jako agrofagi kwarantannowe, w odniesieniu do 
tożsamości agrofaga, jego występowania, możliwości zawleczenia, zadomowienia i rozprzestrzeniania się oraz jego 
potencjalnych skutków gospodarczych, społecznych i środowiskowych, z uwzględnieniem rozwoju wiedzy technicznej 
i naukowej i norm międzynarodowych. [Popr. 43]

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik II sekcja 2 
w sprawie kryteriów identyfikacji agrofagów kwarantannowych dla Unii, które kwalifikują się jako agrofagi priorytetowe, 
w odniesieniu do ich potencjalnych skutków gospodarczych, społecznych i środowiskowych, z uwzględnieniem rozwoju 
wiedzy technicznej i naukowej.

Artykuł 8

Agrofagi kwarantannowe dla Unii wykorzystywane do celów naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli lub wystaw

1. Na zasadzie odstępstwa od przepisów art. 5 ust. 1 państwa członkowskie mogą, na wniosek, zezwolić na 
wprowadzanie i przemieszczanie na ich terytorium agrofagów kwarantannowych dla Unii do wykorzystania do celów 
naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli lub wystaw, jeżeli spełnione są wszystkie następujące wymagania:

a) przy nałożeniu odpowiednich ograniczeń wprowadzenie, przemieszczanie i wykorzystanie danego agrofaga nie 
powoduje zadomowienia ani rozprzestrzeniania się tego agrofaga na terytorium Unii;

b) miejsca składowania, w których ma być przechowywany dany agrofag, i stacje kwarantanny, o których mowa w art. 56, 
w których ma być on wykorzystywany, są odpowiednie;

c) kwalifikacje naukowe i techniczne personelu, który ma prowadzić działania dotyczące agrofaga, są odpowiednie.

2. Właściwy organ ocenia ryzyko zadomowienia i rozprzestrzeniania się agrofaga, o którym mowa w ust. 1 lit. a), biorąc 
pod uwagę tożsamość, biologię i sposoby rozprzestrzeniania się agrofaga, przewidywane działanie, oddziaływanie na 
środowisko oraz inne istotne czynniki odnoszące się do ryzyka, jakie stwarza dany agrofag.

Ocenia on miejsca składowania, w których ma być przechowywany dany agrofag, o których mowa w ust. 1 lit. b), oraz 
kwalifikacje naukowe i techniczne personelu, który ma prowadzić działania dotyczące agrofaga, o których mowa w ust. 1 
lit. c).

Na podstawie tych ocen właściwy organ zezwala na wprowadzenie lub przemieszczanie agrofaga na terytorium Unii, jeżeli 
spełnione są wymogi określone w ust. 1.

3. W razie wydania zezwolenia musi ono obejmować wszystkie poniższe warunki:

a) agrofag musi być przechowywany w miejscach składowania uznanych za odpowiednie przez właściwe organy 
i określonych w zezwoleniu;

b) działania dotyczące agrofaga muszą być prowadzone w stacji kwarantanny wyznaczonej zgodnie z art. 56 przez 
właściwy organ i określonej w zezwoleniu;

c) działania dotyczące agrofaga muszą być prowadzone przez personel, którego kwalifikacje naukowe i techniczne zostały 
uznane za odpowiednie przez właściwy organ i określone w zezwoleniu;
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d) przy wprowadzaniu lub przemieszczaniu na terytorium Unii do agrofaga jest dołączone zezwolenie.

4. Zezwolenie ogranicza się do ilości odpowiedniej do przedmiotowych działań i nie przekracza pojemności 
wyznaczonej stacji kwarantanny.

Zawiera ono restrykcje konieczne do właściwego zmniejszenia ryzyka zadomowienia i rozprzestrzeniania się danego 
agrofaga kwarantannowego dla Unii.

5. Właściwy organ monitoruje przestrzeganie warunków, o których mowa w ust. 3, oraz ograniczeń i restrykcji, 
o których mowa w ust. 4, i podejmuje konieczne działanie w przypadku nieprzestrzegania tych warunków, ograniczeń lub 
restrykcji. W stosownych przypadkach powyższe działanie polega na cofnięciu zezwolenia, o którym mowa w ust. 1.

6. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających szczegółowe reguły 
odnoszące się do:

a) wymiany między państwami członkowskimi a Komisją informacji dotyczących wprowadzania i przemieszczania danych 
agrofagów na terytorium Unii;

b) ocen i zezwolenia, o których mowa w ust. 2; oraz

c) monitorowania zgodności, działań w przypadku niezgodności i ich zgłaszania, o których mowa w ust. 5.

Artykuł 9

Powiadamianie właściwych organów o agrofagach kwarantannowych dla Unii

1. Każdy, kto poweźmie wiadomość o wystąpieniu agrofaga kwarantannowego dla Unii lub ma powody, by podejrzewać 
to wystąpienie, powiadamia o tym pisemnie niezwłocznie właściwy organ oraz potwierdza powiadomienie właściwemu 
organowi pisemnie w terminie dziesięciu dni kalendarzowych. [Popr. 44]

2. Jeżeli zażąda tego właściwy organ, osoba, o której mowa w ust. 1, udziela temu organowi posiadanych informacji 
w tej kwestii.

Artykuł 10

Środki wprowadzane w razie podejrzenia występowania agrofaga kwarantannowego dla Unii

Jeżeli właściwy organ podejrzewa występowanie agrofaga kwarantannowego dla Unii na części terytorium danego państwa 
członkowskiego, w przypadku której wcześniej nie odnotowano występowania tego agrofaga, natychmiast wprowadza 
wszelkie niezbędne środki w celu urzędowego stwierdzenia, czy agrofag występuje.

Artykuł 11

Powiadamianie Komisji i pozostałych państw członkowskich o agrofagach kwarantannowych dla Unii

1. Państwo członkowskie powiadamia Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, w przypadku gdy spełniony jest jeden z następujących warunków:

a) właściwy organ tego państwa otrzymał diagnozę laboratorium urzędowego, o którym mowa w art. 36 rozporządzenia 
(UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie kotroli urzędowych], potwierdzającą (dalej: „urzędowe potwierdzenie”) 
występowanie na jego terytorium agrofaga kwarantannowego dla Unii, którego dotychczas nie odnotowywano w tym 
państwie członkowskim;

b) właściwy organ tego państwa urzędowo potwierdził występowanie na jego terytorium agrofaga kwarantannowego dla 
Unii, jeżeli stwierdzono je na części terytorium tego państwa, na której agrofag ten wcześniej nie występował;

c) właściwy organ tego państwa urzędowo potwierdził wystąpienie na jego terytorium agrofaga kwarantannowego dla Unii 
w przesyłce roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wprowadzonych, przeznaczonych do wprowadzenia lub 
przemieszczanych na terytorium Unii.
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2. Powiadomienia, o których mowa w ust. 1, są przedkładane w ciągu trzech dni roboczych od daty urzędowego 
potwierdzenia przez właściwy organ występowania danego agrofaga kwarantannowego dla Unii.

3. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 stanowiących, że zobowiązania 
w zakresie powiadamiania, o których mowa w ust. 1, mają zastosowanie również do podejrzenia występowania 
poszczególnych agrofagów kwarantannowych dla Unii, którego jeszcze urzędowo nie potwierdzono. Te akty delegowane 
mogą również określać termin przedkładania tych powiadomień.

Artykuł 12

Informacje o agrofagach kwarantannowych dla Unii udzielane podmiotom zawodowym przez właściwe organy

Jeżeli warunki jednej z liter w art. 11 ust. 1 są spełnione, właściwy organ zapewnia natychmiastowe poinformowanie 
podmiotów zawodowych, których rośliny, produkty roślinne lub przedmioty mogą zostać zaatakowane, o występowaniu 
danego agrofaga kwarantannowego dla Unii.

Artykuł 13

Informacje o agrofagach priorytetowych udzielane opinii publicznej przez właściwe organy

Jeżeli warunki określone w art. 11 ust. 1 lit. a) lub b) są spełnione w odniesieniu do agrofaga priorytetowego, właściwy 
organ informuje opinię publiczną o środkach, które wprowadził lub ma wprowadzić, oraz, w stosownych przypadkach, 
o środkach, które mają wprowadzić poszczególne podmioty zawodowe lub inne osoby.

Państwa członkowskie gwarantują ogólna dostępność informacji dotyczących potencjalnych gospodarczych, środowis-
kowych i społecznych skutków agrofagów roślin, kluczowych zasad dotyczących zapobiegania i rozprzestrzeniania się 
oraz odpowiedzialności całego społeczeństwa za fitosanitarną ochronę roślin na terytorium Unii.

Ponadto Komisja prowadzi i aktualizuje publicznie dostępny wykaz pojawiających się w krajach trzecich agrofagów 
roślin, które mogą stanowić ryzyko dla zdrowia roślin w Unii. [Popr. 45]

Artykuł 14

Powiadamianie o bezpośrednich zagrożeniach

1. W przypadku gdy państwo członkowskie posiada dowody, że istnieje bezpośrednie zagrożenie zawleczeniem 
agrofaga kwarantannowego dla Unii na terytorium Unii lub część tego terytorium, na której agrofag ten jeszcze nie 
występuje, państwo to natychmiast powiadamia na piśmie Komisję i pozostałe państwa członkowskie o tych dowodach.

2. Podmioty zawodowe natychmiast powiadamiają właściwe organy o wszelkich dowodach, które mogą posiadać, 
dotyczących bezpośredniego zagrożenia agrofagiem kwarantannowym dla Unii, o którym mowa w ust. 1.

2a. W przypadku bezpośredniego zagrożenia, o którym mowa w ust. 1 i 2, państwa członkowskie i podmioty 
zawodowe podejmują wszelkie niezbędne działania, stosowne do występującego ryzyka, aby nie dopuścić do przedostania 
się takich agrofagów na terytorium Unii. [Popr. 46]

Artykuł 15

Środki wprowadzane natychmiast przez podmioty zawodowe

1. Jeżeli podmiot zawodowy stwierdzi wystąpienie agrofaga kwarantannowego dla Unii w roślinach, produktach 
roślinnych lub przedmiotach, które są pod jego kontrolą, natychmiast – po informowaniu odpowiedniego właściwego 
organu i przeprowadzeniu z nimi konsultacji, wprowadza środki fitosanitarne niezbędne do wyeliminowania tego agrofaga 
z danych roślin, produktów roślinnych lub innych przedmiotów i, w stosownych przypadkach, ze swych terenów, oraz do 
zapobieżenia rozprzestrzenianiu się tego agrofaga.

Wspomniany podmiot zawodowy natychmiast – po poinformowaniu odpowiedniego właściwego organu i przeprowa-
dzeniu z nim konsultacji – informuje podmioty w łańcuchu handlu, od których otrzymano te rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty.
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W stosownych przypadkach wspomniany właściwy organ zapewnia wycofanie z obrotu przez dany podmiot zawodowy 
roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w których może występować ten agrofag.

2. W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, o których mowa w ust. 1, przestały znajdować się pod 
kontrolą danego podmiotu zawodowego, podmiot ten natychmiast – po poinformowaniu odpowiedniego właściwego 
organu i przeprowadzeniu z nim konsultacji – informuje o wystąpieniu agrofaga podmioty w łańcuchu handlu, od których 
otrzymano te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, oraz podmioty, którym je dostarczono.

3. W stosownych przypadkach właściwy organ zapewnia wycofanie od użytkowników przez dany podmiot zawodowy 
roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w których może być obecny agrofag, a w przypadku gdy rośliny, produkty 
roślinne i przedmioty mogły dotrzeć do użytkowników ostatecznych, ich wycofanie od tych użytkowników ostatecznych.

4. W przypadku gdy ma zastosowanie ust. 1 lub 2, dany podmiot zawodowy udziela danemu właściwemu organowi 
wszelkich informacji, które mogą być istotne dla opinii publicznej. Organ ten informuje opinię publiczną, jeżeli konieczne 
jest podjęcie działań w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, w których może być obecny 
przedmiotowy agrofag.

Artykuł 16

Zwalczanie agrofagów kwarantannowych dla Unii

1. W przypadku urzędowego potwierdzenia występowania agrofaga kwarantannowego dla Unii właściwy organ 
natychmiast wprowadza wszelkie środki niezbędne, aby, jeśli to możliwe, wyeliminować tego agrofaga na danym obszarze i 
z tego obszaru (dalej: „zwalczyć”) lub, jeśli zwalczenie nie jest możliwe, zapobiec jego rozprzestrzenianiu się poza ten 
obszar (dalej: „zwalczyć ograniczyć rozprzestrzenianie”). Powyższe środki przyjmowane są zgodnie z załącznikiem IV 
w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami. [Popr. 47]

1a. Jeżeli państwa członkowskie udzielają odszkodowania podmiotom zawodowym, zgodnie z art. 19 ust. 1 lit. ca) 
rozporządzenia (UE) nr 652/2014, które odpowiada wartości roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów 
zniszczonych w ramach środków, o których mowa w ust. 1, oraz wdrażanych na obszarze transgranicznym, gwarantują 
one koordynację należytego odszkodowania między zaangażowanymi państwami członkowskimi, aby uniknąć, jeżeli to 
możliwe, zbędnych zakłóceń rynku. [Popr. 48]

2. W przypadku gdy występowanie danego agrofaga kwarantannowego dla Unii może być związane z przemieszczaniem 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, właściwy organ bada, czym jest spowodowane to występowanie i czy jest 
możliwe, że przemieszczanie to spowodowało rozprzestrzenienie się agrofaga na dalsze rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty.

3. Jeżeli środki, o których mowa w ust. 1, dotyczą wprowadzania lub przemieszczania na terytorium Unii roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów, dane państwo członkowskie natychmiast powiadamia o tych środkach Komisję 
i pozostałe państwa członkowskie.

4. Tereny prywatne obywateli nie są zwolnione ze środków, o których mowa w ust. 1, i badania, o którym mowa w ust. 
2.

Artykuł 17

Ustanawianie obszarów wyznaczonych

1. Po urzędowym potwierdzeniu, o którym mowa w art. 11 ust. 1 lit. a), właściwy organ natychmiast ustanawia obszar, 
na którym mają być wprowadzone środki, o których mowa w tym artykule (dalej: „obszar wyznaczony”).

Obszar wyznaczony składa się ze strefy porażenia, o której mowa w ust. 2, oraz strefy buforowej, o której mowa w ust. 3.

2. Strefa porażenia obejmuje:

a) wszystkie rośliny, o których wiadomo, że są porażone przez danego agrofaga;
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b) wszystkie rośliny wykazujące oznaki lub objawy wskazujące na ewentualne porażenie przez danego agrofaga;

c) wszystkie pozostałe rośliny, które mogą być porażone przez danego agrofaga ze względu na podatność na niego oraz 
znajdowanie się w pobliżu roślin porażonych lub wspólne źródło produkcji, jeśli jest znane, z roślinami porażonymi, lub 
roślinami z nich uprawianymi.

3. Strefa buforowa sąsiaduje ze strefą porażenia i ją otacza.

Wielkość strefy buforowej musi być odpowiednia ze względu na ryzyko rozprzestrzenienia się danego agrofaga poza strefę 
porażenia, w sposób naturalny lub w wyniku działalności człowieka w strefie porażenia i w jej otoczeniu, oraz jest ustalana 
zgodnie z zasadami określonymi w sekcji 2 załącznika IV w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym 
z agrofagami.

Jeżeli jednak ryzyko rozprzestrzenienia się danego agrofaga poza strefę porażenia można wystarczająco ograniczyć 
poprzez zastosowanie naturalnych lub sztucznych barier, ustanowienie strefy buforowej nie jest konieczne.

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, w przypadku gdy po wstępnej analizie właściwy organ uzna, ze względu na 
charakter danego agrofaga i miejsce, gdzie stwierdzono jego występowanie, że danego agrofaga można wyeliminować 
natychmiast, może zdecydować o nieustanawianiu obszaru wyznaczonego.

W takim przypadku organ ten przeprowadza kontrolę występowania w celu ustalenia, czy doszło do porażenia dalszych 
roślin lub produktów. Na podstawie tej kontroli właściwy organ określa, czy istnieje potrzeba ustanowienia obszaru 
wyznaczonego. Odpowiedni właściwy organ niezwłocznie przekazuje Komisji i pozostałym państwom członkowskim 
wnioski z tej kontroli.

5. W przypadku gdy zgodnie z ust. 2 i 3 obszar wyznaczony ma obejmować część terytorium innego państwa 
członkowskiego, państwo członkowskie, na którego terytorium stwierdzono występowanie danego agrofaga, natychmiast 
kontaktuje się z państwem członkowskim, którego część terytorium ma być objęta obszarem wyznaczonym, aby 
umożliwić temu państwu członkowskiemu podjęcie wszelkich odpowiednich działań, o których mowa w ust. 1–4.

6. Do dnia 31 marca każdego roku państwa członkowskie przekazują Komisji oraz pozostałym państwom 
członkowskim informacje dotyczące liczby i lokalizacji obszarów wyznaczonych, danych agrofagów oraz odpowiednich 
środków wprowadzonych w poprzednim roku.

Artykuł 18

Kontrole występowania, modyfikacje obszarów wyznaczonych i znoszenie ograniczeń

1. Każdego roku Właściwe organy przeprowadzają kontrolę występowania, w oparciu o ryzyko oraz z odpowiednią 
częstotliwością, na każdym obszarze wyznaczonym w odniesieniu do zmian występowania danego agrofaga. [Popr. 49]

Kontrole te są przeprowadzane zgodnie z przepisami dotyczącymi kontroli występowania określonymi w art. 21 ust. 1 i 2.

2. Jeżeli w wyniku corocznej kontroli występowania właściwy organ stwierdzi występowanie agrofaga w strefie 
buforowej, dane państwo członkowskie natychmiast powiadamia o tym fakcie Komisję i pozostałe państwa członkowskie, 
informując o stwierdzeniu występowania agrofaga w strefie buforowej. [Popr. 50]

3. W stosownych przypadkach, w świetle wyników kontroli występowania, o których mowa w ust. 1, właściwe organy 
modyfikują granice stref porażenia, stref buforowych i obszarów wyznaczonych.

4. Właściwe organy mogą znieść obowiązywanie obszaru wyznaczonego i zakończyć stosowanie odpowiednich 
środków zwalczania, pod warunkiem że w trakcie kontroli występowania, o których mowa w ust. 1, przez wystarczająco 
długi okres nie stwierdzono występowania danego agrofaga na tym obszarze wyznaczonym, co umożliwia potwierdzenie 
statusu obszaru wolnego od agrofagów. [Popr. 51]

5. Przy podejmowaniu decyzji o modyfikacjach, o których mowa w ust. 3, lub zniesieniu obowiązywania obszaru 
wyznaczonego, o którym mowa w ust. 4, właściwy organ bierze pod uwagę przynajmniej biologię danego agrofaga 
i wektora, obecność roślin żywicielskich, warunki ekoklimatyczne i prawdopodobieństwo, że środki zwalczania przyniosły 
pożądany efekt.
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Artykuł 19

Sprawozdania na temat środków wprowadzonych zgodnie z art. 16, 17 i 18

Państwa członkowskie sporządzają sprawozdanie dotyczące środków wprowadzonych zgodnie z art. 16, 17 i 18.

W przypadku gdy środki te są wprowadzane przez państwo członkowskie na obszarze przylegającym do granicy z innym 
państwem członkowskim, sprawozdanie to jest przekazywane temu drugiemu państwu członkowskiemu.

Sprawozdanie to jest przekazywane, na wniosek, Komisji i pozostałym państwom członkowskim.

Artykuł 20

Zmiana załącznika IV

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających sekcję 1 załącznika IV 
dotyczącą środków zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami kwarantannowymi, w odniesieniu do środków 
mających na celu zapobieganie porażeniu roślin uprawnych i dziko występujących oraz jego eliminację, środków 
ukierunkowanych na przesyłki roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, środków ukierunkowanych na inne drogi 
przenoszenia agrofagów kwarantannowych, a także aktów delegowanych zmieniających sekcję 2 tego załącznika dotyczącą 
zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami, w odniesieniu do zasad zarządzania ryzykiem związanym 
z agrofagami, biorąc pod uwagę rozwój wiedzy technicznej i naukowej oraz Międzynarodowe Standardy dla Środków 
Fitosanitarnych (ISPM) uzgodnione w ramach Międzynarodowej konwencji ochrony roślin (IPPC). [Popr. 52]

Artykuł 21

Kontrole występowania agrofagów kwarantannowych dla Unii i agrofagów tymczasowo kwalifikujących się jako agrofagi 
kwarantannowe dla Unii

1. Państwa członkowskie prowadzą przez określony czas kontrole występowania, na podstawie oczywistego ryzyka, 
w celu wykrycia agrofagów kwarantannowych dla Unii oraz oznak lub objawów wszelkich agrofagów tymczasowo 
kwalifikujących się jako agrofagi kwarantannowe dla Unii, na podstawie załącznika II sekcja 3, na wszystkich obszarach, na 
których nie stwierdzono występowania danego agrofaga. [Popr. 53]

2. Kontrole te obejmują co najmniej oględziny przez właściwy organ oraz, w stosownych przypadkach, pobranie próbek 
i przeprowadzenie testów. Opierają się na rzetelnych podstawach naukowych i technicznych i są prowadzone 
w odpowiednim czasie w odniesieniu do możliwości wykrycia danego agrofaga.

Uwzględniają one dowody naukowe i techniczne oraz wszelkie inne odpowiednie informacje dotyczące występowania 
danych agrofagów.

3. Do dnia 30 kwietnia każdego roku państwa członkowskie zgłaszają Komisji i pozostałym państwom członkowskim 
wyniki kontroli występowania, o których mowa w ust. 1, przeprowadzonych w roku poprzednim.

Artykuł 22

Wieloletnie programy kontroli występowania i gromadzenie informacji

1. Państwa członkowskie ustanawiają wieloletnie programy określające treść kontroli występowania, które mają być 
prowadzone na podstawie art. 21. Programy te przewidują gromadzenie i rejestrowanie dowodów naukowych 
i technicznych i innych informacji, o których mowa w art. 21 ust. 2 akapit drugi.

Programy te określają następujące elementy: szczegółowy cel każdej kontroli występowania, jej zakres przestrzenny 
i czasowy, nazwy agrofagów, roślin i towarów będących jej przedmiotem, metodykę kontroli i zarządzanie jakością, w tym 
opis procedur oględzin, pobierania próbek i przeprowadzania testów oraz ich uzasadnienie techniczne, harmonogram, 
częstotliwość i liczbę zaplanowanych oględzin, próbek i testów, metody rejestrowania zgromadzonych informacji oraz 
sprawozdawczość.

Wieloletnie programy obejmują okres od pięciu do siedmiu lat.

2. Po ustanowieniu wieloletnich programów kontroli występowania państwa członkowskie powiadamiają o nich 
Komisję i pozostałe państwa członkowskie.
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3. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających lub uzupełniających 
elementy, które nakładają na państwa członkowskie obowiązek zmiany lub uzupełnienia elementów, które mają być 
objęte wieloletnimi programami kontroli występowania określonymi w ust. 1. [Popr. 54]

Artykuł 23

Kontrole występowania agrofagów priorytetowych

1. Każdego roku państwa członkowskie przeprowadzają w odniesieniu do każdego agrofaga priorytetowego odrębną 
kontrolę występowania określoną w art. 21 ust. 1. Kontrole te obejmują wystarczająco dużą liczbę oględzin, próbek 
i testów, stosownie do odpowiednich agrofagów, w celu zapewnienia, z dużym prawdopodobieństwem, ich szybkiego 
wykrycia.

2. Do dnia 30 kwietnia każdego roku państwa członkowskie zgłaszają Komisji i pozostałym państwom członkowskim 
wyniki kontroli występowania, o których mowa w ust. 1, przeprowadzonych w roku poprzednim.

Artykuł 24

Plany awaryjne dla agrofagów priorytetowych

1. Każde państwo członkowskie opracowuje i uaktualnia, dla każdego agrofaga priorytetowego, który może zostać 
zawleczony i zadomowić się na jego terytorium lub jego części, odrębny plan zawierający informacje na temat procesów 
decyzyjnych, procedur i protokołów, które mają być stosowane, oraz zasobów, które mają być udostępnione w przypadku 
potwierdzenia lub podejrzenia wystąpienia danego agrofaga (zwany dalej „planem awaryjnym”). Na wczesnym etapie 
państwa członkowskie angażują wszystkie zainteresowane strony w proces sporządzania i aktualizowania planu 
awaryjnego. [Popr. 55]

2. Plan awaryjny obejmuje:

a) role i obowiązki organów zaangażowanych w realizację planu w przypadku potwierdzenia lub podejrzenia wystąpienia 
danego agrofaga priorytetowego, strukturę dowodzenia i procedury dotyczące koordynacji działań podejmowanych 
przez właściwe organy, inne organy publiczne, o których mowa w art. 3 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych], zaangażowane organy delegowane lub osoby fizyczne, o których mowa 
w art. 25 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych], laboratoria 
i podmioty zawodowe, w tym, w stosownych przypadkach, koordynację z sąsiednimi państwami członkowskimi 
i sąsiednimi państwami trzecimi;

b) dostęp właściwych organów do terenów podmiotów zawodowych i, w stosownych przypadkach, osób fizycznych, do 
laboratoriów, wyposażenia, personelu, zewnętrznej wiedzy specjalistycznej i zasobów niezbędnych do szybkiego 
i skutecznego zwalczenia lub, w stosownych przypadkach, ograniczenia rozprzestrzeniania się danego agrofaga 
priorytetowego;

c) środki, które należy wprowadzić, dotyczące poinformowania Komisji, pozostałych państw członkowskich, danych 
podmiotów zawodowych i opinii publicznej o wystąpieniu danego agrofaga priorytetowego i, w przypadku podejrzenia 
lub urzędowego potwierdzenia wystąpienia agrofaga, wprowadzonych przeciw niemu środków;

d) mechanizmy rejestrowania ustaleń dotyczących wystąpienia agrofagów priorytetowych;

e) dostępne oceny, określone w art. 6 ust. 2, oraz wszelkie oceny państwa członkowskiego w odniesieniu do ryzyka 
związanego z danym agrofagiem dla jego terytorium;

f) środki zarządzania ryzykiem, które mają zostać wdrożone w odniesieniu do agrofagów priorytetowych, zgodnie 
z załącznikiem IV sekcja 1, oraz procedury, których należy przestrzegać;

g) zasady wytyczania granic obszarów wyznaczonych;

h) protokoły opisujące metody oględzin, pobierania próbek i przeprowadzania testów laboratoryjnych; oraz

i) zasady dotyczące szkolenia personelu właściwych organów.
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W stosownych przypadkach lit. a)–i) mają formę instrukcji obsługi.

3. W ciągu roku od włączenia danego agrofaga do wykazu agrofagów priorytetowych państwo członkowskie ustanawia 
plan awaryjny dla danego agrofaga priorytetowego.

Państwa członkowskie dokonują regularnych przeglądów i, w stosownych przypadkach, aktualizacji planów awaryjnych.

4. Państwa członkowskie, na wniosek, przekazują swoje plany awaryjne Komisji i pozostałym państwom członkowskim 
oraz informują wszystkie zainteresowane podmioty. [Popr. 56]

Artykuł 25

Ćwiczenia symulacyjne

1. Państwa członkowskie przeprowadzają ćwiczenia symulacyjne dotyczące wdrożenia planów awaryjnych w odstępach 
czasu wynikających z biologii danego agrofaga priorytetowego i związanego z nim ryzyka fitosanitarnego.

Ćwiczenia te odbywają się w odniesieniu do wszystkich agrofagów priorytetowych w rozsądnym terminie oraz przy 
zaangażowaniu zainteresowanych stron. [Popr. 57]

2. W odniesieniu do agrofagów priorytetowych, których występowanie w jednym państwie członkowskim może mieć 
skutki dla sąsiednich państw członkowskich, ćwiczenia symulacyjne są mogą być przeprowadzane razem przez dane 
państwa członkowskie w oparciu o ich odpowiednie plany awaryjne. [Popr. 58]

W stosownych przypadkach państwa członkowskie przeprowadzają ćwiczenia symulacyjne z sąsiednimi państwami 
trzecimi.

3. Państwa członkowskie, na wniosek, udostępniają sprawozdanie dotyczące wyników wszystkich ćwiczeń 
symulacyjnych Komisji i pozostałym państwom członkowskim.

4. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających:

a) częstotliwość, treść i format ćwiczeń symulacyjnych;

b) ćwiczenia symulacyjne obejmujące więcej niż jednego agrofaga priorytetowego;

c) współpracę między państwami członkowskimi oraz współpracę państw członkowskich z państwami trzecimi;

d) treść sprawozdań dotyczących ćwiczeń symulacyjnych, o których mowa w ust. 3. [Popr. 59]

Artykuł 26

Plany zwalczania agrofagów priorytetowych

1. W przypadku urzędowego potwierdzenia występowania agrofaga priorytetowego jednego bądź więcej agrofagów 
priorytetowych na terytorium państwa członkowskiego na podstawie art. 11 ust. 1 lit. a) właściwy organ, po konsultacji 
z zainteresowanymi podmiotami, natychmiast przyjmuje plan określający środki zwalczania danego agrofaga / danych 
agrofagów, jak przewidziano w art. 16, 17 i 18, oraz harmonogram dotyczący stosowania tych środków. Plan ten zwany 
jest „planem zwalczania”. [Popr. 60]

Plan zwalczania zawiera opis projektu i organizacji kontroli występowania, które mają zostać przeprowadzone, a także 
określa liczbę oględzin, próbek, które mają zostać pobrane, oraz testów laboratoryjnych, które mają być przeprowadzone.

2. Państwa członkowskie, na wniosek, przekazują Komisji i pozostałym państwom członkowskim plany zwalczania 
i sprawozdanie roczne dotyczące środków wprowadzonych zgodnie z artykułami 16, 17 i 18 w ramach danych planów 
zwalczania.
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Artykuł 27

Środki unijne dotyczące określonych agrofagów kwarantannowych dla Unii

1. Komisja może, w drodze aktów wykonawczych, określić jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych, zgodnie 
z art. 98, określających środki przeciwko określonym agrofagom kwarantannowym dla Unii. Środki te wdrażają, 
konkretnie dla każdego z danych agrofagów, co najmniej jeden z poniższych przepisów: [Popr. 61]

a) art. 10 dotyczący środków wprowadzanych w razie podejrzenia występowania agrofaga kwarantannowego dla Unii;

b) art. 15 dotyczący środków wprowadzanych natychmiast przez podmioty zawodowe;

c) art. 16 dotyczący zwalczania agrofagów kwarantannowych dla Unii;

d) art. 17 dotyczący ustanawiania obszarów wyznaczonych;

e) art. 18 dotyczący kontroli występowania, modyfikacji obszarów wyznaczonych i znoszenia ograniczeń;

f) art. 21 dotyczący kontroli występowania agrofagów kwarantannowych dla Unii i agrofagów tymczasowo 
kwalifikujących się jako agrofagi kwarantannowe dla Unii;

g) art. 23 dotyczący kontroli występowania agrofagów priorytetowych, w odniesieniu do liczby oględzin, próbek i testów 
pod kątem poszczególnych agrofagów priorytetowych;

h) art. 24 dotyczący planów awaryjnych dla agrofagów priorytetowych;

i) art. 25 dotyczący ćwiczeń symulacyjnych;

j) art. 26 dotyczący planów zwalczania agrofagów priorytetowych.

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3. [Popr. 62]

2. Jeżeli w odniesieniu do obszaru wyznaczonego Komisja uzna, na podstawie kontroli występowania, o których mowa 
w art. 18, lub innych dowodów, że zwalczenie danego agrofaga kwarantannowego dla Unii nie jest możliwe, może przyjąć 
akty wykonawcze, o których mowa w ust. 1, określające Komisja zgodnie z art. 98 jest uprawniona do przyjęcia aktów 
delegowanych określających środki, które mają jedynie zapobiec rozprzestrzenianiu się tych agrofagów poza przedmiotowe 
obszary. Takie zapobieganie jest zwane „ograniczaniem rozprzestrzeniania”. [Popr. 63]

3. W przypadku gdy Komisja uzna, że środki zapobiegawcze w miejscach poza obszarami wyznaczonymi są niezbędne, 
aby chronić część terytorium Unii, na której dany agrofag kwarantannowy dla Unii nie występuje, Komisja może przyjąć 
akty wykonawcze, o których mowa w ust. 1, określające jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 
98 określających takie środki. [Popr. 64]

4. Środki, o których mowa w ust. 1, 2 i 3, przyjmowane są zgodnie z załącznikiem IV w sprawie środków i zasad 
zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami, z uwzględnieniem określonego ryzyka związanego z danymi agrofagami 
kwarantannowymi dla Unii i potrzeby wdrożenia niezbędnych środków zmniejszających ryzyko w sposób zharmonizo-
wany na poziomie Unii.

5. Akty wykonawcze delegowane, o których mowa w ust. 1, mogą przewidywać uchylenie lub zmianę środków, 
o których mowa w ust. 1 lit. a)–j), wprowadzanych przez państwa członkowskie. Do czasu przyjęcia środka przez Komisję 
państwo członkowskie może utrzymać wprowadzone środki. [Popr. 65]

6. W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na 
poważne ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 4. Jeżeli w przypadkach poważnego ryzyka fitosanitarnego jest to pilnie 
wymagane, procedura przewidziana w art. 98 lit. a) ma zastosowanie do aktów delegowanych przyjętych na podstawie 
niniejszego artykułu. [Popr. 66]

7. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o wszelkich przypadkach nieprzestrzegania przez podmioty zawodowe 
środków przyjętych na podstawie niniejszego artykułu.
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Artykuł 28

Środki wprowadzane przez państwa członkowskie w odniesieniu do agrofagów niewymienionych jako agrofagi 
priorytetowe dla Unii

1. Jeżeli na terytorium państwa członkowskiego zostanie urzędowo potwierdzone występowanie agrofaga 
niewymienionego w wykazie agrofagów kwarantannowych dla Unii, a dany właściwy organ uzna, że agrofag ten może 
spełniać warunki włączenia do wykazu agrofagów kwarantannowych dla Unii, niezwłocznie ocenia on, czy agrofag ten 
spełnia kryteria załącznika II sekcja 3 podsekcja 1. Jeżeli uzna, że kryteria są spełnione, natychmiast wprowadza środki 
zwalczania zgodnie z załącznikiem IV w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami. 
Zastosowanie mają przepisy art. 16–19.

Jeżeli właściwy organ podejrzewa występowanie na swoim terytorium agrofaga spełniającego kryteria, o których mowa 
w akapicie pierwszym, przepisy art. 10 stosuje się odpowiednio.

2. W następstwie działań, o których mowa w ust. 1, państwo członkowskie ocenia, czy dany agrofag spełnia, 
w odniesieniu do terytorium Unii, kryteria dla agrofagów kwarantannowych określone w załączniku II sekcja 1.

3. Dane państwo członkowskie natychmiast powiadamia Komisję i pozostałe państwa członkowskie o wystąpieniu 
agrofaga, ocenie, o której mowa w ust. 1, wprowadzonych środkach oraz dowodach uzasadniających takie środki.

Powiadamia ono Komisję o wynikach oceny, o której mowa w ust. 2, w terminie 24 miesięcy od urzędowego potwierdzenia 
wystąpienia agrofaga.

Powiadomienia o wystąpieniu tego agrofaga przedkładane są za pośrednictwem elektronicznego systemu powiadamiania, 
o którym mowa w art. 97.

Artykuł 29

Środki wprowadzane przez Unię w odniesieniu do agrofagów niewymienionych jako agrofagi priorytetowe dla Unii

1. W przypadku gdy Komisja otrzymuje powiadomienie, o którym mowa w art. 28 ust. 3 akapit pierwszy, lub posiada 
inne dowody występowania lub bezpośredniego zagrożenia zawleczeniem na terytorium Unii agrofaga niewymienionego 
w wykazie agrofagów kwarantannowych dla Unii i uznaje, że agrofag ten może spełniać warunki włączenia do tego 
wykazu, natychmiast ocenia, czy w odniesieniu do terytorium Unii agrofag ten spełnia kryteria zawarte w załączniku II 
sekcja 3 podsekcja 2.

Jeżeli uzna, że kryteria są spełnione, natychmiast, w drodze aktów wykonawczych, przyjmuje na ograniczony okres środki 
w odniesieniu do ryzyka fitosanitarnego stwarzanego przez tego agrofaga. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

Środki te wykonują, szczegółowo dla każdego z danych agrofagów, co najmniej jeden z przepisów, o których mowa w art. 
27 ust. 1 lit. a)– f).

2. W przypadku gdy na podstawie kontroli występowania, o których mowa w art. 18 i w art. 21, lub innych dowodów, 
Komisja uzna, że zwalczenie danego agrofaga nie jest możliwe na pewnych obszarach wyznaczonych, akty wykonawcze, 
o których mowa w ust. 1 akapit drugi, mogą ustanawiać środki mające na celu jedynie ograniczenie rozprzestrzeniania tego 
agrofaga.

3. W przypadku gdy Komisja uzna, że środki zapobiegawcze w miejscach poza obszarami wyznaczonymi są niezbędne, 
aby chronić część terytorium Unii, na której dany agrofag nie występuje, akty wykonawcze, o których mowa w ust. 1, mogą 
określać takie środki.

4. Środki, o których mowa w ust. 1, 2 i 3, przyjmowane są zgodnie z sekcją 1 załącznika IV dotyczącą środków 
zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami kwarantannowymi i sekcją 2 tego załącznika dotyczącą zasad zarządzania 
ryzykiem związanym z agrofagami, z uwzględnieniem określonego ryzyka związanego z danymi agrofagami i potrzeby 
wdrożenia niezbędnych środków zmniejszających ryzyko w sposób zharmonizowany na poziomie Unii.
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5. Akty wykonawcze, o których mowa w ust. 1, mogą przewidywać uchylenie lub zmianę środków wprowadzanych 
przez państwa członkowskie na podstawie art. 28. Do czasu przyjęcia środka przez Komisję państwo członkowskie może 
utrzymać wprowadzone środki.

6. W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na 
poważne ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 4.

7. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o wszelkich przypadkach nieprzestrzegania przez podmioty zawodowe 
środków przyjętych na podstawie niniejszego artykułu.

Artykuł 30

Zmiana załącznika II sekcja 3

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik II sekcja 3 w sprawie 
kryteriów, jakie muszą spełniać agrofagi, jak przewidziano w art. 28 i 29, w odniesieniu do kryteriów dotyczących 
tożsamości agrofaga, jego występowania, prawdopodobieństwa zawleczenia, zadomowienia i rozprzestrzeniania się oraz 
jego potencjalnych skutków gospodarczych, społecznych i środowiskowych, z uwzględnieniem rozwoju wiedzy technicznej 
i naukowej oraz zmian w normach międzynarodowych. [Popr. 67]

Artykuł 31

Bardziej rygorystyczne wymogi przyjmowane przez państwa członkowskie

1. Państwa członkowskie mogą stosować na swoim terytorium bardziej rygorystyczne środki niż te przyjęte na 
podstawie art. 27 ust. 1, 2 i 3 oraz art. 29 ust. 1, 2 i 3, jeżeli jest to uzasadnione celem ochrony fitosanitarnej i zgodne 
z sekcją 2 załącznika IV w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami.

Środki te nie nakładają ani nie powodują zakazów ani ograniczeń we wprowadzaniu lub przemieszczaniu na terytorium 
Unii roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, innych niż zakazy i ograniczenia nałożone przepisami art. 40–54 oraz 
art. 67–96.

2. Państwa członkowskie natychmiast powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie o środkach przyjętych 
przez siebie w ramach ust. 1.

Państwa członkowskie, na wniosek, przekazują Komisji i pozostałym państwom członkowskim roczne sprawozdanie 
dotyczące środków wprowadzonych zgodnie z ust. 1. [Popr. 68]

Sekcja 3

Agrofagi kwarantannowe dla stref chronionych

Artykuł 32

Uznawanie stref chronionych

1. W przypadku gdy agrofag kwarantannowy występuje na terytorium Unii, lecz nie występuje w danym państwie 
członkowskim i nie jest agrofagiem kwarantannowym dla Unii, Komisja może, na wniosek tego państwa członkowskiego 
i na podstawie ust. 4, uznać terytorium tego państwa członkowskiego za strefę chronioną zgodnie z ust. 3.

Jeżeli agrofag kwarantannowy dla strefy chronionej nie występuje na części terytorium państwa członkowskiego, to samo 
ma zastosowanie w odniesieniu do tej części.

Taki agrofag kwarantannowy zwany jest „agrofagiem kwarantannowym dla strefy chronionej”.
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2. Agrofag kwarantannowy dla strefy chronionej nie może być wprowadzany do danej strefy chronionej ani w niej 
przemieszczany.

Zakazane jest podejmowanie celowego działania, które przyczynia się do wprowadzenia agrofaga kwarantannowego dla 
strefy chronionej do strefy chronionej przed danym agrofagiem oraz do jego zadomowienia i rozprzestrzeniania się w tej 
strefie.

3. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia wykaz stref chronionych i odpowiednich agrofagów 
kwarantannowych dla stref chronionych. Wykaz ten obejmuje strefy chronione uznane zgodnie z art. 2 ust. 1 lit. h) akapit 
pierwszy dyrektywy 2000/29/WE i odpowiednie agrofagi wymienione w części B załącznika I i części B załącznika II do 
dyrektywy 2000/29/WE. Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

Komisja może uznać dodatkowe strefy chronione, zmieniając akt wykonawczy, o którym mowa w akapicie pierwszym, 
jeżeli spełnione są warunki przewidziane w ust.1. Zmianę taką przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 99 ust. 3. Tę samą procedurę stosuje się do uchylenia lub zastąpienia aktu wykonawczego, o którym mowa 
w akapicie pierwszym.

Jeżeli zastosowanie ma art. 35, przyjmuje się akt wykonawczy zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 
2.

4. Wraz z wnioskiem, o którym mowa w ust. 1, zainteresowane państwo członkowskie przedstawia:

a) opis granic danej strefy chronionej, w tym mapy; oraz

b) wyniki kontroli występowania wskazujące, że w ciągu trzech lat poprzedzających złożenie wniosku dany agrofag 
kwarantannowy nie występował na danym terytorium.

Powyższe kontrole występowania muszą zostać przeprowadzone w czasie i z intensywnością pozwalającymi na wykrycie 
występowania danego agrofaga kwarantannowego. Opierają się one na solidnych podstawach technicznych i naukowych.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych, zgodnie z art. 98, ustanawiających szczegółowe reguły 
dotyczące kontroli występowania, które mają być przeprowadzane do celów uznawania stref chronionych.

Artykuł 33

Ogólne obowiązki dotyczące stref chronionych

1. W odniesieniu do strefy chronionej do agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych stosuje się odpowiednio 
obowiązki określone w następujących artykułach:

a) art. 9–12 dotyczące potwierdzania, zgłaszania i informowania w odniesieniu do występowania agrofagów 
kwarantannowych dla Unii;

b) art. 15 dotyczący środków wprowadzanych natychmiast przez podmioty zawodowe;

c) art. 16, 17 i 18 dotyczące zwalczania agrofagów kwarantannowych dla Unii, ustanawiania i modyfikacji obszarów 
wyznaczonych oraz kontroli występowania na tych obszarach.

2. Rośliny, produkty roślinne lub przedmioty pochodzące z obszaru wyznaczonego, ustanowionego zgodnie z art. 17 
w strefie chronionej dla danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej, nie mogą być przemieszczane w obrębie 
lub do strefy chronionej ustanowionej dla danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej. Podczas 
wyprowadzania z danej strefy chronionej powyższe rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są pakowane 
i przemieszczane w taki sposób, by nie występowało ryzyko rozprzestrzenienia się w ramach tej strefy chronionej 
danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej.

3. Komisja i pozostałe państwa członkowskie są natychmiast powiadamiane o obszarach wyznaczonych ustanowionych 
w strefie chronionej oraz środkach zwalczania wprowadzanych na tych obszarach na podstawie art. 16, 17 i 18.
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Artykuł 34

Kontrole występowania agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych

1. Właściwy organ przeprowadza w każdej strefie chronionej coroczną kontrolę występowania danego agrofaga 
kwarantannowego dla strefy chronionej. Powyższe kontrole występowania są przeprowadzane w czasie i z intensywnością 
pozwalającymi na wykrycie występowania danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej. Opierają się one na 
solidnych podstawach technicznych i naukowych.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 ustanawiających szczegółowe reguły 
przeprowadzania tych kontroli występowania w celu potwierdzenia, że strefy chronione nadal spełniają warunki określone 
w art. 32 ust. 1.

2. Do dnia 30 kwietnia każdego roku państwa członkowskie zgłaszają Komisji i pozostałym państwom członkowskim 
wyniki kontroli występowania, o których mowa w ust. 1, przeprowadzonych w poprzednim roku.

Artykuł 35

Zmiana i zniesienie stref chronionych

1. Komisja może zmienić wielkość strefy chronionej na wniosek państwa członkowskiego, którego terytorium to 
dotyczy.

W przypadku gdy Komisja zmienia strefę chronioną, dane państwo członkowskie powiadamia Komisję, pozostałe państwa 
członkowskie oraz, za pośrednictwem internetu, podmioty zawodowe, o zmianie strefy chronionej, załączając mapy.

W przypadku gdy zmiana dotyczy rozszerzenia strefy chronionej, stosuje się art. 32, 33 i 34.

2. Na wniosek państwa członkowskiego, o którym mowa w ust. 1, Komisja cofa uznanie danej strefy chronionej lub 
zmniejsza jej wielkość.

3. Komisja cofa uznanie strefy chronionej, w przypadku gdy kontrole występowania, o których mowa w art. 34, nie 
zostały przeprowadzone zgodnie z tym artykułem.

4. Komisja cofa uznanie strefy chronionej, w przypadku, gdy w strefie tej stwierdzono występowanie danego agrofaga 
kwarantannowego dla tej strefy i spełniony jest jeden z następujących warunków:

a) w ciągu trzech miesięcy od potwierdzenia występowania tego agrofaga nie wyznaczono obszaru wyznaczonego, 
zgodnie z art. 33 ust. 1;

b) środki zwalczania wprowadzone na obszarze wyznaczonym na podstawie art. 33 ust. 1 nie przyniosły pożądanego 
efektu w ciągu 24 miesięcy od potwierdzenia występowania danego agrofaga;

c) informacje, którymi Komisja dysponuje w odniesieniu do stosowania środków na podstawie art. 16, 17 i 18, na mocy 
art. 33 ust. 1 lit. c), wskazują na zaniedbania w reakcji na wystąpienie danego agrofaga w danej strefie chronionej.

Rozdział III

Agrofagi jakościowe dla Unii

Artykuł 36

Definicja agrofagów jakościowych dla Unii

Agrofag jest zwany „agrofagiem jakościowym dla Unii”, jeśli jest wymieniony w wykazie, o którym mowa w art. 37, 
i spełnia wszystkie następujące kryteria: [Popr. 69]

a) ustalono jego tożsamość zgodnie z załącznikiem II sekcja 4 pkt 1;
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b) występuje na terytorium Unii;

c) nie jest agrofagiem kwarantannowym dla Unii;

d) jest przenoszony głównie przez określone rośliny przeznaczone do sadzenia, zgodnie z załącznikiem II sekcja 4 pkt 2;

e) jego występowanie na tych roślinach przeznaczonych do sadzenia powoduje niedopuszczalne skutki gospodarcze 
w odniesieniu do planowanego wykorzystania tych roślin przeznaczonych do sadzenia, zgodnie z załącznikiem II 
sekcja 4 pkt 3.

f) dostępne są wykonalne i skuteczne środki pozwalające zapobiec jego występowaniu na danych roślinach 
przeznaczonych do sadzenia. [Popr. 70]

Artykuł 37

Zakaz wprowadzania i przemieszczania agrofagów jakościowych dla Unii na roślinach przeznaczonych do sadzenia

1. Zakazane jest wprowadzanie i przemieszczanie na terytorium Unii agrofagów jakościowych dla Unii na roślinach 
przeznaczonych do sadzenia, za pośrednictwem których są przenoszone, jak określono w wykazie, o którym mowa w ust. 
2.

2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, W załączniku 1c ustanawia się wykaz określający agrofagi jakościowe dla 
Unii i określone rośliny przeznaczone do sadzenia, o których mowa w art. 36 lit. d), w stosownych przypadkach 
z kategoriami, o których mowa w ust. 4, i progami, o których mowa w ust. 5. [Popr. 71]

Wykaz ten obejmuje agrofagi i odpowiednie rośliny przeznaczone do sadzenia, określone w następujących aktach 
prawnych:

a) załącznik II część A sekcja II do dyrektywy 2000/29/WE;

b) punkty 3 i 6 załącznika I do dyrektywy Rady 66/402/EWG z dnia 14 czerwca 1966 r. w sprawie obrotu materiałem 
siewnym roślin zbożowych (1) i pkt 3 załącznika II do tej dyrektywy;

c) załącznik do dyrektywy Komisji 93/48/EWG z dnia 23 czerwca 1993 r. określającej wykaz wskazujący warunki, jakie 
mają być spełnione przez materiał rozmnożeniowy roślin owocowych i rośliny owocowe przeznaczone do produkcji 
owoców, zgodnie z dyrektywą Rady 92/34/EWG (2);

d) załącznik do dyrektywy Komisji 93/49/EWG z dnia 23 czerwca 1993 r. określającej wykazy wskazujące warunki, jakie 
mają zostać spełnione przez materiał rozmnożeniowy roślin ozdobnych oraz rośliny ozdobne, zgodnie z dyrektywą 
Rady 91/682/EWG (3);

e) litera b) załącznika II do dyrektywy Rady 2002/55/WE z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie obrotu materiałem 
siewnym warzyw (4);

f) punkt 6 załącznika I do dyrektywy Rady 2002/56/WE (5) z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie obrotu sadzeniakami 
ziemniaków i punkt B załącznika II do tej dyrektywy;

g) punkt 4 załącznika I do dyrektywy Rady 2002/57/WE z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie obrotu materiałem siewnym 
roślin oleistych i włóknistych (6) oraz punkt 5 załącznika II do tej dyrektywy. [Popr. 72]

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2. [Popr. 73]

3. Komisja zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 2 jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 98 dotyczących zmian załącznika 1c, w przypadku gdy z oceny wynika, że agrofag niewymieniony w tym 
akcie załączniku spełnia warunki, o których mowa w art. 36, lub że agrofag wymieniony w tym akcie wykonawczym 
załączniku nie spełnia już jednego lub większej liczby tych warunków, lub gdy niezbędne są zmiany tego wykazu 
w odniesieniu do kategorii, o których mowa w ust. 4, lub progów, o których mowa w ust. 5. Przed przyjęciem takich aktów 
delegowanych Komisja konsultuje się z zainteresowanymi stronami. [Popr. 74]
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Komisja niezwłocznie udostępnia tę ocenę państwom członkowskim. [Popr. 75]

4. Jeżeli przepisy art. 36 lit. e) są spełnione tylko dla jednej lub większej liczby kategorii, o których mowa w art. 12 ust. 1 
rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w spraiwe materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin], wykaz, 
o którym mowa w ust. 1, określa te kategorie, z zaznaczeniem, że zakaz wprowadzania i przemieszczania przewidziany 
w ust. 1 ma zastosowanie tylko do tych kategorii.

5. Jeżeli przepisy art. 36 lit. e) są spełnione tylko wówczas, gdy występowanie danego agrofaga przekracza pewien próg, 
wykaz, o którym mowa w ust. 1, określa ten próg, z zaznaczeniem, że zakaz wprowadzania i przemieszczania 
przewidziany w ust. 1 ma zastosowanie tylko powyżej tego progu.

Próg jest ustanawiany tylko wówczas, gdy spełnione są następujące warunki:

a) środki wprowadzane przez podmioty zawodowe pozwalają na zapewnienie, aby występowanie tego agrofaga 
jakościowego dla Unii na tych roślinach przeznaczonych do sadzenia nie przekraczało tego progu; oraz

b) możliwe jest zweryfikowanie, czy w partiach tych roślin przeznaczonych do sadzenia próg ten nie został przekroczony.

Zastosowanie mają zasady zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami określone w załączniku IV sekcja 2.

6. W przypadku zmian aktu wykonawczego, o którym mowa w ust. 2, niezbędnych do dostosowania tego aktu 
wykonawczego z uwagi na zmiany w nazwie naukowej agrofaga, zastosowanie ma procedura doradcza, o której mowa 
w art. 99 ust. 2.

Wszystkie pozostałe zmiany aktu wykonawczego, o którym mowa w ust. 2, przyjmuje się zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3. Tę samą procedurę stosuje się do uchylenia lub zastąpienia aktu 
wykonawczego, o którym mowa w ust. 2. [Popr. 76]

Artykuł 38

Zmiana załącznika II sekcja 4

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik II sekcja 4 w sprawie 
kryteriów służących identyfikacji agrofagów, które kwalifikują się jako agrofagi jakościowe dla Unii, w odniesieniu do 
kryteriów dotyczących tożsamości agrofaga, jego znaczenia, prawdopodobieństwa rozprzestrzeniania się oraz jego 
potencjalnych skutków gospodarczych, społecznych i środowiskowych, z uwzględnieniem rozwoju wiedzy technicznej 
i naukowej oraz zmian w normach międzynarodowych. [Popr. 77]

Artykuł 39

Agrofagi jakościowe dla Unii wykorzystywane do celów naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli lub wystaw

Zakazu przewidzianego w art. 37 nie stosuje się do agrofagów jakościowych dla Unii występujących na roślinach 
przeznaczonych do sadzenia i wykorzystywanych do celów naukowych, prób, selekcji odmianowych, hodowli lub wystaw.

Rozdział IV

Środki dotyczące roślin, produktów roślinnych i przedmiotów

Sekcja 1

Środki odnoszące się do całego terytorium Unii

Artykuł 40

Zakaz wprowadzania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii

1. Komisja przyjmuje akt wykonawczy zawierający nazwy roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, zakazy i nazwy 
zainteresowanych państw trzecich, jak określono w części A załącznika III do dyrektywy 2000/29/WE.
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Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia.

W wykazie ustanowionym tym aktem wykonawczym rośliny, produkty roślinne i przedmioty są identyfikowane 
odpowiednim kodem zgodnie z klasyfikacją w Nomenklaturze scalonej określonej w rozporządzeniu Rady (EWG) nr 2658/ 
87 (1) (zwanym dalej „kodem CN”).

2. W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty pochodzące lub wysyłane z państwa trzeciego stwarzają 
niedopuszczalny poziom ryzyka fitosanitarnego przez prawdopodobieństwo, że są żywicielami agrofaga kwarantannowego 
dla Unii, a ryzyka tego nie można ograniczyć do dopuszczalnego poziomu przez zastosowanie jednego lub większej liczby 
środków określonych w załączniku IV sekcja 1 pkt 2 i 3 w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym 
z agrofagami, Komisja, w stosownych przypadkach, zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w celu włączenia 
do niego danych roślin, produktów roślinnych lub innych przedmiotów oraz państw trzecich.

W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie stwarzają 
niedopuszczalnego poziomu ryzyka fitosanitarnego lub gdy stwarzają takie ryzyko, ale można je ograniczyć do 
dopuszczalnego poziomu przez zastosowanie jednego lub większej liczby środków określonych w załączniku IV sekcja 1 
pkt 2 i 3 w sprawie środków zarządzania ryzykiem i dróg przenoszenia agrofagów kwarantannowych, Komisja, 
w stosownych przypadkach, zmienia ten akt wykonawczy.

Dopuszczalność poziomu ryzyka fitosanitarnego ocenia się zgodnie z zasadami określonymi w załączniku IV sekcja 2 
w sprawie zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami. W stosownych przypadkach dopuszczalność tego 
poziomu ryzyka fitosanitarnego ocenia się w odniesieniu do określonego państwa trzeciego lub większej liczby państw 
trzecich.

Zmiany te przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3 niniejszego rozporządzenia.

W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na poważne 
ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje te zmiany w drodze aktów wykonawczych mających natychmiastowe 
zastosowanie, zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 4.

3. Roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w akcie wykonawczym, o którym mowa w ust. 1, nie 
można wprowadzać na terytorium Unii z państwa trzeciego, którego dotyczy to umieszczenie w wykazie.

4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzenia na terytorium Unii roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem ust. 3.

Powiadamiane jest państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub przedmioty zostały wprowadzone na 
terytorium Unii.

Artykuł 41

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty podlegające wymogom szczególnym i równoważnym

1. Komisja przyjmuje akt wykonawczy zawierający nazwy roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, wymogi oraz, 
w stosownych przypadkach, nazwy zainteresowanych państw trzecich, jak określono w części A załącznika IV do 
dyrektywy 2000/29/WE.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia.

W wykazie ustanowionym tym aktem wykonawczym rośliny, produkty roślinne i przedmioty są identyfikowane 
odpowiednim kodem CN.

2. W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty stwarzają niedopuszczalny poziom ryzyka 
fitosanitarnego przez prawdopodobieństwo, że są żywicielami agrofaga kwarantannowego dla Unii, a ryzyko to można 
ograniczyć do dopuszczalnego poziomu przez zastosowanie jednego lub większej liczby środków określonych 
w załączniku IV sekcja 1 pkt 2 i 3 w sprawie środków i zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami, Komisja 
zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w celu włączenia do niego danych roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów i stosowanych względem nich środków. Środki te i wymogi, o których mowa w ust. 1, są zwane dalej 
„wymogami szczególnymi”.
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Środki te mogą przyjąć formę szczegółowych wymogów, przyjętych zgodnie z art. 42 ust. 1, w odniesieniu do 
wprowadzania na terytorium Unii poszczególnych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, stanowiących 
odpowiednik szczególnych wymogów w odniesieniu do przemieszczania tych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów 
na terytorium Unii (dalej: „wymogi równoważne”).

W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie stwarzają 
niedopuszczalnego poziomu ryzyka fitosanitarnego lub gdy stwarzają takie ryzyko i nie można go ograniczyć do 
dopuszczalnego poziomu poprzez zastosowanie szczególnych wymogów, Komisja zmienia ten akt wykonawczy.

Ocenia się dopuszczalność poziomu ryzyka fitosanitarnego i przyjmuje środki mające na celu ograniczenie tego ryzyka do 
dopuszczalnego poziomu, zgodnie z zasadami określonymi w załączniku IV sekcja 2 w sprawie zasad zarządzania 
zagrożeniem związanym z agrofagami. W stosownych przypadkach ocenia się dopuszczalność tego poziomu ryzyka 
fitosanitarnego i przyjmuje środki w odniesieniu do określonego państwa trzeciego lub większej liczby państw trzecich lub 
ich części.

Zmiany te przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3 niniejszego rozporządzenia.

W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na poważne 
ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie z procedurą, 
o której mowa w art. 99 ust. 4.

3. Rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w akcie wykonawczym, o którym mowa w ust. 1, mogą być 
wprowadzane lub przemieszczane na terytorium Unii tylko wówczas, gdy zostały spełnione wymogi szczególne lub 
równoważne.

4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzania lub przemieszczania na terytorium Unii 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem ust. 3.

W stosownych przypadkach powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty zostały wprowadzone na terytorium Unii.

Artykuł 42

Ustanawianie wymogów równoważnych

1. Wymogi równoważne, o których mowa w art. 41 ust. 2 akapit drugi, są ustanawianie w drodze aktu wykonawczego 
na wniosek danego państwa trzeciego, o ile spełnione są wszystkie poniższe warunki:

a) dane państwo trzecie zapewnia, poprzez zastosowanie w ramach kontroli urzędowej jednego lub większej liczby 
określonych środków, poziom ochrony fitosanitarnej równoważny wymogom szczególnym przyjętym na podstawie art. 
41 ust. 1 i 2 w odniesieniu do przemieszczania na terytorium Unii danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów;

b) dane państwo trzecie w sposób obiektywny wykaże Komisji, że określone środki, o których mowa w lit. a), pozwalają 
osiągnąć poziom ochrony fitosanitarnej, o którym mowa w tej literze.

2. W stosownych przypadkach Komisja bada w danym państwie trzecim, zgodnie z art. 119 rozporządzenia (UE) nr 
…/…. [Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych], czy spełnione są przepisy lit. a) i b).

3. Akty wykonawcze, o których mowa w ust.1, przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 
99 ust. 3.

Artykuł 43

Informacje udzielane podróżnym, klientom usług pocztowych i klientom internetowym

1. Komisja, państwa członkowskie i przewoźnicy międzynarodowi udostępniają pasażerom informacje dotyczące 
zakazów określonych na podstawie art. 40 ust. 3, wymogów określonych na podstawie art. 41 ust. 1 i 2 oraz zwolnień 
określonych na podstawie art. 70 ust. 2, w odniesieniu do wprowadzania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów na 
terytorium Unii. [Popr. 86]
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Informacji tych udziela się można udzielać za pomocą plakatów lub broszur, które w stosownych przypadkach są 
udostępniane za pośrednictwem internetu. [Popr. 87]

Informacje udostępniane pasażerom w portach morskich i lotniczych mają postać plakatów.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu wykonawczego dotyczącego tych plakatów i broszur. Ten akt wykonawczy 
przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2 niniejszego rozporządzenia.

2. Informacje, o których mowa w ust. 1, są udostępniane klientom drogą pocztową i – przez podmioty zawodowe 
zaangażowane w sprzedaż za pośrednictwem umów zawieranych na odległość – za pośrednictwem internetu.

3. Państwa członkowskie co roku dwa lata przedstawiają Komisji sprawozdanie zawierające podsumowanie informacji 
udzielanych na podstawie niniejszego artykułu. [Popr. 88]

Artykuł 44

Wyjątki od zakazów i wymogi dotyczące stref przygranicznych

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 40 ust. 3 i art. 41 ust. 3 państwa członkowskie mogą zezwolić na wprowadzanie na 
terytorium Unii roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w przypadku gdy te rośliny, produkty roślinne i przedmioty 
spełniają następujące warunki:

a) są uprawiane lub produkowane na obszarach państw trzecich w pobliżu ich lądowej granicy z państwami 
członkowskimi (dalej: „strefy przygraniczne państw trzecich”); [Popr. 89]

b) są wprowadzane na obszar państw członkowskich bezpośrednio przez tę granicę (dalej: „strefy przygraniczne państw 
członkowskich”);

c) mają być przetwarzane w danych strefach przygranicznych państw członkowskich w sposób eliminujący wszelkie 
ryzyko fitosanitarne;

d) nie stwarzają ryzyka dotyczącego rozprzestrzeniania się agrofagów kwarantannowych spowodowanego przemieszcza-
niem w strefie przygranicznej.

Te rośliny, produkty roślinne i przedmioty są przemieszczane wyłącznie do stref przygranicznych państw członkowskich 
i w tych strefach, tylko pod urzędową kontrolą właściwego organu.

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych, zgodnie z art. 98, określających:

a) maksymalną szerokość stref przygranicznych państw trzecich i stref przygranicznych państw członkowskich 
odpowiednią dla określonych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów;

b) maksymalną odległość, na którą mogą być przemieszczane dane rośliny, produkty roślinne i przedmioty w strefach 
przygranicznych państw trzecich i strefach przygranicznych państw członkowskich; oraz

c) procedury dotyczące zezwalania na wprowadzanie do stref przygranicznych państw członkowskich i przemieszczania 
w nich roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, o których mowa w ust. 1.

Szerokość tych stref musi pozwalać na zapewnienie, aby wprowadzanie i przemieszczanie na terytorium Unii takich roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów nie stwarzało ryzyka fitosanitarnego dla terytorium Unii lub jego części.

3. Komisja może ustanowić, w drodze aktów wykonawczych, szczegółowe warunki lub środki dotyczące wprowadzania 
do stref przygranicznych państw członkowskich poszczególnych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz 
dotyczące określonych państw trzecich, które podlegają przepisom niniejszego artykułu.
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Akty te przyjmuje się zgodnie z sekcją 1 załącznika IV dotyczącą środków zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami 
kwarantannowymi i sekcją 2 tego załącznika dotyczącą zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami, biorąc pod 
uwagę rozwój nauki i techniki.

Te akty wykonawcze przyjmuje się i, w stosownych przypadkach, uchyla lub zastępuje zgodnie z procedurą sprawdzającą, 
o której mowa w art. 99 ust. 3.

4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzenia do stref przygranicznych, o których 
mowa w ust. 1 i 2, lub przemieszczania w nich roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem tych 
ustępów.

Powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub przedmioty zostały wprowadzone do 
danej strefy przygranicznej.

Artykuł 45

Wyjątki od zakazów i Wymogi dotyczące tranzytu fitosanitarnego [Popr. 90]

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 40 ust. 3 i art. 41 ust. 3 państwa członkowskie mogą zezwolić na wprowadzanie na 
terytorium Unii roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz ich przewóz przez to terytorium do państwa trzeciego 
(dalej: „tranzyt fitosanitarny”) w przypadku gdy te rośliny, produkty roślinne i przedmioty spełniają następujące warunki:

a) jest do nich dołączone podpisane oświadczenie podmiotu zawodowego odpowiedzialnego za te rośliny, produkty 
roślinne i przedmioty, stwierdzające, że znajdują się one w tranzycie fitosanitarnym;

b) są zapakowane i przemieszczane w sposób eliminujący ryzyko rozprzestrzeniania się agrofagów kwarantannowych dla 
Unii podczas ich wprowadzania na i przewożenia przez terytorium Unii, z zastosowaniem urzędowej plomby 
fitosanitarnej, zabezpieczającej oryginalne opakowanie i środek transportu (zaplombowana ciężarówka) oraz 
zapobiegającej uszkodzeniu ładunku i jego rozproszeniu, co ma oficjalnie zapewnić bezpieczeństwo fitosanitarne 
tranzytu przez terytorium Unii; [Popr. 91]

c) są wprowadzane na terytorium Unii, przewożone przez nie i niezwłocznie z niego wyprowadzane pod kontrolą 
urzędową danych właściwych organów i pod nadzorem służb celnych; Właściwy organ państwa członkowskiego, na 
którego obszarze te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są wprowadzane na terytorium Unii lub po raz 
pierwszy na nim przemieszczane, informuje właściwe organy wszystkich pozostałych państw członkowskich, przez 
których obszar te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty mają być przemieszczane przed wyprowadzeniem 
z terytorium Unii. [Popr. 92]

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty w tranzycie fitosanitarnym przez terytorium wspólnotowe z państwa trzeciego 
do innego państwa trzeciego muszą spełniać wymogi fitosanitarne ustanowione w art. 40 bez naruszania innych 
obowiązujących przepisów fitosanitarnych. [Popr. 93]

Zgodnie z lit. ca) właściwy organ państwa członkowskiego, na którego obszarze rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty są wprowadzane na terytorium Unii lub po raz pierwszy przez nie przewożone, przeprowadza kontrolę 
dokumentacji przy ich wprowadzeniu i odpowiada za założenie plomb na produkty zgodnie z akapitem pierwszym lit. b). 
[Popr. 94]

Jednocześnie, po wyprowadzeniu produktu z terytorium Unii, właściwy organ państwa członkowskiego, przez które 
produkt w tranzycie opuścił terytorium Unii, informuje o tym właściwy organ państwa wprowadzenia i organy państw 
tranzytowych. [Popr. 95]

Właściwy organ państwa członkowskiego, na którego obszarze te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są 
wprowadzane na terytorium Unii lub po raz pierwszy na nim przemieszczane, informuje właściwe organy wszystkich 
pozostałych państw członkowskich, przez których obszar te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty mają być 
przemieszczane przed wyprowadzeniem z terytorium Unii. [Popr. 96]

2. Jeżeli stanowią tak akty przyjęte na podstawie art. 27 ust. 1 i 2 oraz art. 29 ust. 1 i 2, stosuje się odpowiednio 
przepisy niniejszego artykułu.
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3. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających treść oświadczenia, 
o którym mowa w ust. 1 lit. a).

4. Komisja może przyjąć, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu oświadczenia, o którym 
mowa w ust. 1 lit. a). Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

5. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzenia lub przemieszczania na terytorium Unii 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, o którym mowa w ust. 1, z naruszeniem tego ustępu.

Powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub przedmioty zostały wprowadzone na 
terytorium Unii.

Artykuł 46

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty wykorzystywane do celów naukowych, prób, selekcji odmianowej, hodowli lub 
wystaw

1. Na zasadzie odstępstwa od przepisów art. 40 ust. 3 i art. 41 ust. 3 państwa członkowskie mogą, na wniosek, zezwolić 
na wprowadzanie i przemieszczanie na swoim terytorium roślin, produktów roślinnych i przedmiotów wykorzystywanych 
do celów naukowych, prób, selekcji odmianowej, hodowli lub wystaw, jeżeli spełnione są wszystkie następujące 
wymagania:

a) przy nałożeniu odpowiednich ograniczeń obecność danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów nie stwarza 
niedopuszczalnego ryzyka rozprzestrzeniania się agrofaga kwarantannowego dla Unii;

b) miejsca składowania, w których mają być przechowywane te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, i stacje 
kwarantanny, o których mowa w art. 56, w których mają być wykorzystywane, są odpowiednie;

c) kwalifikacje naukowe i techniczne personelu, który ma prowadzić działania dotyczące tych roślin, produktów roślinnych 
lub przedmiotów, są odpowiednie.

2. Właściwy organ ocenia ryzyko rozprzestrzeniania się agrofaga kwarantannowego dla Unii poprzez dane rośliny, 
produkty roślinne lub przedmioty, o którym mowa w ust. 1 lit. a), biorąc pod uwagę tożsamość, biologię i sposoby 
rozprzestrzeniania się danego agrofaga kwarantannowego dla Unii, przewidywane działanie, oddziaływanie na środowisko 
oraz inne istotne czynniki odnoszące się do ryzyka, jakie stwarzają te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty.

Ocenia on miejsca składowania, w których mają być przechowywane te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, 
o których mowa w ust. 1 lit. b), oraz kwalifikacje naukowe i techniczne personelu, który ma prowadzić działania dotyczące 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, o których mowa w ust. 1 lit. c).

Na podstawie tych ocen właściwy organ zezwala na wprowadzenie lub przemieszczanie tych roślin, produktów roślinnych 
lub przedmiotów na terytorium Unii, jeżeli spełnione są wymogi określone w ust. 1.

3. W razie wydania zezwolenia musi ono obejmować wszystkie poniższe warunki:

a) dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty muszą być przechowywane w miejscach składowania uznanych za 
odpowiednie przez właściwe organy i określonych w zezwoleniu;

b) działania dotyczące tych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów muszą być prowadzone w stacji kwarantanny 
wyznaczonej zgodnie z art. 56 przez właściwy organ i określonej w zezwoleniu;

c) działania dotyczące tych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów muszą być prowadzone przez personel, którego 
kwalifikacje naukowe i techniczne zostały uznane za odpowiednie przez właściwy organ i określone w zezwoleniu;

d) zezwolenie jest dołączone do danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów przy ich wprowadzaniu lub 
przemieszczaniu na terytorium Unii.
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4. Zezwolenie ogranicza się do ilości odpowiedniej do przedmiotowych działań i nie przekracza pojemności 
wyznaczonej stacji kwarantanny.

Zawiera ono restrykcje konieczne do właściwego ograniczenia ryzyka rozprzestrzeniania się danych agrofagów 
kwarantannowych dla Unii.

5. Właściwy organ monitoruje przestrzeganie warunków, o których mowa w ust. 3, oraz ograniczeń i restrykcji, 
o których mowa w ust. 4, i podejmuje konieczne działanie w przypadku nieprzestrzegania tych warunków, ograniczeń lub 
restrykcji.

6. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających szczegółowe reguły 
odnoszące się do:

a) wymiany między państwami członkowskimi a Komisją informacji dotyczących wprowadzania i przemieszczania na 
terytorium Unii danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów;

b) ocen i zezwolenia, o których mowa w ust. 2; oraz

c) monitorowania zgodności, działania w przypadku niezgodności i jej zgłaszania, o których mowa w ust. 5.

7. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzenia lub przemieszczania na terytorium Unii 
roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem przepisów ust. 1–4.

W stosownych przypadkach powiadomienia te obejmują również środki wprowadzone przez państwa członkowskie 
w odniesieniu do danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz informację o tym, czy dopuszczono ich 
wprowadzanie lub przemieszczanie na terytorium Unii po wdrożeniu tych środków.

W stosownych przypadkach powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty zostały wprowadzone na terytorium Unii.

Państwa członkowskie co roku dwa lata przedstawiają Komisji sprawozdanie zawierające podsumowanie istotnych 
informacji o zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 1 i wynikach monitorowania, o którym mowa w ust. 5. 
[Popr. 97]

Artykuł 47

Środki tymczasowe dotyczące roślin przeznaczonych do sadzenia

1. Komisja może przyjąć, w drodze aktów wykonawczych, środki tymczasowe dotyczące wprowadzania i przemie-
szczania na terytorium Unii przeznaczonych do sadzenia , produktów roślinnych i innych przedmiotów roślin z państw 
trzecich, o ile spełnione są poniższe warunki: [Popr. 138]

a) brak jest doświadczenia fitosanitarnego w odniesieniu do handlu danymi roślinami przeznaczonymi do sadzenia , 
produktami roślinnymi i innymi przedmiotami pochodzącymi lub wysyłanymi z danego państwa trzeciego lub jest ono 
niewielkie; [Popr. 139]

b) nie przeprowadzono oceny dotyczącej ryzyka fitosanitarnego dla terytorium Unii w odniesieniu do tych roślin, 
produktów roślinnych i innych przedmiotów z danego państwa trzeciego przeznaczonych do sadzenia; [Popr. 140]

c) dane rośliny przeznaczone do sadzenia , produkty roślinne i inne przedmioty mogą stwarzać ryzyko fitosanitarne, które 
nie jest powiązane lub którego nie można jeszcze powiązać z agrofagami kwarantannowymi dla Unii wymienionymi 
w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2 i 3 lub agrofagami, w odniesieniu do których przyjęto środki na podstawie art. 29. 
[Popr. 141]
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Te akty wykonawcze przyjmuje się i, w stosownych przypadkach, uchyla lub zastępuje zgodnie z procedurą sprawdzającą, 
o której mowa w art. 99 ust. 3.

2. Środki tymczasowe, o których mowa w ust. 1, są przyjmowane zgodnie z załącznikiem III w sprawie elementów 
służących identyfikacji roślin przeznaczonych do sadzenia produktów roślinnych i innych przedmiotów, które stwarzają 
ryzyko fitosanitarne dla terytorium Unii, i sekcją 2 załącznika IV dotyczącą zasad zarządzania ryzykiem związanym 
z agrofagami. [Popr. 142]

Środki te przewidują jeden z poniższych elementów, zależnie od potrzeb w danym przypadku:

a) intensywne pobieranie próbek, w miejscu wprowadzenia, z każdej partii roślin przeznaczonych do sadzenia , 
produktów roślinnych i innych przedmiotów wprowadzanych na terytorium Unii oraz przeprowadzanie testów tych 
próbek; [Popr. 143]

b) jeżeli intensywne pobieranie i przeprowadzanie testów próbek przy wprowadzaniu na terytorium Unii danych roślin 
przeznaczonych do sadzenia , produktów roślinnych i innych przedmiotów nie pozwala wyeliminować ryzyka 
fitosanitarnego – okres kwarantanny w celu potwierdzenia, że dane rośliny przeznaczone do sadzenia , produkty 
roślinne i inne przedmioty nie stwarzają ryzyka fitosanitarnego; [Popr. 144]

c) jeżeli intensywne pobieranie i przeprowadzanie testów próbek przy wprowadzaniu na terytorium Unii danych roślin 
przeznaczonych do sadzenia , produktów roślinnych i innych przedmiotów oraz okres kwarantanny nie pozwalają 
wyeliminować ryzyka fitosanitarnego – zakaz wprowadzania tych roślin przeznaczonych do sadzenia , produktów 
roślinnych i innych przedmiotów na terytorium Unii. [Popr. 145]

3. Środki, o których mowa w ust. 1, stosuje się maksymalnie przez dwa lata pięć lat. Okres ten może zostać 
przedłużony raz, o maksymalnie dwa lata pięć lat. [Popr. 146]

4. W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na 
poważne ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 4.

5. Na zasadzie odstępstwa od środków przyjętych na podstawie ust. 1, w przypadku wprowadzania i przemieszczania 
na terytorium Unii roślin przeznaczonych do sadzenia wykorzystywanych do celów naukowych, prób, selekcji odmianowej, 
hodowli lub wystaw stosuje się art. 46.

6. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie o roślinach, produktach roślinnych 
lub przedmiotach poddanych środkom, o których mowa w ust. 2 lit a) lub b).

Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie, jeżeli po zastosowaniu środków, 
o których mowa w ust. 2 lit a) i b), wykryto agrofaga, który może stwarzać nowe ryzyko fitosanitarne.

Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach, w których udzielono odmowy wprowadzenia roślin, 
produktów roślinnych lub przedmiotów, lub zakazano ich przemieszczania na terytorium Unii, ponieważ dane państwo 
członkowskie uznało, że naruszono zakaz, o którym mowa w ust. 2 lit. c). W stosownych przypadkach powiadomienia te 
obejmują środki wprowadzone przez państwa członkowskie w odniesieniu do danych roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów na podstawie art. 64 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr …/… [Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych].

W stosownych przypadkach powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty zostały wysłane w celu wprowadzenia na terytorium Unii.
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Artykuł 47a

Do … (*) Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie zawierające analizę kosztów 
i korzyści, a dotyczące egzekwowania i skuteczności środków związanych z importem na terytorium Unii, a w stosownych 
przypadkach przedstawi również wniosek ustawodawczy. [Popr. 98]

Artykuł 48

Zmiana załącznika III

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik III w sprawie 
elementów służących identyfikacji roślin przeznaczonych do sadzenia, które stwarzają ryzyko fitosanitarne dla terytorium 
Unii, w odniesieniu do cech i pochodzenia tych roślin, mając na względzie dostosowanie do rozwoju wiedzy technicznej 
i naukowej oraz do zmian w normach międzynarodowych. [Popr. 99]

Sekcja 2

Środki mające zastosowanie do stref chronionych

Artykuł 49

Zakaz wprowadzania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów do stref chronionych

1. Komisja przyjmuje akt wykonawczy obejmujący rośliny, produkty roślinne i przedmioty oraz zakazy i strefy 
chronione, jak określono w części B załącznika III do dyrektywy 2000/29/WE.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia.

W wykazie ustanowionym tym aktem wykonawczym rośliny, produkty roślinne i przedmioty są identyfikowane 
odpowiednim kodem CN.

2. W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty pochodzące spoza danej strefy chronionej stwarzają 
ryzyko fitosanitarne na niedopuszczalnym poziomie przez prawdopodobieństwo, że są żywicielami agrofaga 
kwarantannowego dla strefy chronionej, a ryzyka tego nie można ograniczyć do dopuszczalnego poziomu przez 
zastosowanie jednego lub większej liczby środków określonych w załączniku IV sekcja 1 pkt 2 i 3 w sprawie środków 
zarządzania ryzykiem i dróg przenoszenia agrofagów kwarantannowych, Komisja, w stosownych przypadkach, zmienia akt 
wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w celu włączenia do niego danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów 
oraz stref chronionych.

W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub inne przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie stwarzają 
ryzyka fitosanitarnego na niedopuszczalnym poziomie lub gdy stwarzają takie ryzyko, ale można je ograniczyć do 
dopuszczalnego poziomu przez zastosowanie jednego lub większej liczby środków określonych w załączniku IV sekcja 1 
pkt 2 i 3 w sprawie środków zarządzania ryzykiem i dróg przenoszenia agrofagów kwarantannowych, Komisja zmienia ten 
akt wykonawczy.

Zmiany te przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3 niniejszego rozporządzenia.

Dopuszczalność poziomu ryzyka fitosanitarnego ocenia się zgodnie z zasadami określonymi w załączniku II sekcja 2 
w sprawie zasad zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami.

3. Roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w akcie wykonawczym, o którym mowa w ust. 1, nie 
można wprowadzać do danej strefy chronionej z danego państwa trzeciego lub obszaru terytorium Unii.

4. W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na 
poważne ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 99 ust. 4.
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5. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o wszelkich przypadkach wprowadzenia do danej strefy chronionej lub 
przemieszczania w niej roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem zakazów przyjętych na podstawie 
niniejszego artykułu.

W stosownych przypadkach powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty zostały wprowadzone do danej strefy chronionej.

Artykuł 50

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty podlegające wymogom szczególnym dla stref chronionych

1. Komisja przyjmuje akt wykonawczy obejmujący rośliny, produkty roślinne i przedmioty oraz dane strefy chronione 
i wymogi, jak określono w części B załącznika IV do dyrektywy 2000/29/WE.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia.

W wykazie ustanowionym tym aktem wykonawczym rośliny, produkty roślinne i przedmioty są identyfikowane 
odpowiednim kodem CN.

2. W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty przywożone spoza danej strefy chronionej stwarzają 
ryzyko fitosanitarne na niedopuszczalnym poziomie dla tej strefy chronionej przez prawdopodobieństwo, że są 
żywicielami agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej, a ryzyko to można ograniczyć do dopuszczalnego poziomu 
przez zastosowanie jednego lub większej liczby środków określonych w załączniku IV sekcja 1 pkt 2 i 3 w sprawie środków 
zarządzania ryzykiem i dróg przenoszenia agrofagów kwarantannowych, Komisja zmienia akt wykonawczy, o którym 
mowa w ust. 1, w celu włączenia do niego tych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów oraz środków, które mają 
być do nich zastosowane. Środki te i wymogi, o których mowa w ust. 1, są zwane dalej „wymogami szczególnymi dla stref 
chronionych”.

W przypadku gdy rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie stwarzają ryzyka 
fitosanitarnego na niedopuszczalnym poziomie dla danej strefy chronionej lub gdy stwarzają takie ryzyko i nie można go 
ograniczyć do dopuszczalnego poziomu poprzez zastosowanie wymogów szczególnych dla stref chronionych, Komisja 
zmienia ten akt wykonawczy.

Zmiany te przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3 niniejszego rozporządzenia.

Ocenia się dopuszczalność poziomu ryzyka fitosanitarnego i przyjmuje środki mające na celu ograniczenie tego ryzyka do 
dopuszczalnego poziomu, zgodnie z zasadami określonymi w załączniku II sekcja 2 w sprawie zasad zarządzania ryzykiem 
związanym z agrofagami.

W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby wymagającej działań w celu zareagowania na poważne 
ryzyko fitosanitarne Komisja przyjmuje akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, zgodnie z procedurą, 
o której mowa w art. 99 ust. 4.

3. Rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w akcie wykonawczym, o którym mowa w ust. 1, mogą być 
wprowadzane do danej strefy chronionej lub w niej przemieszczane tylko wówczas, gdy zostały spełnione wymogi 
szczególne dla stref chronionych.

4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o przypadkach wprowadzenia do danej strefy chronionej lub 
przemieszczania w niej roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów z naruszeniem środków przyjętych na podstawie 
niniejszego artykułu.

W stosownych przypadkach powiadamiane jest również państwo trzecie, z którego rośliny, produkty roślinne lub 
przedmioty zostały wprowadzone na terytorium Unii.

Artykuł 51

Informacje udzielane podróżnym, klientom usług pocztowych i klientom internetowym w odniesieniu do stref chronionych

Artykuł 43 w sprawie informacji udzielanych podróżnym, klientom usług pocztowych i klientom internetowym ma 
odpowiednie zastosowanie w odniesieniu do wprowadzania do stref chronionych roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów z państw trzecich.
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Artykuł 52

Wyjątki od zakazów i wymogów dotyczących stref przygranicznych w odniesieniu do stref chronionych

Artykuł 44 dotyczący wyjątków od zakazów i wymogów dotyczących stref przygranicznych ma zastosowanie do roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów wymienionych w wykazie na podstawie art. 49 ust. 1 i 2 oraz art. 50 ust. 1 i 2 
w odniesieniu do stref chronionych graniczących ze strefami przygranicznymi państw trzecich.

Artykuł 53

Wyjątki od zakazów i wymogów dotyczących tranzytu fitosanitarnego w odniesieniu do stref chronionych

Artykuł 45 dotyczący wyjątków od zakazów i wymogów dotyczących tranzytu fitosanitarnego ma odpowiednie 
zastosowanie do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów wymienionych w wykazie na podstawie art. 49 ust. 1 i 2 oraz 
art. 50 ust. 1 i 2 w odniesieniu do tranzytu fitosanitarnego przez strefy chronione.

Artykuł 54

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty wykorzystywane do celów naukowych, prób, selekcji odmianowej, hodowli lub 
wystaw w odniesieniu do stref chronionych

Na zasadzie odstępstwa od zakazów i wymogów przewidzianych w art. 49 ust. 3 i art. 50 ust. 3, art. 46 ma zastosowanie 
do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów wymienionych w wykazie na podstawie art. 49 ust. 1 i 2 oraz art. 50 ust. 1 
i 2 w odniesieniu do wprowadzania do stref chronionych i przemieszczania w nich roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów wykorzystywanych do celów naukowych, prób, selekcji odmianowej, hodowli lub wystaw.

Sekcja 3

Pozostałe środki dotyczące roślin, produktów roślinnych i przedmiotów

Artykuł 55

Ogólne wymogi dotyczące opakowań i pojazdów

1. Materiały opakowaniowe wykorzystywane w opakowaniach roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, o których 
mowa w aktach wykonawczych przyjętych na podstawie art. 27 ust. 1 i 2, art. 29 ust. 1 i 2, art. 40 ust. 1, art. 41 ust. 1 i 2, 
art. 47 ust. 1, art. 49 ust. 1 i art. 50 ust. 1, wprowadzanych lub przemieszczanych na terytorium Unii muszą być wolne od 
agrofagów kwarantannowych dla Unii.

Ma to zastosowanie również do pojazdów przewożących takie rośliny, produkty roślinne i przedmioty.

2. Materiały opakowaniowe, o których mowa w ust. 1, inne niż drewniane materiały opakowaniowe, przykrywają dane 
rośliny, produkty roślinne i przedmioty, tak aby podczas ich wprowadzania lub przemieszczania na terytorium Unii nie 
zachodziło ryzyko rozprzestrzeniania się agrofagów kwarantannowych dla Unii.

Pojazdy, o których mowa w ust. 1, są, w odpowiednich przypadkach, zakryte lub zamknięte, tak aby podczas ich wjazdu 
lub przemieszczania na terytorium Unii nie zachodziło ryzyko rozprzestrzeniania się agrofagów kwarantannowych dla 
Unii.

3. Ustępy 1 i 2 stosuje się do stref chronionych również w odniesieniu do danych agrofagów kwarantannowych dla stref 
chronionych.

Artykuł 56

Wyznaczanie stacji kwarantanny

1. Państwa członkowskie wyznaczają na swoim terytorium stacje kwarantanny roślin, produktów roślinnych, 
przedmiotów i agrofagów lub zezwalają na korzystanie ze stacji kwarantanny wyznaczonych w innych państwach 
członkowskich, pod warunkiem że stacje te spełniają wymogi określone w ust. 2.
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Właściwy organ może ponadto, na wniosek, wyznaczyć na stację kwarantanny inny obiekt, pod warunkiem że spełnia on 
wymogi określone w ust. 2.

2. Stacje kwarantanny spełniają następujące wymogi:

a) zapewniają fizyczne odizolowanie roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, które mają być poddane kwarantannie, 
i uniemożliwiają dostęp do nich lub ich usunięcie ze stacji bez zgody właściwego organu;

b) jeżeli działania prowadzone w stacjach kwarantanny dotyczą roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, zapewniają 
one odpowiednie warunki wzrostu lub inkubacji sprzyjające rozwojowi na tych roślinach, produktach roślinnych 
i przedmiotach oznak i objawów agrofagów kwarantannowych;

c) posiadają powierzchnie z gładkiego i nieprzepuszczalnego materiału umożliwiającego skuteczne czyszczenie 
i dekontaminację;

d) posiadają powierzchnie odporne na niszczenie i na atak owadów i innych stawonogów;

e) posiadają systemy nawadniania, kanalizacji i wentylacji, które uniemożliwiają przenoszenie lub wydostawanie się 
agrofagów kwarantannowych;

f) posiadają systemy sterylizacji, dekontaminacji lub niszczenia porażonych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów 
oraz odpadów i sprzętu przed ich usunięciem ze stacji;

g) zapewniają odpowiednią odzież ochronną i ochraniacze na buty;

h) w stosownych przypadkach posiadają systemy dekontaminacji personelu i odwiedzających przy opuszczaniu stacji;

i) dostępna jest definicja zadań tych stacji oraz warunków ich wykonywania;

j) dostępna jest wystarczająca liczba odpowiednio wykwalifikowanego, wyszkolonego i doświadczonego personelu.

3. Państwa członkowskie, na wniosek, przekazują wykaz stacji kwarantanny wyznaczonych na swoim terytorium 
Komisji i pozostałym państwom członkowskim.

Artykuł 57

Funkcjonowanie stacji kwarantanny

1. Osoba odpowiedzialna za stację kwarantanny monitoruje tę stację i jej bezpośrednie otoczenie pod kątem 
występowania agrofagów kwarantannowych.

W przypadku stwierdzenia występowania takiego agrofaga osoba odpowiedzialna za daną stację kwarantanny podejmuje 
odpowiednie działania. Powiadamia ona właściwy organ o wystąpieniu agrofaga i podjętych działaniach.

2. Osoba odpowiedzialna za stację kwarantanny zapewnia noszenie odpowiedniej odzieży ochronnej i ochraniaczy na 
buty przez personel i odwiedzających oraz, w stosownych przypadkach, poddawanie tych osób dekontaminacji przy 
opuszczaniu stacji.

3. Osoba odpowiedzialna za stację kwarantanny prowadzi rejestr obejmujący następujące elementy:

a) zatrudniony personel;

b) odwiedzający stację;

c) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wprowadzane na teren stacji i ją opuszczające;

d) miejsce pochodzenia takich roślin, produktów roślinnych i przedmiotów;

e) obserwacje dotyczące występowania agrofagów na takich roślinach, produktach roślinnych i przedmiotach.

Rejestr ten jest przechowywany przez trzy lata.
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Artykuł 58

Nadzór nad stacjami kwarantanny i cofnięcie wyznaczenia

1. Właściwy organ organizuje audyty lub inspekcje stacji kwarantanny co najmniej raz do roku na dwa lata, aby 
sprawdzić, czy stacje te spełniają warunki, o których mowa w art. 56 ust. 2 i art. 57. [Popr. 100]

2. Właściwy organ niezwłocznie cofa wyznaczenie, o którym mowa w art. 56 ust. 1, jeżeli:

a) w następstwie audytu lub inspekcji okaże się, że stacja kwarantanny nie spełnia warunków, o których mowa w art. 56 
ust. 2 lub art. 57;

b) osoba odpowiedzialna za tę stację kwarantanny nie podejmie właściwych i terminowych działań naprawczych.

Artykuł 59

Zwolnienie roślin, produktów roślinnych i przedmiotów ze stacji kwarantanny

1. Rośliny, produkty roślinne i przedmioty opuszczają stacje kwarantanny, po udzieleniu zezwolenia przez właściwy 
organ, tylko wówczas, gdy potwierdzono, że są wolne od agrofagów kwarantannowych dla Unii, lub, w stosownych 
przypadkach, agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych.

2. Właściwe organy mogą zezwolić na przemieszczanie roślin, produktów roślinnych i przedmiotów ze stacji 
kwarantanny do innych stacji kwarantanny lub innych miejsc tylko wówczas, gdy wprowadzane są środki mające na celu 
uniemożliwienie rozprzestrzeniania się na danym obszarze agrofagów kwarantannowych dla Unii lub, w stosownych 
przypadkach, agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych.

2a. Komisja jest zachęcana do sporządzenia wytycznych w celu zharmonizowania regulaminów we wszystkich 
państwach członkowskich oraz w celu zapobiegania niepotrzebnym opóźnieniom w odniesieniu do zwalniania roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów ze stacji kwarantanny. W tych wytycznych powinny w szczególności znajdować się 
jasne wytyczne co do tego, kiedy mogą być konieczne ograniczenia oraz jakie można podjąć środki zmniejszające ryzyko. 
[Popr. 101]

Artykuł 60

Wyprowadzanie poza terytorium Unii

1. Jeżeli przemieszczanie roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów poza terytorium Unii jest regulowane 
porozumieniem fitosanitarnym z państwem trzecim, przemieszczanie to musi być zgodne z tym porozumieniem

2. Jeżeli przemieszczanie roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów poza terytorium Unii nie jest regulowane 
porozumieniem fitosanitarnym z państwem trzecim, przemieszczanie to odbywa się zgodnie z przepisami fitosanitarnymi 
państwa trzeciego, do którego mają być przemieszczane te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty.

3. Jeżeli przemieszczanie roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów poza terytorium Unii nie jest regulowane ani 
porozumieniem fitosanitarnym z państwem trzecim, ani przepisami fitosanitarnymi państwa trzeciego, do którego mają 
być przemieszczane te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, zastosowanie mają wymogi dotyczące przemieszczania 
roślin, produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii określone w wykazie, o którym mowa w art. 41 ust. 1 i 2.

Wymogi te nie mają jednak zastosowania, jeżeli dotyczą agrofaga, który spełnia jeden z następujących warunków:

a) jest uznany przez to państwo trzecie za występujący na jego terytorium i nie podlega kontrolom urzędowym;

b) można zasadnie przypuszczać, że nie zalicza się do agrofagów kwarantannowych w odniesieniu do terytorium tego 
państwa trzeciego.
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Rozdział V

Rejestracja podmiotów zawodowych i identyfikowalność

Artykuł 61

Urzędowy rejestr podmiotów zawodowych

1. Właściwy organ prowadzi i aktualizuje rejestr obejmujący podmioty zawodowe, które prowadzą na terytorium 
danego państwa członkowskiego działalność wymienioną w akapicie drugim i których dotyczy jedna z następujących liter:

a) są podmiotami zawodowymi, których działalność dotyczy roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów objętych 
aktem delegowanym określonym w art. 27 ust. 1, 2 lub 3 lub aktem wykonawczym określonym w art. 29 ust. 1, 2 lub 3, 
art. 40 ust. 1, art. 41 ust. 1 lub 2, art. 47 ust. 1, art. 49 ust. 1 lub art. 50 ust. 1, lub podlegających przepisom art. 43 ust. 
1 lub 2, art. 44 ust. 1, art. 45 ust. 1, art. 51, art. 52 lub art. 53;

b) są podmiotami zawodowymi w rozumieniu art. 3 pkt 6 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Dz.U.: proszę wstawić numer 
rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin].

Niniejszy ustęp ma zastosowanie do następujących rodzajów działalności:

a) sadzenie;

b) uprawa;

c) produkcja;

d) wprowadzanie na terytorium Unii;

e) przemieszczanie na terytorium Unii;

f) wyprowadzanie poza terytorium Unii;

g) produkcja lub udostępnianie na rynku w rozumieniu art. 3 pkt 5 rozporządzenia (UE) nr …/….; [Numer rozporządzenia 
w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin];

h) sprzedaż w drodze umów zawieranych na odległość.

Rejestr ten jest dalej zwany „rejestrem”. Podmioty zawodowe wpisane do rejestru na podstawie akapitu pierwszego 
lit. a) i b) są zwane „zarejestrowanymi podmiotami”.

2. Podmiot zawodowy może być wpisany do rejestru danego właściwego organu więcej niż jeden raz, pod warunkiem 
że każda rejestracja wiąże się z innymi terenami, magazynami zbiorczymi i centrami wysyłkowymi, o których mowa w art. 
62 ust. 2 lit. d). Do każdej z tych rejestracji ma zastosowanie procedura określona w art. 62.

3. Ustęp 1 nie ma zastosowania do podmiotu zawodowego objętego co najmniej jedną z poniższych liter:

a) podmiot, który dostarcza użytkownikom ostatecznym wyłącznie niewielkie – w odniesieniu do danych roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów – ilości danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w inny sposób niż 
w drodze umów zawieranych na odległość; [Popr. 102]

b) działalność zawodowa podmiotu dotycząca roślin, produktów roślinnych i przedmiotów ogranicza się do transportu 
takich roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów w imieniu innego podmiotu zawodowego;

c) działalność zawodowa podmiotu dotyczy wyłącznie transportu przedmiotów wszelkiego rodzaju z wykorzystaniem 
drewnianych materiałów opakowaniowych.
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Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających jeden lub więcej poniższych 
elementów:

a) dalsze kategorie podmiotów zawodowych zwolnionych ze stosowania ust. 1, jeżeli rejestracja ta stanowiłaby dla nich 
nieproporcjonalne obciążenie administracyjne w stosunku do ryzyka fitosanitarnego związanego z ich działalnością 
zawodową;

b) poszczególne wymogi dotyczące rejestracji pewnych kategorii podmiotów zawodowych;

c) maksymalną wartość liczbową dla niewielkich ilości poszczególnych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, 
o których mowa w akapicie pierwszym lit. a). [Popr. 103]

Artykuł 62

Procedura rejestracji

1. Podmioty zawodowe objęte zakresem art. 61 ust. 1 akapit pierwszy lit. a) lub b) przedkładają właściwym organom 
wniosek o wpisanie do rejestru.

2. Wniosek ten obejmuje następujące elementy:

a) nazwę (imię i nazwisko), adres i dane kontaktowe podmiotu zawodowego;

b) oświadczenie dotyczące zamiaru prowadzenia przez podmiot zawodowy każdego z rodzajów działalności 
wymienionych w art. 61 ust. 1 dotyczących roślin, produktów roślinnych i przedmiotów;

c) oświadczenie dotyczące zamiaru prowadzenia przez podmiot zawodowy każdego z następujących rodzajów 
działalności:

(i) wydawanie paszportów roślin dla roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, na podstawie art. 79 ust. 1;

(ii) umieszczanie na drewnianych materiałach opakowaniowych znaku, o którym mowa w art. 91 ust. 1;

(iii) wydawanie innych poświadczeń, o których mowa w art. 93 ust. 1;

(iv) wydawanie etykiet urzędowych dla materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin, na podstawie art. 19 
rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin];

d) adres terenów, magazynów zbiorczych i centrów wysyłkowych wykorzystywanych przez podmiot zawodowy w danym 
państwie członkowskim do prowadzenia działalności, o której mowa w art. 61 ust. 1, do celów rejestracji;

e) rodzaje i gatunki roślin i produktów roślinnych oraz, w stosownych przypadkach, charakter przedmiotów, których 
dotyczy działalność podmiotu zawodowego.

3. Właściwe organy niezwłocznie dokonują rejestracji podmiotu zawodowego, jeżeli wniosek o rejestrację zawiera 
elementy określone w ust. 2. [Popr. 104]

4. Zarejestrowane podmioty zawodowe w stosownych przypadkach składają wniosek o aktualizację danych, o których 
mowa w ust. 2 lit. a), d) i e), i oświadczeń, o których mowa w ust. 2 lit. b) i c).

5. Jeżeli właściwy organ poweźmie wiadomość, że zarejestrowany podmiot nie prowadzi już działalności wymienionej 
w art. 61 ust. 1 lub że podmiot ten przedłożył wniosek niespełniający już wymogów określonych w ust. 2, zwraca się do 
tego podmiotu o spełnienie tych wymogów natychmiast lub w określonym terminie.

Jeżeli zarejestrowany podmiot nie spełni tych wymogów w terminie wyznaczonym przez właściwy organ, organ ten cofa 
rejestrację tego podmiotu.
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Artykuł 63

Zawartość rejestru

Rejestr zawiera elementy określone w art. 62 ust. 2 lit. a), b), d) i e) oraz następujące elementy:

a) urzędowy numer rejestracyjny;

b) dwuliterowy kod państwa członkowskiego, w którym podmiot zawodowy jest zarejestrowany, określony w normie ISO 
3166-1 alfa-2 (1);

c) zaznaczenie, czy podmiot zawodowy posiada zezwolenie na prowadzenie każdego z rodzajów działalności 
wymienionych w art. 62 ust. 2 lit. c).

Artykuł 64

Dostępność informacji z urzędowych rejestrów

1. Państwo członkowskie prowadzące rejestr udostępnia, na wniosek, zawarte w nim informacje pozostałym państwom 
członkowskim lub Komisji.

2. Państwo członkowskie prowadzące rejestr udostępnia podmiotom zawodowym, na wniosek, informacje, o których 
mowa w art. 63, z wyjątkiem informacji, o których mowa w art. 62 ust. 2 lit. d) i e).

Artykuł 65

Identyfikowalność

1. Podmiot zawodowy, któremu dostarczane są rośliny, produkty roślinne lub przedmioty podlegające zakazom, 
wymogom lub warunkom na podstawie art. 40 ust. 1, art. 41 ust. 1 i 2, art. 44 ust. 1 i 3, art. 45 ust. 1, art. 46 ust. 1 i 3, art. 
47 ust. 1, art. 49 ust. 1 i 2, art. 50 ust. 1 i 2, art. 52, art. 53 i art. 54 prowadzi rejestr dla każdej dostarczonej rośliny, 
produktu roślinnego lub przedmiotu, tak by mógł zidentyfikować dostarczające je podmioty zawodowe.

2. Podmiot zawodowy dostarczający rośliny, produkty roślinne lub przedmioty podlegające zakazom, wymogom lub 
warunkom na podstawie art. 40 ust. 1, art. 41 ust. 1 i 2, art. 44 ust. 1 i 3, art. 45 ust. 1, art. 46 ust. 1 i 3, art. 47 ust. 1, art. 
49 ust. 1 i 2, art. 50 ust. 1 i 2, art. 52, art. 53 i art. 54 prowadzi rejestr dla każdej dostarczonej rośliny, produktu roślinnego 
lub przedmiotu, tak by mógł zidentyfikować podmioty zawodowe, którym je dostarczył.

3. Podmioty zawodowe prowadzą rejestr, o którym mowa w ust. 1 i 2, przez trzy lata od momentu, w którym 
dostarczono im dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, lub od momentu, kiedy je dostarczyły.

4. Na wniosek przekazują właściwym organom informacje zawarte w rejestrach, o których mowa w ust. 1 i 2.

5. Ust. 1–4 nie mają zastosowania do podmiotów zawodowych, o których mowa w art. 61 ust. 3 lit. b).

Artykuł 66

Przemieszczanie roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w obrębie terenów podmiotu zawodowego

1. Podmioty zawodowe dysponują systemami i procedurami identyfikowalności umożliwiającymi zidentyfikowanie 
przemieszczeń roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w obrębie swoich terenów.

Akapit pierwszy nie ma zastosowania do podmiotów zawodowych, o których mowa w art. 61 ust. 3 lit. b).
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2. Informacje uzyskane za pomocą systemów i procedur, o których mowa w ust. 1, dotyczące przemieszczeń roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów w obrębie tych terenów, są udostępniane właściwemu organowi na wniosek.

Artykuł 66a

Dobre praktyki fitosanitarne

Podmiot zawodowy, który dostarcza lub któremu są dostarczane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty podlegające 
zakazom, wymogom lub warunkom na podstawie art. 40 ust. 1, art. 41 ust. 1 i 2, art. 44 ust. 1 i 3, art. 45 ust. 1, art. 46 
ust. 1 i 3, art. 47 ust. 1, art. 49 ust. 1 i 2, art. 50 ust. 1 i 2, art. 52, art. 53 i art. 54, przestrzega dobrych praktyk 
fitosanitarnych w celu zapobieżenia powstawaniu i rozprzestrzenianiu się agrofagów. Dobre praktyki fitosanitarne, 
o których mowa w ust. 1, polegają szczególnie na:

a) identyfikacji i monitorowaniu punktów krytycznych procesu produkcji lub przemieszczania roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów, które mogą mieć wpływ na ich jakość fitosanitarną;

b) zapewnieniu właściwym organom dostępu do urządzeń oraz do danych monitoringowych i wszystkich związanych 
z nimi dokumentów;

c) podjęciu środków, jeśli to konieczne, w celu zapewnienia utrzymania jakości fitosanitarnej roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów. [Popr. 105]

Rozdział VI

Certyfikacja roślin, produktów roślinnych i przedmiotów

Sekcja 1

Świadectwa fitosanitarne wymagane do wprowadzania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii

Artykuł 67

Świadectwo fitosanitarne dla wprowadzenia na terytorium Unii

1. Świadectwo fitosanitarne dla roślin, produktów roślinnych i przedmiotów wprowadzanych na terytorium Unii jest 
wydanym przez państwo trzecie dokumentem, który spełnia warunki art. 71, posiada treść określoną w załączniku V część 
A lub, w stosownych przypadkach, załączniku V część B, i poświadcza, że dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
spełniają wszystkie następujące wymogi:

a) są wolne od agrofagów kwarantannowych dla Unii;

b) są zgodne z przepisami art. 37 ust. 1 dotyczącymi występowania agrofagów jakościowych dla Unii na roślinach 
przeznaczonych do sadzenia;

c) spełniają wymogi, o których mowa w art. 41 ust. 1 i 2;

d) w stosownych przypadkach są zgodne z regułami przyjętymi na podstawie art. 27 ust. 1 i 2 oraz art. 29 ust. 1.

2. W stosownych przypadkach świadectwo fitosanitarne określa, w rubryce „Deklaracja dodatkowa” i zgodnie z aktami 
wykonawczymi przyjętymi na podstawie art. 41 ust. 1 i 2 oraz art. 50 ust. 1 i 2, który konkretny wymóg jest spełniany, 
jeżeli istnieje wybór spośród kilku wariantów. Określenie to obejmuje odniesienie do danego wariantu przewidzianego 
w tych aktach lub jego treść. [Popr. 106]
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3. W stosownych przypadkach świadectwo fitosanitarne stanowi, że dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są 
zgodne ze środkami fitosanitarnymi uznanymi za równoważne, na podstawie art. 42, wymogom aktu wykonawczego 
przyjętego na podstawie art. 41 ust. 2.

4. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik V części 
A i B w celu dostosowania ich do rozwoju nauki i techniki i rozwoju norm międzynarodowych.

4a. Świadectwo fitosanitarne może zostać wykorzystane również zgodnie z przepisami rozporządzenia Rady (WE) 
nr 338/97 (1) lub rozporządzenia Komisji (WE) nr 865/2006 (2). [Popr. 107]

Artykuł 68

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty, dla których wymagane są świadectwa fitosanitarne

1. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia wykaz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz 
odpowiednich państw trzecich pochodzenia lub wysyłki, w przypadku których wprowadzanie na terytorium Unii wymaga 
świadectwa fitosanitarnego.

Wykaz ten obejmuje:

a) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w załączniku V część B pkt I do dyrektywy 2000/29/WE;

b) rośliny, produkty roślinne i przedmioty, dla których przyjęto wymogi na podstawie art. 27 ust. 1 i art. 29 ust. 1, 
dotyczące ich wprowadzania na terytorium Unii;

c) nasiona wymienione w wykazie na podstawie art. 37 ust. 2;

d) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w wykazie na podstawie art. 41 ust. 1 i 2.

Litery a)–d) nie mają jednak zastosowania, jeżeli akt przyjęty na podstawie art. 27 ust. 1, art. 29 ust. 1 lub art. 41 ust. 1 i 2 
zawiera wymóg przedłożenia dowodu zgodności w postaci znaku urzędowego, o którym mowa w art. 91 ust. 1, lub innego 
urzędowego poświadczenia, o którym mowa w art. 93 ust. 1.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w następujących 
przypadkach:

a) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie spełniają wymogów ust. 1 lit. b), 
c) ani d);

b) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty niewymienione w tym akcie wykonawczym spełniają wymogi ust. 1 lit. b), 
c) lub d);

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

3. Komisja może, w drodze aktu wykonawczego, zmienić akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, zgodnie 
z zasadami określonymi w załączniku IV sekcja 2, jeżeli zachodzi ryzyko, że rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
niewymienione w tym akcie są żywicielami agrofaga kwarantannowego dla Unii lub gdy ryzyko to nie zachodzi już 
w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w tym akcie.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.
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(1) Rozporządzenie Rady (WE) nr 338/97 z dnia 9 grudnia 1996 r. w sprawie ochrony gatunków dzikiej fauny i flory w drodze 
regulacji handlu nimi (Dz.U. L 61 z 3.3.1997, s. 1).

(2) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 865/2006 z dnia 4 maja 2006 r. ustanawiające przepisy wykonawcze do rozporządzenia Rady 
(WE) nr 338/97 w sprawie ochrony gatunków dzikiej fauny i flory w drodze regulacji handlu nimi (Dz.U. L 166 z 19.6.2006, 
s. 1).



4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, 2 i 3 świadectwo fitosanitarne nie jest wymagane dla roślin, produktów roślinnych 
lub przedmiotów podlegających art. 44, 45, 46 i 70.

Artykuł 69

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty, dla których wymagane są świadectwa fitosanitarne w celu wprowadzenia do strefy 
chronionej

1. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia wykaz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz 
odpowiednich państw trzecich pochodzenia lub wysyłki, w przypadku których, poza przypadkami, o których mowa w art. 
68 ust. 1, 2 i 3, wymagane jest świadectwo fitosanitarne w celu ich wprowadzenia z tych państw trzecich do pewnych stref 
chronionych.

Wykaz ten obejmuje:

a) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w załączniku V część B pkt II do dyrektywy 2000/29/WE;

b) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w wykazie na podstawie art. 50 ust. 1 lub 2.

Litery a) i b) nie mają jednak zastosowania, jeżeli akt przyjęty na podstawie art. 50 ust. 1 lub 2 zawiera wymóg przedłożenia 
dowodu zgodności w postaci znaku urzędowego, o którym mowa w art. 91 ust. 1, lub innego urzędowego poświadczenia, 
o którym mowa w art. 93 ust. 1.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w następujących 
przypadkach:

a) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie spełniają wymogów ust. 1 lit. b);

b) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty niewymienione w tym akcie spełniają wymogi ust. 1 lit. b);

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

3. Komisja może, w drodze aktu wykonawczego, zmienić akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, zgodnie 
z zasadami określonymi w załączniku IV sekcja 2, jeżeli zachodzi ryzyko, że rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
niewymienione w tym akcie są żywicielami danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej lub gdy ryzyko to nie 
zachodzi już w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w tym akcie.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, 2 i 3 świadectwo fitosanitarne nie jest wymagane dla roślin, produktów roślinnych 
lub przedmiotów podlegających art. 52, 53, 54 i 70.

Artykuł 70

Wyjątki dotyczące bagażu podróżnych, klientów usług pocztowych i klientów internetowych

1. Niewielkie ilości poszczególnych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów z państwa trzeciego mogą być 
zwolnione z wymogu dotyczącego świadectwa sanitarnego określonego w art. 68 ust. 1 i art. 69 ust. 1, jeśli spełniają 
wszystkie następujące warunki:

a) są wprowadzane na terytorium Unii w bagażu osobistym podróżnych, jako przesyłki wysyłane po sprzedaży w drodze 
umów zawieranych na odległość użytkownikom ostatecznym (dalej: „klienci internetowi”) lub jako przesyłki dostarczane 
użytkownikom ostatecznym za pośrednictwem usług pocztowych;

b) nie mają być stosowane do celów zawodowych ani handlowych;
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c) są wymienione w wykazie na podstawie ust. 2.

Zwolnienie to nie ma zastosowania do roślin przeznaczonych do sadzenia innych niż nasiona.

2. Komisja, w drodze aktów wykonawczych, określa wykaz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, o których 
mowa w ust. 1, oraz danych państw trzecich, a także, w stosownych przypadkach, maksymalną ilość danych roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów będących przedmiotem zwolnienia na podstawie tego ustępu oraz, w stosownych 
przypadkach, co najmniej jeden ze środków zarządzania ryzykiem ustanowionych w załączniku IV sekcja 1.

Wykaz i określoną ilość maksymalną oraz, w stosownych przypadkach, środki zarządzania ryzykiem, ustala się na 
podstawie ryzyka fitosanitarnego stwarzanego przez małe ilości tych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, zgodnie 
z kryteriami określonymi w załączniku IV sekcja 2.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3 niniejszego 
rozporządzenia.

Artykuł 71

Warunki, które musi spełniać świadectwo fitosanitarne

1. Właściwy organ przyjmuje świadectwa fitosanitarne dołączone do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, 
które mają być wprowadzane z państwa trzeciego, tylko wówczas, gdy ich treść jest zgodna z załącznikiem V część A. Jeżeli 
rośliny, produkty roślinne lub przedmioty mają być wprowadzane z państwa trzeciego, z którego nie pochodzą, właściwy 
organ przyjmuje tylko świadectwa fitosanitarne zgodne z załącznikiem V część B.

Właściwy organ nie przyjmuje świadectwa fitosanitarnego, jeżeli deklaracja dodatkowa, o której mowa w art. 67 ust. 2, 
w stosownych przypadkach, nie została złożona lub jest niepoprawna oraz gdy, w stosownych przypadkach, nie złożono 
świadectwa, o którym mowa w art. 67 ust. 3.

2. Właściwy organ przyjmuje świadectwo fitosanitarne tylko wówczas, gdy spełnia ono następujące wymogi:

a) zostało wydane w przynajmniej jednym języku urzędowym Unii;

b) jest adresowane do Unii lub jednego z jej państw członkowskich;

c) zostało wydane nie wcześniej niż na 14 dni przed datą opuszczenia przez rośliny, produkty roślinne lub przedmioty nim 
objęte państwa trzeciego, w którym zostało wydane.

3. W przypadku państwa trzeciego będącego stroną IPPC właściwy organ przyjmuje jedynie świadectwa fitosanitarne 
wydane przez krajową organizację urzędową ds. ochrony roślin tego państwa trzeciego lub, na jej odpowiedzialność, przez 
urzędnika posiadającego kwalifikacje techniczne i należycie upoważnionego przez krajową organizację urzędową ds. 
ochrony roślin.

4. W przypadku państwa trzeciego niebędącego stroną IPPC właściwy organ przyjmuje jedynie świadectwa fitosanitarne 
wydane przez organy właściwe zgodnie z przepisami krajowymi tego państwa członkowskiego i zgłoszone Komisji. 
Komisja informuje państwa członkowskie i podmioty za pośrednictwem elektronicznego systemu powiadamiania, 
o którym mowa w art. 97, na podstawie art. 131 lit. a) rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie 
kontroli urzędowych], o otrzymanych powiadomieniach.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 uzupełniających warunki akceptacji, o których 
mowa w akapicie pierwszym, aby zapewnić wiarygodność świadectw.

5. Elektroniczne świadectwa fitosanitarne są akceptowane tylko wówczas, gdy są przekazywane poprzez komputerowy 
system zarządzania informacjami, o którym mowa w art. 130 rozporządzenia (UE) nr …/….. [Numer rozporządzenia 
w sprawie kontroli urzędowych], lub w drodze wymiany elektronicznej z tym systemem.
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Artykuł 72

Unieważnienie świadectwa fitosanitarnego

1. Jeżeli świadectwo fitosanitarne zostało wydane zgodnie z art. 67 ust. 1, 2 i 3, a dany właściwy organ uzna, że 
warunki, o których mowa w art. 71, nie zostały spełnione, unieważnia to świadectwo fitosanitarne i zapewnia, aby nie było 
ono już dołączane do danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów. W takim przypadku właściwy organ 
wprowadza w odniesieniu do danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów jeden ze środków określonych w art. 
64 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych].

2. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o świadectwach fitosanitarnych unieważnionych na podstawie ust. 1.

Powiadamiane jest również państwo członkowskie, które wydało to świadectwo fitosanitarne.

Sekcja 2

Paszporty roślin wymagane do przemieszczania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium unii

Artykuł 73

Paszporty roślin

Paszport roślin jest urzędową etykietą dla przemieszczania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w Unii, oraz, 
w stosownych przypadkach, do stref chronionych i w ich obrębie, potwierdzającą zgodność z wszystkimi wymogami 
określonymi w art. 80 i, w przypadku przemieszczania do stref chronionych, art. 81, posiadającą treść i format określone 
w art. 78.

Artykuł 73a

Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie nie później niż w terminie … (1) sprawozdanie prezentujące 
doświadczenia zgromadzone dzięki objęciu systemem paszportów roślin wszelkiego przepływu roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii wraz z przejrzystą analizą kosztów i korzyści dla podmiotów, 
a w stosownych przypadkach dołączy również wniosek ustawodawczy. [Popr. 108]

Artykuł 74

Rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, których przemieszczanie na terytorium Unii wymaga paszportu roślin

1. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia wykaz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których 
przemieszczanie na terytorium Unii wymaga paszportu roślin.

Wykaz ten obejmuje:

a) wszystkie rośliny przeznaczone do sadzenia inne niż nasiona;

b) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w załączniku V część A pkt I do dyrektywy 2000/29/WE;

c) rośliny, produkty roślinne i przedmioty, dla których przyjęto wymogi na podstawie art. 27 ust. 1, 2 lub 3, lub art. 29 ust. 
1, 2 lub 3, dotyczące ich przemieszczania na terytorium Unii;

d) nasiona wymienione w wykazie na podstawie art. 37 ust. 2;

e) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w wykazie na podstawie art. 41 ust. 1 i 2.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.
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2. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, zmienia akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w następujących 
przypadkach:

a) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty niewymienione w tym akcie wykonawczym spełniają wymogi ust. 1 lit. c), 
d) lub e);

b) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie spełniają wymogów ust. 1 lit. c), 
d) lub e).

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

3. Komisja może, w drodze aktu wykonawczego, zmienić akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, zgodnie 
z zasadami określonymi w załączniku IV sekcja 2, jeżeli zachodzi ryzyko, że rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
niewymienione w tym akcie są żywicielami agrofaga kwarantannowego dla Unii lub gdy ryzyko to nie zachodzi już 
w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w tym akcie.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, 2 i 3 paszport roślin nie jest wymagany dla roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów podlegających art. 44, 45, 46 i 70.

4a. Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie nie później niż w terminie … (1) sprawozdanie 
prezentujące doświadczenia zgromadzone dzięki objęciu systemem paszportów roślin wszelkiego przepływu roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów na terytorium Unii wraz z przejrzystą analizą kosztów i korzyści dla podmiotów. 
[Popr. 109]

Artykuł 75

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty, których wprowadzanie do stref chronionych i przemieszczanie w nich wymaga 
paszportu roślin

1. Komisja, w drodze aktu wykonawczego, ustanawia wykaz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, których 
wprowadzanie do pewnych stref chronionych wymaga paszportu roślin.

Wykaz ten obejmuje:

a) rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w wykazie w załączniku V część A pkt II do dyrektywy 2000/29/ 
WE;

b) inne rośliny, produkty roślinne i przedmioty wymienione w wykazie na podstawie art. 50 ust. 2.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

2. Komisja może, w drodze aktu wykonawczego, zmienić akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, w następujących 
przypadkach:

a) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty niewymienione w tym akcie spełniają wymogi ust. 1 lit. b);

b) rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wymienione w tym akcie wykonawczym nie spełniają wymogów ust. 1 
lit. a) lub b).
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Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą doradczą, o której mowa w art. 99 ust. 2.

3. Komisja może, w drodze aktu wykonawczego, zmienić akt wykonawczy, o którym mowa w ust. 1, zgodnie 
z zasadami załącznika IV sekcja 2, jeżeli zachodzi ryzyko, że rośliny, produkty roślinne lub przedmioty niewymienione 
w tym akcie są żywicielami danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej lub gdy ryzyko to nie zachodzi już 
w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wymienionych w tym akcie.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, 2 i 3 paszport roślin nie jest wymagany dla roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów podlegających art. 52, 53, 54 i 70.

Artykuł 76

Wyjątek dotyczący użytkowników ostatecznych

Paszport roślin nie jest wymagany w przypadku przemieszczania niewielkich – w odniesieniu do danych roślin, produktów 
roślinnych i przedmiotów –ilości danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów do użytkowników ostatecznych, 
w tym domowych ogrodników. [Popr. 110]

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających maksymalną wartość liczbową 
dla niewielkich ilości poszczególnych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów.

Artykuł 77

Wyjątki dotyczące przemieszczania w obrębie terenów i pomiędzy terenami podmiotu zawodowego

Paszport roślin nie jest wymagany w przypadku przemieszczania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów w obrębie 
terenów i pomiędzy terenami tego samego podmiotu zawodowego.

Artykuł 78

Treść i format paszportu roślin

1. Paszport roślin ma formę wyraźnie widocznej etykiety, wydrukowanej na dowolnym odpowiednim podłożu, pod 
warunkiem że paszport roślin jest wyodrębniony od ewentualnych innych informacji lub etykiet umieszczonych na tym 
podłożu.

Paszport roślin musi być czytelny i nieusuwalny.

2. Paszport roślin dla przemieszczania na terytorium Unii zawiera elementy określone w załączniku VI część A.

Paszport roślin dla wprowadzania do strefy chronionej i przemieszczania w niej zawiera elementy określone w załączniku VI 
część B.

3. W przypadku roślin przeznaczonych do sadzenia produkowanych lub udostępnianych na rynku w rozumieniu art. 3 
pkt 5 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin] jako 
materiał kategorii przedbazowy, bazowy lub kwalifikowany w rozumieniu art. 10 tego rozporządzenia paszport roślin jest 
włączany, w wyraźnie widocznej postaci, do etykiety urzędowej sporządzanej zgodnie z art. 22 tego rozporządzenia, lub, 
w stosownych przypadkach, do certyfikatu sporządzanego zgodnie z art. 122 ust. 1 tego rozporządzenia.

W przypadku gdy zastosowanie ma niniejszy ustęp, paszport roślin dla przemieszczania na terytorium Unii zawiera 
elementy określone w załączniku VI część C.

W przypadku gdy zastosowanie ma niniejszy ustęp, paszport roślin do celów wprowadzania do strefy chronionej 
i przemieszczania w niej zawiera elementy określone w załączniku VI część D.

4. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik VI części 
A, B, C i D w celu ich dostosowania, w stosownych przypadkach, do rozwoju nauki i techniki.
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5. W ciągu jednego roku od daty wejścia w życie niniejszego rozporządzenia Komisja przyjmuje, w drodze aktów 
wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu paszportu roślin dla przemieszczania na terytorium Unii i paszportu roślin 
dla wprowadzania do strefy chronionej i przemieszczania w niej, w odniesieniu do paszportów roślin, o których mowa 
w ust. 2 akapit pierwszy i drugi i w ust. 3 akapit drugi i trzeci. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

Jeżeli wymaga tego charakter poszczególnych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, mogą być dla nich określone 
szczegółowe specyfikacje dotyczące wielkości.

Artykuł 79

Wydawanie paszportów roślin przez upoważnione podmioty zawodowe i właściwe organy

1. Paszporty roślin są wydawane przez zarejestrowane podmioty upoważnione przez właściwe organy zgodnie z art. 84 
do wydawania paszportów roślin, zwane dalej „podmiotami upoważnionymi”, pod nadzorem właściwych organów.

Podmioty upoważnione wydają paszporty roślin tylko dla roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, za które 
odpowiadają.

2. Paszporty roślin mogą być jednak wydawane przez właściwe organy, jeżeli zwróci się o to zarejestrowany podmiot.

3. Podmioty upoważnione wydają paszporty roślin tylko na terenach, w magazynach zbiorczych i centrach 
wysyłkowych, o których mowa w art. 62 ust. 2 lit. d).

Artykuł 80

Wymogi materialne dotyczące paszportu roślin dla przemieszczania na terytorium Unii

Paszport roślin dla przemieszczania na terytorium Unii roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów jest wydawany tylko 
wówczas, gdy spełniają one następujące wymogi:

a) są wolne od agrofagów kwarantannowych dla Unii;

b) są zgodne z przepisami art. 37 ust. 1 dotyczącymi występowania agrofagów jakościowych dla Unii na roślinach 
przeznaczonych do sadzenia;

c) spełniają wymogi, o których mowa w art. 41 ust. 1 i 2;

d) w stosownych przypadkach są zgodne z regułami przyjętymi na podstawie art. 27 ust. 1 i 2 oraz art. 29 ust. 1 i 2; oraz

e) w stosownych przypadkach są zgodne ze środkami przyjętymi przez właściwe organy w celu zwalczania agrofagów 
kwarantannowych dla Unii na podstawie art. 16 ust. 1 i w celu zwalczania agrofagów tymczasowo kwalifikujących się 
jako agrofagi kwarantannowe dla Unii na podstawie art. 28 ust. 1.

Artykuł 81

Wymogi materialne dotyczące paszportu roślin dla wprowadzania do strefy chronionej i przemieszczania w niej

1. Paszport roślin dla wprowadzania do strefy chronionej i przemieszczania w niej roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów jest wydawany tylko wówczas, gdy spełniają one wszystkie wymogi określone w art. 80 oraz następujące 
wymogi:

a) są wolne od danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej; oraz

b) spełniają wymogi, o których mowa w art. 50 ust. 1 i 2.

2. Jeżeli zastosowanie ma art. 33 ust. 2, paszport roślin, o którym mowa w ust. 1, nie jest wydawany.
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Artykuł 82

Badania do paszportów roślin

1. Paszport roślin może zostać wydany tylko dla roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w przypadku których 
drobiazgowe badanie zgodnie z ust. 2, 3, i 4 wykazało, że spełniają one wymogi art. 80 i, w stosownych przypadkach, art. 
81.

Rośliny, produkty roślinne i przedmioty mogą być badane pojedynczo albo z wykorzystaniem reprezentatywnych próbek. 
Badanie obejmuje również materiały opakowaniowe danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów.

2. Badanie jest przeprowadzane przez podmiot upoważniony lub, w stosownych przypadkach, na mocy art. 79 ust. 2, 
przez właściwe organy.

3. Badanie spełnia następujące warunki:

a) jest przeprowadzane często, w odpowiednich terminach i z uwzględnieniem istniejącego ryzyka;

b) jest przeprowadzane na terenach, w magazynach zbiorczych i centrach wysyłkowych, o których mowa w art. 62 ust. 2 
lit. d); oraz

c) jest dokonywane poprzez oględziny i, w przypadku podejrzenia wystąpienia agrofaga kwarantannowego dla Unii lub, 
w przypadku strefy chronionej, danego agrofaga kwarantannowego dla strefy chronionej, pobieranie próbek 
i przeprowadzanie testów.

Badanie to odbywa się bez uszczerbku dla określonych wymogów w zakresie badania lub określonych środków przyjętych 
zgodnie z art. 27 ust. 1, 2 lub 3, art. 29 ust. 1, 2 lub 3, art. 41 ust. 1 i 2 oraz art. 50 ust. 1 i 2.

4. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających szczegółowe środki 
dotyczące oględzin, pobierania próbek i przeprowadzania testów oraz częstotliwości i terminów badań, o których mowa 
w ust. 1, 2 i 3, w odniesieniu do określonych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów, w oparciu o konkretne ryzyko 
fitosanitarne, jakie mogą stwarzać. Badania te dotyczą, w stosownych przypadkach, pewnych roślin przeznaczonych do 
sadzenia należących do kategorii, o których mowa w art. 12 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/… (Numer rozporządzenia 
w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin), oraz, w stosownych przypadkach, są przeprowadzane w odniesieniu 
do elementów, o których mowa w części D załącznika II do tego rozporządzenia.

Jeżeli Komisja przyjmie taki akt wykonawczy w odniesieniu do określonych roślin przeznaczonych do sadzenia, a rośliny te 
są objęte systemami kwalifikacji na podstawie art. 20 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie 
materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin], odpowiednie badania łączy się w jeden system certyfikacji.

Przyjmując te akty delegowane, Komisja uwzględnia wiedzę techniczną i naukową oraz rozwój w tej dziedzinie. 
[Popr. 111]

Artykuł 83

Umieszczanie paszportów roślin

Paszporty roślin są umieszczane przez podmioty upoważnione, lub, w stosownych przypadkach na mocy art. 79 ust. 2, 
przez właściwe organy, na każdej partii danych roślin, produktów roślinnych i przedmiotów przed ich przemieszczeniem 
na terytorium Unii na podstawie art. 74 lub do strefy chronionej bądź wewnątrz niej na podstawie art. 75. Jeżeli takie 
rośliny, produkty roślinne lub przedmioty są przemieszczane w opakowaniu, wiązce lub pojemniku, paszport roślin jest 
umieszczany na takim opakowaniu, wiązce lub pojemniku.

Artykuł 84

Upoważnienie podmiotów zawodowych do wydawania paszportów roślin

1. Właściwy organ udziela podmiotowi zawodowemu upoważnienia do wydawania paszportów roślin (zwanego dalej 
„upoważnieniem do wydawania paszportów roślin”), jeżeli podmiot ten spełnia następujące warunki:
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a) posiada wiedzę niezbędną do przeprowadzania badań, o których mowa w art. 82, dotyczących agrofagów 
kwarantannowych dla Unii, agrofagów kwarantannowych dla stref chronionych i agrofagów jakościowych dla Unii, 
które mogą atakować dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, oraz dotyczących oznak występowania tych 
agrofagów i powodowanych przez nie objawów, środków zapobiegania występowaniu i rozprzestrzenianiu się tych 
agrofagów oraz ich zwalczania;

b) dysponuje systemami i procedurami umożliwiającymi mu wypełnienie jego obowiązków dotyczących identyfikowal-
ności na podstawie art. 65 i 66.

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających wymogi w zakresie 
kwalifikacji, które podmioty zawodowe muszą spełnić, aby dotrzymać warunków przewidzianych w ust. 1 lit. a).

Artykuł 85

Obowiązki podmiotów upoważnionych

1. Jeżeli podmiot upoważniony zamierza wydać paszport roślin, identyfikuje i monitoruje elementy swojego procesu 
produkcji oraz punkty dotyczące przemieszczania roślin, produktów roślinnych i przedmiotów przez ten podmiot, 
krytyczne dla zgodności z przepisami przyjętymi na podstawie art. 27 ust. 1, 2 i 3, art. 29 ust. 1, 2 i 3, art. 37 ust. 1, art. 41 
ust. 3, art. 80 i art. 82 oraz, w stosownych przypadkach, art. 33 ust. 2, art. 50 ust. 3 i art. 81.

Prowadzi on dokumentację dotyczącą identyfikacji i monitorowania tych punktów.

2. Podmiot upoważniony, o którym mowa w ust. 1, zapewnia odpowiednie szkolenia swojemu personelowi 
zaangażowanemu w badania, o których mowa w art. 82, tak by posiadał on wiedzę niezbędną do przeprowadzania tych 
badań.

Artykuł 86

Plany zarządzania ryzykiem fitosanitarnym

1. Właściwy organ może zatwierdzać, w stosownych przypadkach, plany podmiotów upoważnionych dotyczące 
zarządzania ryzykiem fitosanitarnym, określające środki wdrożone przez te podmioty w celu wypełnienia obowiązków 
określonych w art. 85 ust. 1.

2. Plan zarządzania ryzykiem fitosanitarnym obejmuje, w stosownych przypadkach w formie instrukcji obsługi, 
przynajmniej następujące informacje:

a) informacje wymagane na mocy art. 62 ust. 2 dotyczące rejestracji podmiotu upoważnionego;

b) informacje wymagane na mocy art. 65 ust. 3 i art. 66 ust. 1 dotyczące identyfikowalności roślin, produktów roślinnych 
i przedmiotów;

c) opis procesów produkcji podmiotu upoważnionego i jego działań w odniesieniu do przemieszczania i sprzedaży roślin, 
produktów roślinnych i przedmiotów;

d) analizę punktów krytycznych, o których mowa w art. 85 ust. 1, oraz środków wprowadzonych przez podmiot 
upoważniony w celu ograniczenia ryzyka fitosanitarnego związanego z tymi punktami;

e) obowiązujące procedury i działania przewidziane w razie podejrzenia lub stwierdzenia agrofagów kwarantannowych, 
odnotowanie tego podejrzenia lub stwierdzenia i podjętych działań;

f) role i obowiązki personelu zaangażowanego w powiadamianie, o którym mowa w art. 9 ust. 1, badania, o których 
mowa w art. 82 ust. 1, i wydawanie paszportów roślin na podstawie art. 79 ust. 1, art. 88 ust. 1 i 2 i art. 89;

g) szkolenie zapewniane personelowi, o którym mowa w lit. f).
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3. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających elementy, o których 
mowa w ust. 2.

Artykuł 87

Cofnięcie upoważnienia

1. Jeżeli właściwy organ poweźmie wiadomość, że podmiot upoważniony nie spełnia wymogów art. 82 ust. 1, 2, 3 lub 4 
lub art. 84 ust. 1, lub że rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, dla których ten podmiot zawodowy wydał paszport 
roślin, nie są zgodne z art. 80 lub, w stosownych przypadkach, art. 81, organ ten niezwłocznie wprowadza środki 
niezbędne, aby nie dopuścić do utrzymywania się niezgodności z tymi przepisami.

2. Jeżeli właściwy organ wprowadził środki zgodnie z ust. 1, inne niż cofnięcie upoważnienia do wydawania paszportów 
roślin, a niezgodność się utrzymuje, organ ten niezwłocznie cofa to upoważnienie.

Artykuł 88

Zastąpienie paszportu roślin

1. Podmiot upoważniony, który otrzymał partię roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, dla których wydano 
paszport roślin, lub właściwy organ działający na wniosek podmiotu zawodowego, może wydać nowy paszport roślin dla 
tej partii, zastępujący paszport wydany pierwotnie dla tej partii, pod warunkiem że spełnione są warunki ust. 3.

2. Jeżeli partia roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, dla których wydano paszport roślin, jest dzielona na dwie 
lub więcej partii, podmiot upoważniony odpowiedzialny za te nowe partie lub właściwy organ działający na wniosek 
podmiotu zawodowego wydaje paszport roślin dla każdej nowej partii będącej skutkiem podziału, pod warunkiem że 
spełnione są warunki ust. 3. Paszporty te zastępują paszport roślin wydany dla pierwotnej partii.

Jeżeli dwie partie, dla których wydano paszporty roślin, są łączone w jedną partię, podmiot upoważniony odpowiedzialny 
za tę nową partię lub właściwy organ działający na wniosek podmiotu zawodowego wydają paszport roślin dla tej partii. 
Paszport ten zastępuje paszporty roślin wydane dla pierwotnych partii, pod warunkiem że spełnione są warunki ust. 3

3. Paszporty roślin, jak przewidziano w ust. 1 i 2, mogą być wydawane tylko wówczas, gdy spełnione są następujące 
warunki:

a) zagwarantowana jest tożsamość danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów; oraz

b) dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty nadal spełniają wymogi, o których mowa w art. 80 i 81.

4. W przypadku paszportu roślin wydanego na podstawie ust. 1 lub 2 nie jest wymagane badanie, o którym mowa 
w art. 82 ust. 1.

5. Po zastąpieniu paszportu roślin, o którym mowa w ust. 1 i 2, dany podmiot upoważniony zachowuje zastąpiony 
paszport roślin przez okres trzech lat.

W przypadku paszportu roślin wydanego przez właściwy organ w celu zastąpienia paszportu roślin podmiot zawodowy, na 
którego wniosek paszport jest wydawany, zachowuje zastąpiony paszport roślin przez okres trzech lat.

C 443/666 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 22.12.2017

Wtorek, 15 kwietnia 2014 r.



Artykuł 89

Paszporty roślin zastępujące świadectwa fitosanitarne

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 82, jeżeli rośliny, produkty roślinne lub przedmioty wprowadzane są na terytorium 
Unii z państwa trzeciego, w przypadku którego do przemieszczania w Unii wymagany jest paszport roślin na podstawie 
aktów wykonawczych, o których mowa w art. 74 ust. 1 i art. 75 ust. 1, paszport taki jest wydawany, jeżeli kontrole na 
podstawie art. 47 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Dziennik Urzędowy: proszę wstawić numer rozporządzenia w sprawie 
kontroli urzędowych] dotyczące wprowadzenia danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów zostały 
przeprowadzone z wynikiem zadowalającym i potwierdziły, że przedmiotowe rośliny, produkty roślinne lub przedmioty 
spełniają zasadnicze wymogi potrzebne do wydania paszportu roślinnego zgodnie z art. 80 i w stosownych przypadkach 
z art. 81. [Popr. 112]

2. Po wydaniu paszportu roślin, o którym mowa w ust. 1, podmiot upoważniony wydający ten paszport roślin, 
w stosownych przypadkach, zachowuje świadectwo fitosanitarne przez okres trzech lat.

Jeżeli zastosowanie ma art. 95 ust. 2 lit. c), powyższe świadectwo fitosanitarne zastępuje się jego autoryzowaną kopią.

Artykuł 90

Obowiązek usunięcia paszportu roślin

1. Podmiot zawodowy odpowiedzialny za partię roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów usuwa paszport roślin 
z tej partii, jeżeli poweźmie wiadomość, że którykolwiek z wymogów art. 78–82, art. 84 lub art. 85 nie jest spełniony.

Podmiot ten unieważnia ten paszport roślin, przekreślając go wyraźną i nieusuwalną ukośną czerwoną liną.

2. W przypadku gdy podmiot zawodowy nie spełni wymogów ust. 1, właściwe organy usuwają paszport roślin z danej 
partii i unieważniają ten paszport roślin, przekreślając go wyraźną i nieusuwalną ukośną czerwoną liną.

3. Jeżeli zastosowanie mają ust. 1 i 2, dany podmiot zawodowy zachowuje unieważniony paszport roślin przez okres 
trzech lat.

4. Jeżeli zastosowanie mają ust. 1 i 2, dany podmiot zawodowy odpowiednio informuje podmiot upoważniony lub 
właściwy organ, który wydał unieważniony paszport roślin.

5. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję i pozostałe państwa członkowskie za pośrednictwem elektronicznego 
systemu powiadamiania, o którym mowa w art. 97, o paszportach roślin usuniętych i unieważnionych na podstawie ust. 2.

Sekcja 3

Inne poświadczenia

Artykuł 91

Znakowanie drewnianych materiałów opakowaniowych

1. Znak potwierdzający, że drewniane materiały opakowaniowe poddano zabiegom przeciwko agrofagom 
kwarantannowym dla Unii i agrofagom kwarantannowym dla stref chronionych, zgodnie z metodą ustanowioną na 
podstawie art. 27 ust. 1 lub 2, art. 29 ust. 1 lub 2, art. 41 ust. 1 lub 2 lub art. 50 ust. 1 lub 2, zawiera elementy określone 
w załączniku VII.

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik VII w celu 
dostosowania tego znaku do rozwoju norm międzynarodowych.

3. Znak ten jest stosowany wyłącznie przez podmioty zawodowe upoważnione zgodnie z art. 92.
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4. Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu znaku, o którym mowa w ust. 1. 
Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

Artykuł 92

Upoważnienie podmiotów zawodowych znakujących drewniane materiały opakowaniowe w Unii i nadzór nad tymi 
podmiotami

1. Upoważnienie do stosowania znaku, o którym mowa w art. 91 ust. 3, jest udzielane zarejestrowanemu podmiotowi, 
który spełnia następujące warunki:

a) posiada wiedzę niezbędną do przeprowadzania zabiegów na drewnianych materiałach opakowaniowych, wymaganych 
na podstawie aktów, o których mowa w art. 91 ust. 1;

b) prowadzi zakłady odpowiednie do przeprowadzania tych zabiegów (dalej: „zakłady, w których przeprowadzane są 
zabiegi”).

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających wymogi dotyczące 
upoważnień, jeżeli jest to właściwe z uwagi na rozwój wiedzy naukowej i technicznej.

Upoważnienie jest udzielane na wniosek przez właściwy organ.

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 upoważnienie, o którym mowa w tym ustępie, może zostać udzielone w odniesieniu 
do znakowania drewnianych materiałów opakowaniowych składających się w całości z drewna poddanego zabiegom, jeżeli 
zarejestrowany podmiot spełnia wszystkie następujące warunki:

a) używa wyłącznie drewna z zakładów, w których przeprowadzane są zabiegi, prowadzonych przez zarejestrowany 
podmiot upoważniony na podstawie ust. 1;

b) zapewnia możliwość odtworzenia pochodzenia drewna użytego w tym celu z tych zakładów, w których 
przeprowadzane są zabiegi;

c) w stosownych przypadkach, na podstawie art. 27 ust. 1 i 2, art. 29 ust. 1 i 2, art. 41 ust. 1 i 2 oraz art. 50 ust. 1 i 2, 
używa wyłącznie drewna, o którym mowa w lit. a), do którego dołączony jest paszport roślin.

3. Właściwy organ nadzoruje podmioty zawodowe upoważnione na podstawie ust. 1 w celu weryfikacji i zapewnienia, 
aby przeprowadzały zabiegi na drewnianych materiałach opakowaniowych i znakowały je zgodnie z art. 91 ust. 1 oraz 
spełniały warunki określone w ust. 1 i 2.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 uzupełniających określone w niniejszym 
ustępie wymogi dotyczące nadzoru właściwego organu nad podmiotami zawodowymi.

4. Jeżeli właściwy organ poweźmie wiadomość, że podmiot zawodowy nie spełnia wymogów, o których mowa w ust. 1, 
2 lub 3, organ ten niezwłocznie wprowadza niezbędne środki, aby nie dopuścić do utrzymywania się niezgodności z tymi 
przepisami.

Jeżeli właściwy organ wprowadził te środki, inne niż cofnięcie upoważnienia, o którym mowa w ust. 1, a niezgodność się 
utrzymuje, organ ten niezwłocznie cofa upoważnienie, o którym mowa w ust. 1.

Artykuł 93

Poświadczenia inne niż znakowanie drewnianych materiałów opakowaniowych

1. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 określających elementy, które muszą być 
zawarte w poświadczeniach urzędowych dotyczących roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, innych niż 
drewniane materiały opakowaniowe, wymaganych odpowiednimi normami międzynarodowymi jako forma dowodu 
wdrożenia środków przyjętych na podstawie art. 27 ust. 1 lub 2, art. 29 ust. 1 lub 2, art. 41 ust. 1 lub 2, lub art. 50 ust. 1 
lub 2.
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2. Te akty delegowane mogą również określać wymogi dotyczące co najmniej jednego z następujących elementów:

a) upoważnienia podmiotów zawodowych do wydawania poświadczeń urzędowych, o których mowa w ust. 1;

b) nadzoru właściwego organu nad podmiotami zawodowymi upoważnionymi na podstawie lit. a);

c) cofnięcia upoważnienia, o którym mowa w lit. a).

3. Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu poświadczeń, o których mowa 
w ust. 1. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

Sekcja 4

Wywóz roślin, produktów roślinnych i przedmiotów poza terytorium Unii

Artykuł 94

Świadectwo fitosanitarne dla wywozu

1. Jeżeli wywóz roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów poza terytorium Unii do państwa trzeciego wymaga, na 
mocy przepisów tego państwa trzeciego, świadectwa fitosanitarnego (zwanego dalej „świadectwem fitosanitarnym dla 
wywozu”), świadectwo to jest wydawane przez właściwy organ na wniosek podmiotu zawodowego odpowiedzialnego za 
rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, które mają być wywożone.

2. Świadectwo fitosanitarne dla wywozu jest wydawane pod warunkiem, że dostępne informacje wystarczają do 
poświadczenia zgodności z wymogami danego państwa trzeciego. Informacje te mogą pochodzić, w stosownych 
przypadkach, z poniższych źródeł:

a) paszportu roślin, o którym mowa w art. 73, dołączonego do danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów;

b) znakowania drewnianego materiału opakowaniowego, o którym mowa w art. 91 ust. 1, lub poświadczenia, o którym 
mowa w art. 93 ust. 1;

c) informacji zawartych w świadectwie przedwywozowym, o którym mowa w art. 96;

d) urzędowych informacji zawartych w świadectwie fitosanitarnym, o którym mowa w art. 67, jeżeli dane rośliny, 
produkty roślinne lub przedmioty zostały wprowadzone na terytorium Unii z państwa trzeciego;

e) kontroli urzędowych, pobranych próbek i przeprowadzonych testów danych roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów.

3. Świadectwo fitosanitarne dla wywozu zawiera elementy określone w załączniku VIII część A.

4. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik VIII część 
A w celu dostosowania jej do rozwoju nauki i techniki i rozwoju norm międzynarodowych.

5. Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu świadectwa fitosanitarnego, 
o którym mowa w ust. 1. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 
ust. 3.

6. Elektroniczne świadectwa fitosanitarne dla wywozu są ważne tylko wówczas, gdy są przekazywane poprzez 
komputerowy system zarządzania informacjami, o którym mowa w art. 130 rozporządzenia (UE) nr …/….. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych], lub w drodze wymiany elektronicznej z tym systemem.
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Artykuł 95

Świadectwo fitosanitarne dla powrotnego wywozu

1. Jeżeli rośliny, produkty roślinne lub przedmioty pochodzą z państwa trzeciego i zostały wprowadzone na terytorium 
Unii z tego lub innego państwa trzeciego, zamiast świadectwa fitosanitarnego dla wywozu może zostać wydane 
świadectwo fitosanitarne dla powrotnego wywozu.

Świadectwo fitosanitarne dla powrotnego wywozu jest wydawane przez właściwy organ na wniosek podmiotu 
zawodowego odpowiedzialnego za rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, które mają być wywożone.

2. Świadectwo fitosanitarne dla powrotnego wywozu jest wydawane pod warunkiem spełnienia wszystkich poniższych 
wymogów:

a) dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty nie były uprawiane, produkowane ani przetwarzane w państwie 
członkowskim, z którego są wywożone do danego państwa trzeciego;

b) dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty nie były narażone na ryzyko porażenia agrofagami kwarantannowymi, 
zakwalifikowanymi jako takie przez państwo trzecie przeznaczenia, podczas składowania w państwie członkowskim, 
z którego mają być wywożone do tego państwa trzeciego;

c) w stosownych przypadkach do świadectwa fitosanitarnego dla powrotnego wywozu dołączone jest świadectwo 
fitosanitarne towarzyszące danym roślinom, produktom roślinnym lub przedmiotom z państwa trzeciego pochodzenia 
lub jego autoryzowana kopia.

3. Odpowiednio stosuje się przepisy art. 94 ust. 2, dotyczące informacji wystarczających do poświadczenia zgodności 
z wymogami danego państwa trzeciego.

4. Świadectwo fitosanitarne dla powrotnego wywozu zawiera elementy określone w załączniku VIII część B.

5. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 98 zmieniających załącznik VIII część 
B w celu dostosowania jej do rozwoju nauki i techniki i rozwoju norm międzynarodowych.

6. Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu świadectwa fitosanitarnego, 
o którym mowa w ust. 1. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 
ust. 3.

6a. Komisja zasięga opinii Grupy Doradczej ds. Łańcucha Pokarmowego i Zdrowia Zwierząt i Roślin utworzonej na 
mocy decyzji Komisji 2004/613/WE (1). Grupa doradcza udziela informacji potrzebnych do opracowywania aktów 
wykonawczych i delegowanych. [Popr. 113]

7. Elektroniczne świadectwa fitosanitarne dla powrotnego wywozu są ważne tylko wówczas, gdy są przekazywane 
poprzez komputerowy system zarządzania informacjami, o którym mowa w art. 130 rozporządzenia (UE) nr …/….. 
[Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych], lub w drodze wymiany elektronicznej z tym systemem.

Artykuł 96

Świadectwa przedwywozowe

1. Państwa członkowskie, z których wywożone są rośliny, produkty roślinne i przedmioty, o których mowa w art. 94 
ust. 1, i państwa członkowskie, w których rośliny, produkty roślinne i przedmioty były uprawiane, produkowane lub 
przetwarzane, wymieniają się informacjami niezbędnymi do niezwłocznego wydania świadectwa fitosanitarnego dla 
wywozu.
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(1) Decyzja Komisji 2004/613/WE z dnia 6 sierpnia 2004 r. dotycząca powołania Grupy Doradczej ds. Łańcucha Pokarmowego 
i Zdrowia Zwierząt i Roślin (Dz.U. L 275 z 25.8.2004, s. 17).



2. Wymiana informacji, o której mowa w ust. 1, odbywa się w formie zharmonizowanego dokumentu (zwanego dalej 
„świadectwem przedwywozowym”), w którym państwo członkowskie, w którym rośliny, produkty roślinne i przedmioty 
były uprawiane, produkowane lub przetwarzane, poświadcza ich zgodność ze szczegółowymi wymogami fitosanitarnymi 
dotyczącymi co najmniej jednego z następujących elementów:

a) nieobecności poszczególnych agrofagów w danych roślinach, produktach roślinnych lub przedmiotach;

b) pochodzenia danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów;

c) procedur fitosanitarnych stosowanych do produkcji lub przetwarzania danych roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów.

3. Świadectwo przedwywozowe jest wydawane na wniosek podmiotu zawodowego przez państwo członkowskie lub 
upoważniony podmiot zawodowy zgodnie z art. 84, w którym rośliny, produkty roślinne lub przedmioty były uprawiane, 
produkowane lub przetwarzane, gdy te rośliny, produkty roślinne lub przedmioty znajdują się na terenach danego 
podmiotu zawodowego. [Popr. 114]

4. Świadectwo przedwywozowe jest dołączone do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów podczas ich 
przemieszczania na terytorium Unii, chyba że dane państwa członkowskie wymieniają się zawartymi w świadectwie 
informacjami drogą elektroniczną.

5. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych, zgodnie z art. 98, określających treść świadectwa 
przedwywozowego.

6. Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, specyfikacje dotyczące formatu świadectwa przedwywozowego. 
Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 99 ust. 3.

Rozdział VII

Środki wspomagające wprowadzane przez Komisję

Artykuł 97

Ustanowienie elektronicznego systemu powiadamiania

1. Komisja ustanawia elektroniczny system do celów składania powiadomień przez państwa członkowskie oraz 
ewentualnego przekazywania informacji podmiotom zawodowym. [Popr. 115]

System ten jest połączony i kompatybilny z komputerowym systemem zarządzania informacjami, o którym mowa 
w art. 130 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych].

2. Jeżeli powiadomienie dotyczy wystąpienia agrofaga w roślinach, produktach roślinnych lub przedmiotach 
wprowadzanych, urzędowo przedstawianych w celu wprowadzenia lub przemieszczanych na terytorium Unii, 
powiadomienie, o którym mowa w ust. 1, określa dane rośliny, produkty roślinne lub przedmioty, charakter niezgodności 
i wprowadzone środki.

Jeżeli powiadomienie dotyczy wystąpienia agrofaga na terytorium państwa członkowskiego, innego niż w roślinach, 
produktach roślinnych lub przedmiotach wprowadzanych, urzędowo przedstawianych w celu wprowadzenia lub 
przemieszczanych na terytorium Unii, powiadomienie, o którym mowa w ust. 1, określa dane rośliny, produkty roślinne 
lub przedmioty, nazwę agrofaga, lokalizację i współrzędne GPS wystąpienia agrofaga oraz wprowadzone środki.
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Rozdział VIII

Przepisy końcowe

Artykuł 98

Wykonywanie przekazanych uprawnień

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjęcia aktów delegowanych podlega warunkom określonym w niniejszym 
artykule.

2. Przekazanie Komisji uprawnień Uprawnienia, o których mowa w art. 1 ust. 2, art. 5 ust. 2, 3 i 4, art. 6 ust. 2, art. 7 
ust. 1 i 2, art. 8 ust. 6, art. 11 ust. 3, art. 20, art. 22 ust. 3, art. 25 ust. 4, art. 27, art. 30, art. 32 ust. 4, art. 34 ust. 1, art. 37 
ust 3, art. 38, art. 44 ust. 2, art. 45 ust. 3, art. 46 ust. 6, art. 48, art. 61 ust. 3, art. 67 ust. 4, art. 71 ust. 4, art. 76, art. 78 
ust. 4, art. 82 ust. 4, art. 84 ust. 2, art. 86 ust. 3, art. 91 ust. 2, art. 92 ust. 1 i 3, art. 93 ust. 1, art. 94 ust. 4, art. 95 ust. 5 
i art. 96 ust. 5, następuje na czas nieokreślony powierza się Komisji na okres pięciu lat od daty wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia … (*). Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, chyba że 
Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu. [Popr. 116]

3. Przekazanie Komisji uprawnień, o których mowa w art. 1 ust. 2, art. 5 ust. 2, 3 i 4, art. 6 ust. 2, art. 7 ust. 1 i 2, art. 8 
ust. 6, art. 11 ust. 3, art. 20, art. 22 ust. 3, art. 25 ust. 4, art. 27, art. 30, art. 32 ust. 4, art. 34 ust. 1, art. 37 ust 3, art. 38, 
art. 44 ust. 2, art. 45 ust. 3, art. 46 ust. 6, art. 48, art. 61 ust. 3, art. 67 ust. 4, art. 71 ust. 4, art. 76, art. 78 ust. 4, art. 82 
ust. 4, art. 84 ust. 2, art. 86 ust. 3, art. 91 ust. 2, art. 92 ust. 1 i 3, art. 93 ust. 1, art. 94 ust. 4, art. 95 ust. 5 i art. 96 ust. 5, 
może zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy 
przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna od następnego dnia po jej 
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa 
ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. [Popr. 117]

4. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie.

5. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 1 ust. 2, art. 5 ust. 2, 3 i 4, art. 6 ust. 2, art. 7 ust. 1 i 2, art. 8 ust. 6, art. 
11 ust. 3, art. 20, art. 22 ust. 3, art. 25 ust. 4, art. 27, art. 30, art. 32 ust. 4, art. 34 ust. 1, art. 37 ust 3, art. 38, art. 44 ust. 
2, art. 45 ust. 3, art. 46 ust. 6, art. 48, art. 61 ust. 3, art. 67 ust. 4, art. 71 ust. 4, art. 76, art. 78 ust. 4, art. 82 ust. 4, art. 84 
ust. 2, art. 86 ust. 3, art. 91 ust. 2, art. 92 ust. 1 i 3, art. 93 ust. 1, art. 94 ust. 4, art. 95 ust. 5 i art. 96 ust. 5 wchodzi 
w życie tylko wówczas, gdy Parlament Europejski albo Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od 
przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament 
Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące 
z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady.

5a. Po czerech latach od … (**) Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie dotyczące 
stosowania uprawnień do przyjęcia aktów delegowanych, o których mowa w ust. 2. [Popr. 118]
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Artykuł 98a

Tryb pilny

1. Akty delegowane przyjęte na podstawie niniejszego artykułu wchodzą w życie niezwłocznie i mają zastosowanie, 
o ile nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie z ust. 2. Przekazując akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
podaje się powody zastosowania trybu pilnego.

2. Parlament Europejski albo Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego zgodnie z procedurą, o której 
mowa w art. 98 ust. 5. W takim przypadku Komisja uchyla akt niezwłocznie po doręczeniu przez Parlament Europejski 
lub Radę decyzji o sprzeciwie. [Popr. 119]

Artykuł 99

Procedura komitetowa

1. Komisję wspomaga Stały Komitet ds. Roślin, Zwierząt, Żywności i Paszy ustanowiony na mocy art. 58 ust. 1 
rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady (1). Komitet ten jest komitetem w rozumieniu 
rozporządzenia (UE) nr 182/2011.

2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 4 rozporządzenia (UE) nr 182/2011.

W przypadku gdy opinia komitetu ma być uzyskana w drodze procedury pisemnej, procedura ta kończy się bez osiągnięcia 
rezultatu, gdy przed upływem terminu na wydanie opinii zdecyduje o tym przewodniczący komitetu lub wniesie o to 
zwykła większość członków komitetu.

3. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia (UE) nr 182/2011.

W przypadku gdy opinia komitetu ma być uzyskana w drodze procedury pisemnej, procedura ta kończy się bez osiągnięcia 
rezultatu, gdy przed upływem terminu na wydanie opinii zdecyduje o tym przewodniczący komitetu lub wniesie o to 
zwykła większość członków komitetu.

4. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 8 rozporządzenia (UE) nr 182/2011 w związku z jego 
art. 5.

Artykuł 100

Sankcje

Państwa członkowskie ustanawiają reguły dotyczące sankcji mających zastosowanie, gdy naruszone zostaną przepisy 
niniejszego rozporządzenia, i stosują wszelkie niezbędne środki, aby zapewnić ich wykonanie. Przewidziane sankcje muszą 
być skuteczne, proporcjonalne do wielkości szkód ekonomicznych i fitosanitarnych spowodowanych na całym obszarze 
Unii, oraz odstraszające. [Popr. 120]

Państwa członkowskie powiadamiają Komisję o tych przepisach najpóźniej do dnia … [Data wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] r., a następnie niezwłocznie powiadamiają ją o wszelkich zmianach tych przepisów.

Artykuł 101

Uchylenia

1. Dyrektywa 2000/29/WE traci moc.

Moc tracą również następujące akty prawne:

a) dyrektywa 69/464/EWG;
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(1) Rozporządzenie (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r. ustanawiające ogólne zasady 
i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury 
w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz.U. L 31 z 1.2.2002, s. 1).



b) dyrektywa 69/466/EWG;

c) dyrektywa 74/647/EWG;

d) dyrektywa 93/85/EWG;

e) dyrektywa 98/57/WE;

f) dyrektywa 2007/33/WE.

2. Odesłania do powyższych uchylonych aktów prawnych odczytuje się jako odesłania do niniejszego rozporządzenia 
zgodnie z tabelą korelacji w załączniku IX.

Artykuł 102

Zmiana rozporządzenia (UE) nr 652/2014

W rozporządzeniu (UE) nr 652/2014 wprowadza się następujące zmiany:

1) art. 1 lit. e) otrzymuje brzmienie:

„e) w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin;”

2) art. 16 ust. 1 lit. a), b) i c) otrzymuje brzmienie:

„a) środki służące zwalczaniu agrofagów na porażonym obszarze, wprowadzane przez właściwe organy na podstawie 
art. 16 ust. 1, art. 27 ust. 1 lub art. 29 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr […]/[…] (*);

b) środki mające na celu ograniczenie rozprzestrzeniania agrofaga priorytetowego, wymienionego w wykazie na 
podstawie art. 6 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr […]/[…]*[Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych 
przeciwko agrofagom roślin], przeciwko któremu przyjęto unijne środki ograniczające rozprzestrzenianie na 
podstawie art. 27 ust. 2 lub art. 29 ust. 2 tego rozporządzenia, na obszarze porażonym, na którym ten agrofag 
priorytetowy nie może być zwalczony, w przypadku gdy środki te są niezbędne do ochrony terytorium Unii przed 
dalszym rozprzestrzenianiem się tego agrofaga priorytetowego. Środki te dotyczą zwalczenia tego agrofaga w strefie 
buforowej otaczającej ten obszar porażony w przypadku wykrycia jego występowania w tej strefie buforowej;

c) środki zapobiegawcze wprowadzone przeciwko rozprzestrzenianiu się agrofaga priorytetowego, wymienionego 
w wykazie na podst. art. 6 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr […]/[…]*[Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków 
ochronnych przeciwko agrofagom roślin], przeciwko któremu przyjęto środki unijne na podstawie art. 27 ust. 3 lub art. 
29 ust. 3 tego rozporządzenia, w przypadku gdy środki te są niezbędne do ochrony terytorium Unii przed dalszym 
rozprzestrzenianiem się tego agrofaga priorytetowego.

ca) środki służące szybkiemu zwalczaniu inwazji obcych gatunków na wczesnym etapie inwazji przedsięwzięte przez 
państwa członkowskie zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr […]/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady (**),

(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr …/2014 w sprawie śordków ochronnych przeciwko agrofagom roslin 
(Dz.U. L […] z […], s. […]). [Numer, data oraz przypis z odniesieniem do publikacji tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych 
przeciwko agrofagom roślin].

(**) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr […]/2014 z dnia … w sprawie zapobiegania wprowadzaniu 
i rozprzestrzenianiu się inwazyjnych gatunków obcych i zarządzania nimi (Dz.U. L …, …, …). [Numer, data oraz przypis 
z odniesieniem do publikacji wskazanego rozporządzenia]”; [Popr. 121]

3) w art. 17 wprowadza się następujące zmiany:

a) w akapicie pierwszym lit. a) – d) otrzymują brzmienie:

„a) dotyczą agrofagów kwarantannowych dla Unii, których występowania nie stwierdzono na terytorium Unii, 
wymienionych w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, 
tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin];
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b) dotyczą agrofagów priorytetowych wymienionych w wykazie na podstawie art. 6 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 
[…]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin];

c) dotyczą agrofagów niewymienionych jako agrofagi priorytetowe dla Unii, które są objęte środkiem przyjętym 
przez Komisję na podstawie art. 29 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. 
w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin].

ca) dotyczą żywych okazów gatunków, podgatunków lub niższych taksonów roślin, grzybów lub mikro-
organizmów, które, jeżeli zostaną wprowadzone na terytorium Unii, mogą mieć negatywny wpływ na zdrowie 
roślin, i do których stosuje się środki zwalczania na wczesnym etapie przyjęte zgodnie z art. 15 rozporządzenia 
(UE) nr […]/2014 [Numer rozporządzenia w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu się inwazyjnych 
gatunków obcych i zarządzania nimi].”; [Popr. 122]

b) akapit drugi otrzymuje brzmienie:

„W przypadku środków spełniających warunek ustanowiony w akapicie pierwszym lit. c) dotacje nie obejmują 
kosztów poniesionych po wygaśnięciu środka przyjętego przez Komisję na podstawie art. 29 ust. 1 rozporządzenia 
(UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin]”.

4) art. 18 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

a) po lit. c) dodaje się następujące litery:

„ca) koszty poniesione przez państwa członkowskie na odszkodowania dla podmiotów, o których mowa w art. 2 ust. 
7 lit. a), b) i c) rozporządzenia (UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych 
przeciwko agrofagom roślin] za wartość zniszczonych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów 
podlegającym środkom, o którym mowa w art. 16 tego rozporządzenia, w odniesieniu do agrofagów 
priorytetowych, wymienionych w wykazie na podstawie art. 6 ust. 2 tego rozporządzenia;

cb) koszty poniesione przez państwa członkowskie na odszkodowania dla podmiotów, o których mowa w art. 2 
ust. 7 lit. a), b) i c) rozporządzenia (UE) nr […]/2014 [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych 
przeciwko agrofagom roślin] za wartość zniszczonych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów 
podlegających środkom szybkiego zwalczania na wczesnym etapie inwazji na podstawie art. 15 
rozporządzenia (UE) nr […]/[…][Numer rozporządzenia w sprawie zapobiegania wprowadzaniu i rozprzestrzenianiu 
się inwazyjnych gatunków obcych i zarządzania nimi]. [Popr. 123]

cc) koszty odszkodowań dla podmiotów, o których mowa w art. 2 ust. 7 lit. a), b) i c) rozporządzenia (UE) nr 
[…]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin] za wdrożenie 
zwiększonych środków bezpieczeństwa fitosanitarnego niezbędnych do ochrony terytorium Unii przed 
agrofagami priorytetowymi.”; [Popr. 124]

b) litera e) otrzymuje brzmienie:

„e) w wyjątkowych i należycie uzasadnionych przypadkach, z uwzględnieniem wartości dodanej środków dla Unii, 
koszty poniesione w związku z realizacją innych koniecznych środków niż te, o których mowa w lit. a)–d), pod 
warunkiem że takie środki zostały określone w decyzji o udzieleniu dotacji, o której mowa w art. 36 ust. 4.”;

c) dodaje się akapit drugi w brzmieniu:

„Do celów akapitu pierwszego lit. ca), cb) i cc) odszkodowanie nie przekracza wartości rynkowej roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów bezpośrednio przed ich zniszczeniem, a ewentualna wartość końcowa jest odliczana od 
odszkodowania.”; [Popr. 125]
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5) w art. 19 wprowadza się następujące zmiany:

a) akapit pierwszy lit. a) i b) otrzymuje brzmienie:

„a) dotyczą agrofagów kwarantannowych dla Unii, których występowania nie stwierdzono na terytorium Unii, 
wymienionych w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, 
tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin];

b) dotyczą agrofagów priorytetowych wymienionych w wykazie na podstawie art. 6 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 
[…]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin];

c) dotyczą agrofagów niewymienionych jako agrofagi priorytetowe dla Unii, które są objęte środkiem przyjętym 
przez Komisję na podstawie art. 29 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie 
środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin].”;

b) akapit trzeci otrzymuje brzmienie:

„W przypadku środków spełniających warunek ustanowiony w akapicie pierwszym lit. c) dotacje nie obejmują 
kosztów poniesionych po wygaśnięciu środka przyjętego przez Komisję na podstawie art. 29 ust. 1 rozporządzenia 
(UE) nr […]/[…] [Numer tego rozporządzenia, tj. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin].”.

Artykuł 103

Wejście w życie i stosowanie

1. Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia [36 miesięcy od wejścia w życie].

2. Artykuł 97 ust. 2 stosuje się od daty ustanowienia systemów, o których mowa w ust. 97 ust. 1.

3. Akty prawne, o których mowa w art. 101 ust. 1 lit. a), d), e) i f), tracą moc w dniu 31 grudnia 2021 r. W przypadku 
kolizji pomiędzy przepisami tych aktów i przepisami niniejszego rozporządzenia nadrzędne są przepisy niniejszego 
rozporządzenia.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach 
członkowskich.

Sporządzono w …

W imieniu Parlamentu Europejskiego

Przewodniczący

W imieniu Rady

Przewodniczący

C 443/676 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 22.12.2017

Wtorek, 15 kwietnia 2014 r.



ZAŁĄCZNIK I

Terytoria, w przypadku których do celów niniejszego rozporządzenia odniesienia do państw trzecich odczytuje się jako 
odniesienia do państw trzecich i tych terytoriów oraz w przypadku których odniesienia do terytorium Unii odczytuje się 
jako odniesienia do terytorium Unii bez tych terytoriów, jak przewidziano w art. 1 ust. 2

Terytoria:

1. Gwadelupy

2. Gujany Francuskiej

3. Martyniki

4. Reunion

5. Saint-Martin

6. Majotty

7. Ceuty

8. Melilli

9. Wysp Kanaryjskich
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ZAŁĄCZNIK Ia

Wykaz agrofagów kwarantannowych dla Unii, o którym mowa w art. 5

ORGANIZMY SZKODLIWE, KTÓRYCH OBECNOŚCI NIE ODNOTOWANO NIGDZIE NA TERYTORIUM 
WSPÓLNOTY, A KTÓRYCH SKUTKI MAJĄ ZNACZENIE DLA CAŁEJ WSPÓLNOTY

a) Owady, roztocza i nicienie we wszystkich fazach rozwoju

Acleris spp. (pozaeuropejski)

Aculops fuchsiae Keifer

Agrilus planipennis Fairmaire

Aleurochantus spp.

Amauromyza maculosa (Malloch)

Anomala orientalis Waterhouse

Anoplophora chinensis (Thompson)

Anoplophora glabripennis (Motschulsky)

Anoplophora malasiaca (Forster)

Anthonomus bisignifer (Schenkling)

Anthonomus signatus (Say)

Aonidella citrina Coquillet

Aphelenchodes besseyi Christie,

Arrhenodes minutus Drury

Aschistonyx eppoi Inouye

Bemisia tabaci Genn. (populacje pozaeuropejskie) nosiciel wirusów takich jak:

a) wirus złotej mozaiki fasoli

b) wirus łagodnej pstrości wspięgi

c) wirus zakaźnej żółtaczki sałaty

d) wirus łagodnej choroby tigré papryki

e) wirus kędzierzawki liści dyni

f) wirus mozaiki wilczomlecza

g) wirus z Florydy choroby pomidora

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buher) Nickle et al.

Carposina niponensis Walsingham

Cicadellidae (gatunki pozaeuropejskie) nosiciele choroby Pierce’a (wywoływanej przez Xylella fastidiosa), tacy jak:

a) Cacneocephala fulgida Nottingham

b) Draeculacephala minerva Bali

c) Graphocephala atropunctata (Signoret)

Choristoneura spp. (pozaeuropejski)

Conotrachelus nenuphar (Herbst)

Dendrolimus sibiricus Tschetverikov
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Diabrotica barberi Smith & Lawrence

Diabrotica undecimpunctata howardi Barber

Diabrotica undecimpunctata undecimpunctata Mannerheim

Diabrotica virgifera zeae Krysan & Smith

Diaphorina citri Kuway

Enarmonia packardi (Zeller)

Enarmonia prunivora Walsh

Eotetranychus lewisi McGregor

Grapholita inopinata Heinrich

Heliotis zea (Boddie)

Hirschmanniella spp., z wyjątkiem Hirschmanniella gracilis (de Man) Luc & Goodey

Hishomonus phycitis

Leucaspis japonica Ckll.

Liriomyza sativae Blanchard

Listronotus bonariensis (Kuschel)

Longidorus diadecturus Eveleigh et Allen

Margarodes, gatunki pozaeuropejskie, takie jak:

a) Margarodes vitis (Phillipi)

b) Margarodes vredendalensis de Klerk

c) Margarodes prieskeansis Jakubski

Monochamus spp. (pozaeuropejski)

Myndus crudus Van Duzee

Nacobbus aberrans (Thorne) Thorne et Allen

Naupactus leucoloma Boheman

Numonia pirivorella (Matsumura)

Oligonychus perditus Pritchard et Baker

Pissodes spp. (pozaeuropejski)

Premnotrypes spp. (pozaeuropejski)

Pseudopityophthorus minutissimus (Zimmermann)

Pseudopityophthorus pruinosus (Eichhoff)

Radopholus citrophilus Huettel Dickson et Kaplan

Rhynchophorus palmarum (L.)

Scaphoideus luteolus (Van Duzee)

Scirtothrips aurantii Faure

Scirtothrips dorsalis Hood

Scirtothrips citri (Moultex)

Scolytidae spp. (pozaeuropejski)

Scrobipalpopsis solanivora Povolny
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Spodoptera eridania (Cramer)

Spodoptera frugiperda (Smith)

Spodoptera litura (Fabricus)

Tachypterellus quadrigibbus Say

Taxoptera citricida Kirk.

Thaumatotibia leucotreta

Thrips palmi Karny

Tephritidae (pozaeuropejskie) takie jak:

a) Anastrepha fraterculus (Wiedemann)

b) Anastrepha ludens (Loew)

c) Anastrepha obliqua Macquart

d) Anastrepha suspensa (Loew)

e) Dacus ciliatus Loew

f) Dacus curcubitae Coquillet

g) Dacus dorsalis Hendel

h) Dacus tryoni (Froggatt)

i) Dacus tsuneonis Miyake

j) Dacus zonatus Saund.

k) Epochra canadensis (loew)

l) Pardalaspis cyanescens Bezzi

m) Pardalaspis quinaria Bezzi

n) Pterandrus rosa (Karsch)

o) Rhacochlaena japonica Ito

p) Rhagoletis cingulata (Loew)

q) Rhagoletis completa (Cresson)

r) Rhagoletis fausta (Osten-Sacken)

s) Rhagoletis indifferens Curran

t) Rhagoletis mendax Curran

u) Rhagoletis pomonella Walsh

v) Rhagoletis ribicola Doane

w) Rhagoletis suavis (Loew)

Trioza erytreae Del Guercio

Unaspis citri Comstock

Xiphinema americanum Cobb sensu lato (populacje pozaeuropejskie)

Xiphinema californicum Lamberti et Bleve-Zacheo
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b) Bakterie

Bakteria zazielenienia cytrusowatych

Różnobarwna chloroza cytrusowych (Citrus variegated chlorosis)

Erwinia stewartii (Smith) Dye

Xanthomonas campestris (wszystkie szczepy patogenne dla cytrusowych)

Xanthomonas campestris pv. oryzae (Ishiyama) Dye y pv. oryzicola (Fang. et al.) Dye

Xylella fastidiosa (Well et Raju)

c) Grzyby

Alternaria alternata (Fr.) Keissler (pozaeuropejskie izolaty patogenów)

Anisogramma anomala (Peck) E. Müller

Apiosporina morbosa (Schwein.) v. Arx

Atropellis spp.

Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt

Ceratocystis virescens (Davidson) Moreau.

Cercoseptoria pini-densifloae (Hori et Nambu) Deighton

Cercospora angolensis Carv. et Mendes

Ciborinia camelliae Kohn

Chrystomyxa arctostaphyli Dietel

Cronartium spp. (pozaeuropejski)

Diaporthe vaccinii Shaer

Endocronartium spp. (pozaeuropejski)

Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes

Fusarium oxysporum f. sp. albedinis (Kilian et Maire) Gordon

Guignardia citricarpa Kiely (wszystkie szczepy patogenne dla cytrusowych)

Guignardia laricina (Saw.) Yamamoto et Ito

Guignardia piricola (Nosa) Yamamoto

Gyomnosporangium spp. (pozaeuropejski)

Inonotus weiril (Murril) Kotlaba et Pouzar

Melampsora farlowii (Arthur) Davis

Monilinia fructicola (Winter) Honey

Mycosphaerella larici-leptolepis Ito et al.

Mycosphaerella populorum G. E. Thompson

Phoma andina Turkensteen

Phyllosticta solitaria Ell. et Ev.

Puccinia pittieriana Hennings

Septoria lycopersici Speg. var. malagutii Ciccarone et Boerema

Scirrhia acicola (Dearn.) Siggers

Stegophora ulmea (Schweinitz: Fries) Sydow & Sydow
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Thecaphora solani Barrus

Tilletia indicia Mitra

Trechispora brinkmannii (Bresad.) Rogers

Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto

d) Wirusy i organizmy wirusopodobne

Mikoplazma martwicy floemu wiązu

Wirusy i organizmy wirusopodobne ziemniaka, takie jak:

a) andyjski utajony wirus ziemniaka

b) andyjski wirus pstrości ziemniaka

c) wirus B ziemniary, szczep z okry

d) wirus czarnej pierścieniowej plamistości ziemniaka

e) wiroid wrzecionowatości bulw ziemniaka

f) wirus T ziemniaka

g) wspólne wirusy ziemniaka A, M, S, V, X i Y oraz pozaeuropejskie wyizolowane wirusy ziemniaka (w tym 
Y o, Y n e Y e); i wirus liściozwoju ziemniaka

Wirus pierścieniowej plamistości tytoniu

Wirus pierścieniowej plamistości pomidora

Wirusy i organizmy wirusopodobne Cydonia Mill., Fragaria L., Mallus Mill., Pronus L., Pyrus L., Ribes L., Rubus L., 
i Vitis L., takie jak:

a) wirus pstrości liści borówki wysokiej

b) wirus szorstkości liści czereśni (amerykański)

c) wirus mozaiki brzoskwiniowej (amerykański)

d) rzekoma riketsja brzoskwini

e) wirus mozaikowatej rozetkowatości brzoskwini

f) fitoplazma rozetkowatości brzoskwini

g) fitoplazma choroby X brzoskwini

h) fitoplazma żółtaczki brzoskwini

i) wirus mozaiki śliwy (amerykański)

j) wirus kędzierzawki maliny (amerykański)

k) utajony wirus „C” truskawki

l) wirus otaśmienia nerwów truskawki

m) fitoplazma „czarciej miotlastości” truskawki

n) Pozaeuropejskie wirusy i organizmy wirusopodobne Cydonia Mill., Fragaria L., Mallus Mill., Pronus L., Pyrus L., 
Ribes L., Rubus L., i Vitis L.

Wirusy przenoszone przez Bemisia tabaci Genn., takie jak:

a) wirus złotej mozaiki fasoli

b) wirus łagodnej pstrości wspięgi

c) wirus zakaźnej żółtaczki sałaty

d) wirus łagodnej choroby tigré papryki
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e) wirus kędzierzawki liści dyni

f) wirus mozaiki wilczomlecza

g) wirus z Florydy choroby pomidora

Wirus wierzchołkowej kędzierzawki buraka (izolaty pozaeuropejskie)

Utajony wirus jeżyny

Blight i podobne

Wiroid Cadang-Cadang

Wirus liściozwoju wiśni

Wirus nekrozy łodyg chryzantemy

Wirus mozaiki owoców cytrusowych

Wirus tristeza cytrusowych (szczepy pozaeuropejskie)

Leproza (Leprosis)

Wirus drobnienia czereśni (szczepy pozaeuropejskie)

Psorosis naturalnie rozproszony

Mikoplazma śmiertelnej żółcistości palmowca

Wirus nekrotycznej pierścieniowatej plamistości śliwy

Wirus karłowatości cytryny Satsuma

Wirus karłowatosci liści cytrusowych

„Czarcia miotlastość” (MLO)

e) Rośliny pasożytnicze

Arceuthobium spp. (pozaeuropejski)

ORGANIZMY SZKODLIWE, KTÓRYCH OBECNOŚCI NIE ODNOTOWANO NIGDZIE NA TERYTORIUM 
WSPÓLNOTY, A KTÓRYCH SKUTKI MAJĄ ZNACZENIE DLA CAŁEJ WSPÓLNOTY

a) Owady, roztocza i nicienie we wszystkich fazach rozwoju

Diabrotica virgifera virgifera Le Conte

Globodera pallida (Stone) Behrens

Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens

Meloidogyne chitwoodi Golden et al. (wszystkie populacje)

Meloidogyne fallax Karssen

Opogona sacchari (Bojer)

Popillia japonica Newman

Rhizoecus hibisci Kawai & Takagi

Spodoptera littoralis (Boisduval)

b) Bakterie

Clavibacter michiganensi (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckermann et Kotthoff) Davis et al.

Pseudomonas solanacearun (Smith) Smith
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c) Grzyby

Melampsora medusae Thümen

Synchytrium endobioticum (Schilhersky) Percival

d) Wirusy i organizmy wirusopodobne

Fitoplazma proliferacji jabłoni

Fitoplazma liściozwoju bledniczego moreli

Fitoplazma zaniku gruszy

e) Inne

Pomacea spp. [Popr. 126] 
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ZAŁĄCZNIK Ib

Wykaz agrofagów priorytetowych Unii, o których mowa w art. 6 ust. 2

a) Owady, roztocza i nicienie we wszystkich fazach rozwoju

Anoplophora chinensis (Thompson)

Anoplophora glabripennis (Motschulsky)

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buher) Nickle et al.

Cicadellidae (gatunki pozaeuropejskie) znane jako nosiciele choroby Pierce’a (wywoływanej przez Xylella fastidiosa), 
takie jak:

a) Cacneocephala fulgida Nottingham

b) Draeculacephala minerva Bali

c) Graphocephala atropunctata (Signoret)

Diaphorina citri Kuway

Paysandisia archon

Pistosia dactyliferae

Rhynchophorus ferrugineus

Thaumatotibia leucotreta

Trioza erytreae Del Guercio

b) Bakterie

Bakteria zazielenienia cytrusowatych

Pseudomonas solanacearun (Smith) Smith

Pseudomonas syringae

Xanthomonas campestris (wszystkie szczepy patogenne dla cytrusowych)

Xanthomonas campestris pv. oryzae (Ishiyama) Dye y pv. oryzicola (Fang. et al.) Dye

Xylella fastidiosa (Well et Raju)

c) Grzyby

Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes

gibberella circinata

Guignardia citricarpa Kiely (wszystkie szczepy patogenne dla cytrusowych)

Hypoxylon mammatum

Phythoptora ramorum

Trechispora brinkmannii (Bresad.) Rogers

Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto

d) Wirusy i wirusopodobne

Wirusy i wirusopodobne ziemniaka, takie jak:

a) andyjski utajony wirus ziemniaka

b) andyjski wirus pstrości ziemniaka
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c) wirus B ziemniary, szczep z okry

d) wirus czarnej pierścieniowej plamistości ziemniaka

e) wiroid wrzecionowatości bulw ziemniaka

f) wirus T ziemniaka

g) wspólne wirusy ziemniaka A, M, S, V, X i Y oraz pozaeuropejskie wyizolowane wirusy ziemniaka (w tym 
Y o, Y n e Y e); i wirus liściozwoju ziemniaka

Mikoplazma żółknięcia dorée winorośli

e) inne

Pomacea spp. [Popr. 127] 

C 443/686 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 22.12.2017

Wtorek, 15 kwietnia 2014 r.



Załącznik Ic

Lista agrofagów jakościowych, o których mowa w art. 36

OWADY

Acanthoscelides obtectus Sag.

Wirus pstrokatości pelargonii

Aceria essigi.

Aculops fockeui.

Agromyzidae

Aleurodidae, zwłaszcza Bemisia tabaci

Aleurothrixus floccosus (Mashell)

Anarsia lineatella.

Aphelenchoides spp.

Blastophaga spp.

Bruchus affinis Froel.

Bruchus atomarius L.

Bruchus pisorum L.

Bruchus rufimanus Boh.

Cacoecimorpha pronubana

Cecidophyopsis ribis.

Circulifer haematoceps

Circulifer tenellus

Czerwce, w szczególności: Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona, Quadraspidiotus perniciosus.

Daktulosphaira vitifoliae (Fitch)

Diarthronomia chrysanthemi

Ditylenchus destructor Thorne

Ditylenchus dipsaci

Epichoristodes acerbella

Epidiaspis leperii.

Eriophis avellanae.

Eriophyes similis.

Eriosoma lanigerum

Eumerus spp.

Eusophera pinguis.

Eutetranychus orientalis Klein

Helicoverpa armigera (Hübner)

Lepidoptera
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Liriomyza huidobrensis (Blanchard)

Liriomyza trifolli (Burgess)

Meloidogyne spp.

Merodon equestris

Myzus ornatus

Otiorrhynchus sulcatus

Parabemisia myricae (Kuwana)

Parabemisia, myricae (Kuwana).

Parasaissetia nigra (Nietner)

Paysandisia archon (Burmeister)

Pratylenchus penetrans

Pratylenchus spp.

Pseudaulacaspis pentagona.

Quadraspidiotus perniciosus

Quadraspidiotus perniciosus

Radopholus similis (Cobb) Thorne

Rhizoglyphidae

Rhyacionia buoliana

Rhyzoglyphus spp.

Rotylenchus robustus

Salssetia oleae.

Sciara

Tarsonemidae

Tarsonemidae.

Tetranychus urticae

Thysanoptera

Tylenchulus semipenetrans

Wirus wstęgowej mozaiki pelargonii

BAKTERIE

Agrobacterium rhizogenes.

Agrobacterium tumefaciens.

Agrobacterium tumefaciens

Clavibacter michiganensis spp. insidiosus (McCulloch) Davis et al.

Clavibacter michiganensis spp. michiganensis (Smith) Davis et al

Corynebacterium sepedonicum

Erwinia amylovora (Burr.) Winsi. et al

Erwinia carotovora subsp. Carotovora

Erwinia chrysanthemi
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Pseudomonas caryophylli (Burkholder) Starr et Burkholder

Pseudomonas marginata

Pseudomonas solanacearum.

Pseudomonas syringae pv. glycinea

Pseudomonas syringae pv. mors prunorum.

Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier et al.) Young et al

Pseudomonas syringae pv. savastanoi.

Psudomonas syringae pv. syringae

Rhodococcus fascians

Xanthomonas campestris pv. Begoniae

Xanthomonas campestris pv. corylina.

Xanthomonas campestris pv. juglandi.

Xanthomonas campestris pv. Pelargonii

Xanthomonas campestris pv. pruni (Smith) Dye

Xanthomonas campestris pv.phaseoli (Smith) Dye

Xanthomonas campestris pv.vesicatoria (Doidge) Dye

Xanthomonas fragariae Kennedy et King

Xylophilus ampelinus Vitis (Panagopoulos) Willems.et al

GRZYBY

Patogeny zgnilizny łodyg (Botrytis spp.,Pythium spp.)

Fusarium oxisporum f. sp. lilii

Fusarium oxisporum sp. gladioli

Rhizoctonia spp.

Alternaria dianthicola

Armillariella mellea

Ceratocystis fimbriata f. sp. platani Walter

Chondrostereum purpureum

Claviceps purpurea

Cryphonectria parasitica (Murrill.) Barr

Curvularia trifolii

Cylindrocarpon destructans

Diaporthe phaseolorum var. caulivora i var. sojae

Didymella applanata.

Didymella ligulicola (Baker, Dimock et Davis) v. Arx

Exosporium palmivorum

Fusarium fujikuroi

Fusarium oxisporum f. sp. dianthi

Fusarium oxisporum sp. chrysanthemi
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Fusarium oxysporum f. sp. narcissi

Fusarium spp.

Gliocladium wermoeseni

Graphiola phoenicis

Helminthosporium

Lophodermium seditiosum

Mycosphaerella dianthi

Nectria galligena

Mączniak właściwy

Penicillium gladioli

Peronospora rubi.

Pestalozzia Phoenicis

Phialophora cinerescens (Wollenweber) van Beyma

Phialophora gregata

Phoma tracheiphila (Petri) Kanchaveli et Gikashvili

Phyllactinia guttata.

Phytophthora cactorum.

Phytophthora fragariae var. rubi.

Phytophthora spp.

Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. et de Toni

Zgnilizna łodyg: Fusarium spp. y Pythium

Puccinia chrysanthemi

Puccinia horiana Hennings

Puccinia pelargonii zonalis

Pythium spp.

Rhizoctonia spp.

Rhizopus spp.

Rosellinia necatrix

Scirrhia pini Funk et Parker

Sclerotinia spp.

Septoria gladioli

Slerotium bulborum

Synchytrium endobioticum

Taphrina deformans

Thielaviopsis basicola

Tilletia

Urocystis gladiolicola

Uromyces dianthi

Uromyces trasversalis
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Ustilaginaceae,

Venturia spp.

Verticillium spp

WIRUSY I ORGANIZMY WIRUSOPODOBNE

Czynnik srebrzystej smugowatości narcyza

Wirus pstrości goździka

Wirus wżerkowej pierścieniowej plamistości goździka

Wirus drobnej nekrotycznej plamistości goździka

Fitoplazmowa żółtaczka astra

Czynnik korkowatości rdzenia łodygi

Anarsia lineatella

Wirus mozaiki jabłka

Wirus mozaiki gęsiówki

Wirus kędzierzawki liści buraka

Czynnik zakaźnej pstrości czarnej porzeczki

Rewersja czarnej porzeczki

Wirus liściozwoju wiśni.

Chondrostereum purpureum

Wiroid karłowatości chryzantemy

Wirus szorstkości liści cytrusowych

Wirus tristeza cytrusowych (szczepy pozaeuropejskie)

Citrus vein enation woody gall

Czerwce, w szczególności: Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona, Quadraspidiotus perniciosus

Coniothyrium spp.

Cucumovirus de la aspermia del tomate

Diplocarpon rosae

Choroby wywołujące na młodych liściach objawy łuszczycopodobne, takie jak łuszczyca, plamistość pierścieniowa, 
cristacortis, przebarwienia infekcyjne, concave gum.

Eriosoma lanigerum

Mikoplazma żółknięcia dorée winorośli

Hazel maculatura lingare MLO

Pstrość zakaźna.

Nepowirus mozaiki gęsiówki

Peronospora sparsa

Phragmidium spp.

Ospowatość śliwy (szarka)

Mikoplazma stolburu ziemniaka

Wirus karłowatości śliwy.

Wirus nekrotycznej pierścieniowatej plamistości śliwy
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Wirus krzaczastej karłowatości maliny.

Wirus kędzierzawki maliny.

Wirus pierścieniowej plamistości maliny

Kędzierzawka liści

Rosellinia necatrix

Wirus szorstkości liści cytrusowych

Sphaeroteca pannosa

Spiroplasma citri Saglio. et al.

Wirus marszczycy truskawki

Fitoplazma zielenienia płatków truskawki.

Utajony wirus pierścieniowej plamistości truskawki

Wirus łagodnej żółtaczki brzegów liści truskawek

Wirus czarnej pierścieniowatej plamistości pomidora

Wirus plamisty przyrostu rocznego pomidora

Wirus żółtej kędzierzawki liści pomidora

Wirus kędzierzawki pelargonii

Tospowirusy (wirus brązowej plamistości pomidora, wirus plamistości nekrotycznej niecierpka)

Pstrość zakaźna

Venturia spp.

Verticillium spp.

Wiroidy takie jak exocortis, caquexia-xyloporosis.

Wirus bezobjawowy lilii

Wirus pstrości tulipana

Wirus pierścieniowej plamistości mieczyka (syn. Utajony wirus narcyza białego)

Wirus żółtej pasiastości narcyza

Wirus mozaiki B chryzantemy

Wirus mozaiki ogórka

Wirus nekrotycznej kędzierzawki tytoniu

Wirus X lilii

NICIENIE

Heterodera rostochiensis

INNE ORGANIZMY SZKODLIWE

Cyperus esculentus (trufla)

Zaraza (Orobanche – roślina pasożytnicza) [Popr. 128] 
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ZAŁĄCZNIK II

Kryteria służące kwalifikowaniu agrofagów według ryzyka, jakie stanowią dla terytorium Unii

Sekcja 1

Kryteria identyfikacji agrofagów, które kwalifikują się jako agrofagi kwarantannowe, o których mowa w art. 3, art. 7 ust. 1 
i art. 28 ust. 2

(1) Tożsamość agrofaga

Tożsamość taksonomiczna agrofaga jest jasno określona lub wykazano, że agrofag wywołuje spójne objawy i może być 
przenoszony.

Tożsamość taksonomiczna agrofaga jest określona na poziomie gatunku lub na wyższym lub niższym poziomie 
taksonomicznym, jeżeli ten poziom taksonomiczny jest właściwy z naukowego punktu widzenia, w oparciu o jego 
wirulencję, zakres żywicieli lub związek z wektorem.

(2) Występowanie agrofaga na danym terytorium

Zastosowanie ma co najmniej jeden z poniższych warunków:

a) nie stwierdzono występowania agrofaga na danym terytorium;

b) występowanie agrofaga stwierdzono jedynie na ograniczonej części danego terytorium;

c) na danym terytorium stwierdzono jedynie ograniczoną liczbę rzadkich, nieregularnych i odosobnionych 
przypadków występowania agrofaga;

Jeżeli zastosowanie ma lit. b) lub c), uznaje się, że agrofag występuje w ograniczonym stopniu.

(3) Możliwość zawleczenia, zadomowienia i rozprzestrzeniania się agrofaga na danym terytorium

a) Możliwość zawleczenia

Uznaje się, że agrofag może zostać zawleczony na dane terytorium lub, jeżeli na nim występuje, na część tego 
terytorium, na której występuje w ograniczonym stopniu (dalej: „obszar zagrożony”), w wyniku naturalnego 
rozprzestrzeniania się lub jeżeli spełnione są wszystkie poniższe warunki:

(i) jest powiązany, w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów, które są przemieszczane na 
dane terytorium, z tymi roślinami, produktami roślinnymi i przedmiotami na terytorium, z którego pochodzą 
lub z którego są przemieszczane na dane terytorium;

(ii) przeżywa podczas transportu lub składowania;

(iii) może zostać przeniesiony na odpowiednią roślinę żywicielską, produkt roślinny lub przedmiot na danym 
terytorium.

b) Możliwość zadomowienia się

Uznaje się, że w dającej się przewidzieć przyszłości agrofag może utrwalić swoje występowanie (dalej: „zadomowić 
się”) na danym terytorium, lub jeżeli na nim występuje, na części tego terytorium, na której występuje 
w ograniczonym stopniu, jeżeli spełnione są wszystkie poniższe warunki:

(i) dostępni są żywiciele oraz, w stosownych przypadkach, wektory przenoszenia agrofaga;

(ii) decydujące czynniki środowiskowe są sprzyjające dla danego agrofaga i, w stosownych przypadkach, jego 
wektora, i umożliwiają mu przeżycie okresów stresu klimatycznego i ukończenie cyklu życia;

(iii) metody prowadzenia upraw i środki kontroli stosowane na tym terytorium są sprzyjające;
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(iv) metody przeżycia, strategia reprodukcyjna, przystosowalność genetyczna agrofaga i jego minimalna wielkość 
populacji zdolnej do przeżycia sprzyjają jego zadomowieniu się.

c) Możliwość rozprzestrzeniania się

Uznaje się, że agrofag może rozprzestrzeniać się na danym terytorium, lub jeżeli na nim występuje, na części tego 
terytorium, na której występuje w ograniczonym stopniu, jeżeli spełniony jest co najmniej jeden z poniższych 
warunków:

(i) środowisko jest odpowiednie do naturalnego rozprzestrzeniania się agrofaga;

(ii) bariery dla naturalnego rozprzestrzeniania się agrofaga są niewystarczające;

(iii) towary lub środki transportu umożliwiają przemieszczanie się agrofaga;

(iv) obecni są żywiciele i, w stosownych przypadkach, wektory agrofaga;

(v) naturalni wrogowie i antagoniści agrofaga nie występują lub nie mogą w dostatecznym stopniu zahamować 
agrofaga.

(4) Potencjalne skutki gospodarcze, społeczne i środowiskowe

Zawleczenie, zadomowienie i rozprzestrzenianie się agrofaga na danym terytorium, lub, jeżeli na nim występuje, na 
części tego terytorium, na której występuje w ograniczonym stopniu, ma niedopuszczalne skutki gospodarcze, 
społeczne lub środowiskowe dla tego terytorium lub dla części tego terytorium, na której występuje w ograniczonym 
stopniu, w odniesieniu do co najmniej jednej z poniższych liter:

a) straty w uprawach pod względem plonów i jakości;

b) koszty środków kontroli;

c) koszty przesadzania i straty spowodowane koniecznością prowadzenia upraw zastępczych;

d) wpływ na istniejące praktyki produkcyjne;

e) wpływ na drzewa uliczne, parki oraz publiczne i prywatne tereny zielone;

f) wpływ na rośliny rodzime, różnorodność biologiczną i usługi ekosystemowe;

g) wpływ na zadomowienie, rozprzestrzenianie się i oddziaływanie innych agrofagów, spowodowany możliwością 
stanowienia przez danego agrofaga wektora dla innych agrofagów;

h) zmiany w kosztach producentów lub zapotrzebowaniu na czynniki produkcji, w tym w kosztach kontroli, 
zwalczania i ograniczania rozprzestrzeniania;

i) wpływ na zyski producentów wynikający ze zmian w kosztach produkcji, plonach lub poziomach cen;

j) zmiany w popycie na produkt ze strony konsumentów krajowych i zagranicznych wynikające ze zmian jakości;

k) wpływ na rynki krajowe i eksportowe oraz ceny płacone, w tym wpływ na dostęp do rynków eksportowych 
i prawdopodobieństwo nałożenia ograniczeń fitosanitarnych przez partnerów handlowych;

l) zasoby potrzebne na dodatkowe badania naukowe i doradztwo;

m) niepożądany wpływ środków kontroli na środowisko i inne obszary;

n) wpływ na obszary Natura 2000 lub inne obszary chronione;

na) wpływ na dziedzictwo krajobrazu i obszary turystyczne; [Popr. 129]

o) zmiany w procesach ekologicznych i strukturze ekologicznej, stabilności procesów ekosystemu, w tym dalszy 
wpływ na gatunki roślin, erozję, zmiany zwierciadła wody, zagrożenia pożarowe i obieg składników 
pokarmowych;
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p) koszty rekultywacji środowiska;

q) wpływ na bezpieczeństwo żywnościowe;

r) wpływ na zatrudnienie;

s) wpływ na jakość wody, rekreację, turystykę, wypas zwierząt, łowiectwo, połowy.

W odniesieniu do lit. a)–g) pod uwagę brany jest bezpośredni wpływ na żywicieli na obszarze zagrożonym. Wpływ ten 
jest oceniany z uwzględnieniem zakresu gatunków żywicielskich i w oparciu o rodzaj, ilość i częstotliwość szkód 
ponoszonych przez te gatunki żywicielskie.

W odniesieniu do lit. h)–s) pod uwagę brany jest pośredni wpływ w obrębie obszaru zagrożonego i poza nim.

Sekcja 2

Kryteria identyfikacji agrofagów kwarantannowych dla Unii, które kwalifikują się jako agrofagi priorytetowe, o których 
mowa w art. 6 ust. 1 i art.7 ust. 2

Uznaje się, że agrofag kwarantannowy dla Unii powoduje najbardziej dotkliwe skutki gospodarcze, społeczne lub 
środowiskowe dla terytorium Unii, jeżeli jego zawleczenie, zadomowienie i rozprzestrzenianie się spełnia co najmniej jeden 
z poniższych warunków:

a) Skutki gospodarcze: agrofag ma potencjał, by powodować poważne straty pod względem wpływu bezpośredniego 
i pośredniego, o którym mowa w sekcji I pkt 4 w odniesieniu do upraw, w przypadku których całkowita roczna 
wartość produkcji dla na terytorium Unii wynosi co najmniej 1 mld EUR. [Popr. 130]

aa) w przypadku agrofagów mających wpływ na uprawy specjalistyczne na terytorium europejskim, zajmujące mniej 
niż 200 000 hektarów, potencjalna strata dla całkowitej wartości rocznej produkcji w Unii wynosi przynajmniej 
200 mln EUR; [Popr. 131]

b) Skutki społeczne: agrofag ma potencjał, by powodować co najmniej jeden z poniższych skutków:

(i) znaczny spadek zatrudnienia w danym sektorze rolnictwa, ogrodnictwa lub leśnictwa;

(ii) ryzyko dla bezpieczeństwa żywnościowego lub bezpieczeństwa żywności;

(iii) zniknięcie lub trwałe szkody na dużą skalę dla najważniejszych gatunków drzew rosnących lub uprawianych na 
terytorium Unii.

c) Skutki środowiskowe: agrofag ma potencjał, by powodować co najmniej jeden z poniższych skutków:

(i) skutki dla gatunków i siedlisk wymienionych na podstawie przepisów dyrektywy Rady 92/43/EWG (1) i dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/147/WE (2);

(ii) duże i stałe zwiększenie ilości środków ochrony roślin stosowanych na danych uprawach.
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(1) Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory 
(Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7).

(2) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/147/WE z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie ochrony dzikiego ptactwa 
(Dz.U. L 20 z 26.1.2010, s. 7).



Sekcja 3

Kryteria wstępnej oceny w celu identyfikacji agrofagów, które tymczasowo kwalifikują się jako agrofagi kwarantannowe dla 
UE wymagające środków tymczasowych, o których mowa w art. 21 ust. 1, art. 28 ust. 1, art. 29 ust. 1 i art. 30

Podsekcja 1

Kryteria wstępnej oceny w celu identyfikacji agrofagów, które tymczasowo kwalifikują się jako agrofagi kwarantannowe dla 
Unii wymagające środków tymczasowych, o których mowa w art. 28 ust. 1

(1) Tożsamość agrofaga

Agrofag spełnia kryterium określone w sekcji 1 pkt 1.

(2) Występowanie agrofaga na terytorium państwa członkowskiego

Na terytorium państwa członkowskiego nie stwierdzono wcześniej występowania agrofaga. W oparciu o informacje, 
którymi dysponuje to państwo członkowskie, wcześniej nie stwierdzono również występowania tego agrofaga na 
terytorium Unii lub uznaje się, że spełnia on warunki określone w sekcji 1 pkt 2 lit. b) lub c) w odniesieniu do 
terytorium Unii.

(3) Prawdopodobieństwo zadomowienia i rozprzestrzeniania się agrofaga na terytorium Unii lub na określonych częściach 
terytorium Unii, na których nie występuje

W oparciu o informacje, którymi dysponuje to państwo członkowskie, agrofag spełnia kryteria określone w sekcji 1 pkt 
3 lit. b) i c) w odniesieniu do terytorium tego państwa oraz, w zakresie, w jakim państwo członkowskie może to ocenić, 
terytorium Unii.

(4) Potencjalne skutki gospodarcze, społeczne i środowiskowe związane z agrofagiem

W oparciu o informacje, którymi dysponuje to państwo członkowskie, z agrofagiem wiążą się niedopuszczalne skutki 
gospodarcze, społeczne lub środowiskowe w odniesieniu do terytorium tego państwa oraz, w zakresie, w jakim 
państwo członkowskie może to ocenić, terytorium Unii, jeżeli zadomowiłby się on na tym terytorium i rozprzestrzeniał 
na nim, w przypadku jednego lub kilku obszarów określonych w sekcji 1 pkt 4.

Skutki te obejmują co najmniej jeden z rodzajów wpływu bezpośredniego wymienionych w sekcji 1 pkt 4 lit. a)–g).

Podsekcja 2

Kryteria wstępnej oceny w celu identyfikacji agrofagów, które tymczasowo kwalifikują się jako agrofagi kwarantannowe dla 
Unii wymagające środków tymczasowych, o których mowa w art. 29 ust. 1

(1) Tożsamość agrofaga

Agrofag spełnia kryterium określone w sekcji 1 pkt 1.

(2) Występowanie agrofaga na terytorium Unii

Nie stwierdzono wcześniej występowania agrofaga na terytorium Unii lub uznaje się, że spełnia on warunki określone 
w sekcji 1 pkt 2 lit. b) lub c) w odniesieniu do terytorium Unii.

(3) Prawdopodobieństwo zadomowienia i rozprzestrzeniania się agrofaga na terytorium Unii lub na określonych częściach 
terytorium Unii, na których nie występuje

W oparciu o informacje, którymi dysponuje Unia, agrofag spełnia kryteria określone w sekcji 1 pkt 3) 
lit. b) i c) w odniesieniu do terytorium Unii.
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(4) Potencjalne skutki gospodarcze, społeczne i środowiskowe związane z agrofagiem

W oparciu o informacje, którymi dysponuje Unia, z agrofagiem wiążą się niedopuszczalne skutki gospodarcze, 
społeczne lub środowiskowe w odniesieniu do terytorium Unii, jeżeli zadomowiłby się on na tym terytorium 
i rozprzestrzeniał na nim, w przypadku jednego lub kilku obszarów określonych w sekcji 1 pkt 4.

Skutki te obejmują co najmniej jeden z rodzajów wpływu bezpośredniego wymienionych w sekcji 1 pkt 4 lit. a)–g).

Sekcja 4

Kryteria identyfikacji agrofagów, które kwalifikują się jako agrofagi jakościowe dla Unii, o których mowa w art. 36 i 38

(1) Tożsamość agrofaga

Agrofag spełnia kryterium określone w sekcji 1 pkt 1.

(2) Prawdopodobieństwo rozprzestrzeniania się agrofaga na terytorium Unii

Ocenia się, że agrofag rozprzestrzenia się głównie za pośrednictwem określonych roślin przeznaczonych do sadzenia, 
a nie w sposób naturalny ani poprzez przemieszczanie produktów roślinnych lub przedmiotów.

Ocena ta obejmuje w stosownych przypadkach następujące aspekty:

a) liczbę cykli życia agrofaga na danych żywicielach;

b) biologię, epidemiologię i przeżywanie agrofaga;

c) możliwe drogi przenoszenia agrofaga na danego żywiciela (naturalne, przy udziale człowieka lub inne) oraz 
skuteczność tych dróg, w tym mechanizmy i tempo rozprzestrzeniania;

d) porażenie wtórne i przenoszenie agrofaga z danego żywiciela na inne rośliny i odwrotnie;

e) czynniki klimatyczne;

f) praktyki uprawy przed zbiorami i po nich;

g) rodzaje gleby;

h) podatność danego żywiciela i odpowiednie stadia roślin żywicielskich;

i) występowanie wektorów agrofaga;

j) występowanie naturalnych wrogów i antagonistów agrofaga;

k) występowanie innych żywicieli podatnych na tego agrofaga;

l) nasilenie agrofaga na terytorium Unii;

m) planowane wykorzystanie roślin.

(3) Potencjalne skutki gospodarcze, społeczne i środowiskowe związane z agrofagiem

Porażenia agrofagiem roślin przeznaczonych do sadzenia, o których mowa w pkt 2, mają niedopuszczalne skutki 
gospodarcze dla planowanego wykorzystania tych roślin w odniesieniu do co najmniej jednego z poniższych 
elementów:

a) straty w uprawach pod względem plonów i jakości;

b) dodatkowe koszty środków kontroli;

c) dodatkowe koszty zbiorów i sortowania;

d) koszty przesadzania;

e) straty spowodowane koniecznością prowadzenia upraw zastępczych;
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f) wpływ na istniejące praktyki produkcyjne;

g) wpływ na inne rośliny żywicielskie w miejscu produkcji;

h) wpływ na zadomowienie, rozprzestrzenianie się i oddziaływanie innych agrofagów, spowodowany możliwością 
stanowienia przez danego agrofaga wektora dla innych agrofagów;

i) wpływ na koszty producentów lub zapotrzebowanie na czynniki produkcji, w tym na koszty kontroli, zwalczania 
i ograniczania rozprzestrzeniania;

j) wpływ na zyski producentów wynikający ze zmian w kosztach produkcji, plonach lub poziomach cen;

k) zmiany w popycie na produkt ze strony konsumentów krajowych i zagranicznych wynikające ze zmian jakości;

l) wpływ na rynki krajowe i eksportowe oraz ceny płacone;

m) wpływ na zatrudnienie.

W odniesieniu do lit. a)–h) pod uwagę brany jest bezpośredni wpływ na żywicieli na obszarze zagrożonym. Wpływ ten 
jest oceniany na podstawie rodzajów, wielkości i częstotliwości danych szkód.

W odniesieniu do lit. i)–m) pod uwagę brany jest pośredni wpływ w obrębie obszaru zagrożonego i poza nim. 
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ZAŁĄCZNIK III

Elementy służące identyfikacji roślin przeznaczonych do sadzenia, które stwarzają ryzyko fitosanitarne dla terytorium Unii, 
o których mowa w art. 47 ust. 2 i art. 48

Uznaje się, że rośliny z państw trzecich przeznaczone do sadzenia mogą stwarzać ryzyko fitosanitarne dla terytorium Unii, 
o którym mowa w art. 47 ust. 1, jeżeli rośliny te spełniają co najmniej trzy jeden z poniższych warunków, w tym co 
najmniej jeden z warunków przewidzianych w pkt 1 lit. a), b) i c): [Popr. 132]

(1) Cechy roślin przeznaczonych do sadzenia

a) Należą do rodzaju lub rodziny roślin, o których wiadomo, że są powszechnymi żywicielami agrofagów 
podlegających przepisom jako agrofagi kwarantannowe na terytorium Unii lub w państwach trzecich.

b) Należą do rodzaju lub rodziny roślin, o których wiadomo, że są powszechnymi żywicielami agrofagów będących 
polifagami lub tych agrofagów będących monofagami, w przypadku których stwierdzono poważne skutki dla 
gatunków roślin uprawianych na terytorium Unii, które mają duże znaczenie gospodarcze, społeczne lub 
środowiskowe dla tego terytorium.

c) Należą do rodzaju lub rodziny roślin, o których wiadomo, że są powszechnym siedliskiem agrofagów, bez oznak 
i objawów tych agrofagów lub z okresem utajenia poprzedzającym wystąpienie tych oznak lub objawów 
wynoszącym co najmniej trzy miesiące, co powoduje, że obecność agrofagów na tych roślinach przeznaczonych do 
sadzenia może nie zostać zauważona podczas kontroli urzędowych przy wprowadzaniu na terytorium Unii, bez 
uciekania się do pobierania próbek i badań lub poddawania procedurom kwarantanny.

d) Są uprawiane na wolnym powietrzu w państwach trzecich pochodzenia.

e) Nie są poddawane zabiegom z wykorzystaniem generycznych środków ochrony roślin przed wysyłką lub w jej 
trakcie. [Popr. 133]

f) Nie podlegają urzędowym kontrolom wywozu i certyfikacji w państwie trzecim pochodzenia. [Popr. 134]

g) Nie są wysyłane w zamkniętych pojemnikach lub opakowaniach lub, jeżeli są wysyłane w taki sposób, ze względu na 
wielkość przesyłki nie mogą być otwierane w zamkniętych pomieszczeniach do celów kontroli urzędowych przy 
wprowadzaniu na terytorium Unii.

(2) Pochodzenie roślin przeznaczonych do sadzenia

a) Pochodzą lub są przemieszczane z państwa trzeciego, które jest źródłem częstych powiadomień o przechwyceniu 
agrofagów kwarantannowych niewymienionych w wykazie na podstawie art. 5 ust. 2.

b) Pochodzą lub są przemieszczane z państwa trzeciego, które nie jest członkiem IPPC.
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ZAŁĄCZNIK IV

Środki i zasady zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami.

Sekcja 1

Środki służące zarządzaniu ryzykiem związanym z agrofagami kwarantannowymi, o których mowa w art. 16 ust. 1, art. 
20, art. 24 ust. 2, art. 27 ust. 4, art. 28 ust. 1, art. 29 ust. 4, art. 40 ust. 2, art. 41 ust. 2, art. 44 ust. 3, art. 49 ust. 2 i art. 50 

ust. 2

Zarządzanie ryzykiem związanym z agrofagami kwarantannowymi obejmuje co najmniej jeden z następujących środków:

(1) Środki ukierunkowane na zapobieganie porażeniu roślin uprawnych i dziko rosnących oraz eliminowanie go

a) Ograniczenia w odniesieniu do tożsamości, charakteru, źródła, rodowodu, pochodzenia i historii produkcji roślin 
uprawnych.

b) Ograniczenia w odniesieniu do uprawy, zbiorów i wykorzystania roślin.

c) Ograniczenia w odniesieniu do wykorzystania produktów roślinnych, terenów, gruntów, wody, gleby, podłoży 
uprawowych, obiektów, maszyn, sprzętu i przedmiotów.

d) Nadzór, oględziny, pobieranie próbek i badania laboratoryjne roślin, produktów roślinnych, terenów, gruntów, wody, 
gleby, podłoży uprawowych, obiektów, maszyn, sprzętu i przedmiotów pod kątem występowania agrofagów 
kwarantannowych.

e) Nadzór pod kątem załamania się lub zmiany skuteczności odporności gatunku roślin lub odmiany roślin w związku 
ze zmianą w składzie agrofaga kwarantannowego lub jego biotypie, patotypie, rasie lub grupie wirulencji.

f) Zabiegi fizyczne, chemiczne i biologiczne w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych, terenów, gruntów, wody, 
gleby, podłoży uprawowych, obiektów, maszyn, sprzętu i przedmiotów porażonych lub podejrzanych o porażenie 
agrofagami kwarantannowymi.

g) Zniszczenie roślin, produktów roślinnych i przedmiotów porażonych lub podejrzanych o porażenie agrofagami 
kwarantannowymi lub w celach zapobiegawczych.

h) Obowiązki w zakresie informowania, rejestrowania danych, komunikacji i sprawozdawczości.

Do celów lit. b) środki te mogą obejmować wymogi w odniesieniu do badania gatunków i odmian roślin pod kątem 
odporności na danego agrofaga kwarantannowego i sporządzenia wykazu gatunków i odmian roślin, u których 
stwierdzono odporność na danego agrofaga kwarantannowego.

Do celów lit. f) środki te mogą obejmować wymogi w odniesieniu do:

a) rejestracji podmiotów zawodowych stosujących dany zabieg, udzielania im upoważnień i nadzoru urzędowego nad 
nimi;

b) wydania świadectwa fitosanitarnego, paszportu roślin, etykiety lub innego poświadczenia urzędowego dla 
poddanych zabiegom roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów oraz umieszczenia znaku, o którym mowa 
w art. 91 ust. 1, po zastosowaniu danego zabiegu.

(2) Środki ukierunkowane na przesyłki roślin, produktów roślinnych i przedmiotów

a) Ograniczenia w odniesieniu do tożsamości, charakteru, źródła, pochodzenia, rodowodu, metody i historii produkcji 
oraz identyfikowalności roślin, produktów roślinnych i przedmiotów.

C 443/700 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 22.12.2017

Wtorek, 15 kwietnia 2014 r.



b) Ograniczenia w odniesieniu do wprowadzania, przemieszczania, wykorzystywania, przetwarzania, pakowania, 
składowania, dystrybucji i przeznaczenia roślin, produktów roślinnych i przedmiotów oraz obchodzenia się z nimi.

c) Nadzór, oględziny, pobieranie próbek i badania laboratoryjne roślin, produktów roślinnych i przedmiotów pod 
kątem występowania agrofagów kwarantannowych, w tym poprzez poddanie procedurom kwarantanny 
i inspekcjom w miejscu pochodzenia w państwie trzecim. [Popr. 135]

d) Zabiegi fizyczne, chemiczne i biologiczne oraz, w stosownych przypadkach, zniszczenie roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów porażonych lub podejrzanych o porażenie agrofagami kwarantannowymi.

e) Obowiązki w zakresie informowania, rejestrowania danych, komunikacji i sprawozdawczości.

Do celów lit. a)–d) środki te mogą obejmować wymogi w odniesieniu do:

a) wydania świadectwa fitosanitarnego, paszportu roślin, etykiety lub innego poświadczenia urzędowego, w tym 
umieszczenia znaku, o którym mowa w art. 91 ust. 1, w celu poświadczenia zgodności z przepisami, o których 
mowa w lit. a)–d);

b) rejestracji podmiotów zawodowych stosujących zabieg, o którym mowa w lit. d), udzielania im upoważnień 
i nadzoru urzędowego nad nimi;

(3) Środki ukierunkowane na drogi przenoszenia agrofagów kwarantannowych, inne niż przesyłki roślin, produktów 
roślinnych lub przedmiotów

a) Ograniczenia w odniesieniu do wprowadzania i przemieszczania agrofagów kwarantannowych jako towaru.

b) Nadzór, oględziny, pobieranie próbek i badania laboratoryjne towarów będących agrofagami kwarantannowymi oraz 
w stosownych przypadkach ich zniszczenie.

c) Ograniczenia w odniesieniu do roślin, produktów roślinnych i przedmiotów przewożonych przez podróżnych.

d) Nadzór, oględziny, pobieranie próbek i badania laboratoryjne roślin, produktów roślinnych i przedmiotów 
przewożonych przez podróżnych oraz w stosownych przypadkach poddanie ich zabiegom lub zniszczenie.

e) Ograniczenia w odniesieniu do pojazdów, opakowań i przedmiotów wykorzystywanych w transporcie towarów.

f) Nadzór, oględziny, pobieranie próbek i badania laboratoryjne pojazdów, opakowań i przedmiotów wykorzystywa-
nych w transporcie towarów oraz w stosownych przypadkach poddanie ich zabiegom lub zniszczenie.

g) Obowiązki w zakresie informowania, rejestrowania danych, komunikacji i sprawozdawczości.

Sekcja 2

Zasady zarządzania ryzykiem związanym z agrofagami, o których mowa w art. 16 ust. 1, art. 17 ust. 2, art. 27 ust. 4, art. 
28 ust. 1, art. 29 ust. 4, art. 31 ust. 1, art. 37 ust. 5, art. 44 ust. 3, art. 47 ust. 2, art. 68 ust. 3, art. 69 ust. 3, art. 70 ust. 2, 

art. 74 ust. 3 i art. 75 ust. 3

Zarządzanie ryzykiem związanym z agrofagami kwarantannowymi dla Unii, agrofagami kwarantannowymi dla stref 
chronionych i agrofagami jakościowymi dla Unii jest zgodne z następującymi zasadami:

1) Konieczność

Środki służące zarządzaniu ryzykiem związanym z agrofagiem są stosowane tylko wówczas, gdy są konieczne, aby 
zapobiec wprowadzeniu, zadomowieniu i rozprzestrzenianiu się tego agrofaga.

2) Proporcjonalność

Środki wprowadzane w celu zarządzania ryzykiem związanym z agrofagiem odpowiadają ryzyku, jakie stwarza dany 
agrofag, i wymaganemu poziomowi ochrony.
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3) Minimalne skutki

Środki wprowadzane w celu zarządzania ryzykiem związanym z agrofagiem stanowią najmniej restrykcyjne dostępne 
środki i powodują jak najmniejsze utrudnienia w międzynarodowym przepływie osób, towarów i środków transportu.

4) Niedyskryminacja

Środki wprowadzane w celu zarządzania ryzykiem związanym z agrofagiem nie są stosowane w sposób stanowiący 
rodzaj arbitralnej lub nieuzasadnionej dyskryminacji lub ukrytego ograniczenia, zwłaszcza w handlu międzynarodo-
wym. Środki względem państw trzecich nie są bardziej restrykcyjne niż środki dotyczące tego samego agrofaga 
w przypadku jego występowania na terytorium Unii, jeżeli państwa trzecie mogą wykazać, że posiadają ten sam status 
fitosanitarny i stosują identyczne lub równoważne środki fitosanitarne.

5) Uzasadnienie techniczne

Środki wprowadzane w celu zarządzania ryzykiem związanym z agrofagiem są uzasadnione technicznie na podstawie 
wniosków wyciągniętych z zastosowaniem odpowiedniej analizy ryzyka lub, w stosownych przypadkach, innego 
porównywalnego badania i oceny dostępnych informacji naukowych nadzorowanych przez EFSA. Środki te powinny 
odzwierciedlać nową lub zaktualizowaną analizę ryzyka lub odpowiednie informacje naukowe oraz, w stosownych 
przypadkach, powinny być zmieniane lub znoszone w celu odzwierciedlenia takiej analizy lub informacji. [Popr. 136]

6) Wykonalność

Środki wprowadzane w celu zarządzania ryzykiem związanym z agrofagiem powinny umożliwiać prawdopodobne 
osiągnięcie ich celów. 
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ZAŁĄCZNIK V

Treść świadectw fitosanitarnych dla wprowadzania na terytorium Unii
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ZAŁĄCZNIK VI

Paszporty roślin

Część A

Paszporty roślin dla przemieszczania na terytorium Unii, o których mowa w art. 78 ust. 2 akapit pierwszy

1) Paszport roślin dla przemieszczania na terytorium Unii zawiera następujące elementy:

a) słowa „Paszport roślin” w lewym górnym rogu;

b) godło Unii Europejskiej w prawym górnym rogu;

c) literę „A.”, po której w przypadku roślin i produktów roślinnych podaje się nazwę botaniczną danego gatunku lub 
taksonu roślin, lub, w stosownych przypadkach, nazwę danego przedmiotu;

d) literę „B.”, po której podaje się dwuliterowy kod, o którym mowa w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu 
członkowskiemu, w którym zarejestrowany jest podmiot zawodowy wydający paszport roślin, łącznik „–” i numer 
rejestracyjny danego podmiotu zawodowego;

e) literę „C.”, po której podaje się numer partii danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów;

f) literę „D.”, po której można podać nazwę państwa trzeciego pochodzenia lub dwuliterowy kod, o którym mowa 
w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu członkowskiemu pochodzenia.

2) Numer partii, o którym mowa w pkt 1 lit. e), może być zastąpiony odniesieniem do niepowtarzalnego kodu 
kreskowego, hologramu, chipa lub innego nośnika danych umożliwiającego identyfikowalność, znajdującego się na 
partii.

Część B

Paszporty roślin dla wprowadzania do stref chronionych i przemieszczania w nich, o których mowa w art. 78 ust. 2 akapit 
drugi

1) Paszport roślin dla wprowadzania do stref chronionych i przemieszczania w nich zawiera następujące elementy:

a) słowa „Paszport roślin – ZP” w lewym górnym rogu;

b) bezpośrednio pod tymi słowami nazwę lub nazwy naukowe danego agrofaga lub agrofagów kwarantannowych dla 
strefy lub stref chronionych;

c) godło Unii Europejskiej w prawym górnym rogu;

d) literę „A.”, po której w przypadku roślin i produktów roślinnych podaje się nazwę botaniczną danego gatunku lub 
taksonu roślin, lub, w stosownych przypadkach, nazwę danego przedmiotu;

e) literę „B.”, po której podaje się dwuliterowy kod, o którym mowa w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu 
członkowskiemu, w którym zarejestrowany jest podmiot zawodowy wydający paszport roślin, łącznik „–” i numer 
rejestracyjny danego podmiotu zawodowego;

f) literę „C.”, po której podaje się numer partii danych roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów;

g) literę „D.”, po której można podać nazwę państwa trzeciego pochodzenia lub dwuliterowy kod, o którym mowa 
w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu członkowskiemu pochodzenia.

2) Numer partii, o którym mowa w pkt 1 lit. f), może być zastąpiony odniesieniem do niepowtarzalnego kodu kreskowego, 
hologramu, chipa lub innego nośnika danych umożliwiającego identyfikowalność, znajdującego się na partii.
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Część C

Paszporty roślin dla przemieszczania na terytorium Unii połączone z etykietą kwalifikacji, o których mowa w art. 78 ust. 3 
akapit drugi

1) Paszport roślin dla przemieszczania na terytorium Unii, połączony we wspólną etykietę z etykietą urzędową, o której 
mowa w art. 19 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie materiału przeznaczonego do reprodukcji 
roślin], lub z certyfikatem, o którym mowa w art. 122 tego rozporządzenia, zawiera następujące elementy:

a) słowa „Paszport roślin” w lewym górnym rogu wspólnej etykiety;

b) godło Unii Europejskiej w prawym górnym rogu wspólnej etykiety.

W ramach wspólnej etykiety paszport roślin jest umieszczony bezpośrednio nad etykietą urzędową lub, w stosownych 
przypadkach, certyfikatem, i ma taką samą szerokość.

Jeżeli lit. c), d), e) lub f), o których mowa w części A pkt 1, nie są zawarte w tej etykiecie urzędowej lub, w stosownych 
przypadkach, tym certyfikacie, literę taką umieszcza się w paszporcie roślin, o którym mowa w akapicie pierwszym.

2) Część A pkt 2 stosuje się odpowiednio.

Część D

Paszporty roślin dla wprowadzania do stref chronionych i przemieszczania w nich, połączone z etykietą kwalifikacji 
o których mowa w art. 78 ust. 3 akapit trzeci

1) Paszport roślin dla wprowadzenia do stref chronionych i przemieszczania w nich, połączony we wspólną etykietę 
z etykietą urzędową, o której mowa w art. 19 rozporządzenia (UE) nr …/…. [Numer rozporządzenia w sprawie materiału 
przeznaczonego do reprodukcji roślin], lub z certyfikatem w rozumieniu art. 122 tego rozporządzenia, zawiera następujące 
elementy:

a) słowa „Paszport roślin – ZP” w lewym górnym rogu wspólnej etykiety;

b) bezpośrednio pod tymi słowami nazwę lub nazwy naukowe danego agrofaga lub agrofagów kwarantannowych dla 
strefy lub stref chronionych;

c) godło Unii Europejskiej w prawym górnym rogu wspólnej etykiety.

W ramach wspólnej etykiety paszport roślin jest umieszczony bezpośrednio nad etykietą urzędową lub, w stosownych 
przypadkach, certyfikatem, i ma taką samą szerokość.

Jeżeli lit. d), e), f) lub g), o których mowa w części B pkt 1, nie są zawarte w tej etykiecie urzędowej lub, w stosownych 
przypadkach, tym certyfikacie, literę taką umieszcza się w paszporcie roślin, o którym mowa w akapicie pierwszym.

2) Część B pkt 2 stosuje się odpowiednio.
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ZAŁĄCZNIK VII

Znakowanie drewnianych materiałów opakowaniowych, o którym mowa w art. 91 ust. 1

Znak umieszczany na drewnianych materiałach opakowaniowych na podstawie art. 91 ust. 1 zawiera następujące elementy:

a) logo IPPC po lewej stronie;

b) po prawej stronie: dwuliterowy kod, o którym mowa w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu członkowskiemu, 
w którym zarejestrowany jest podmiot zawodowy umieszczający to oznakowanie, łącznik „–”, numer rejestracyjny 
danego podmiotu zawodowego i litery „HT”;

W obrębie znaku nie umieszcza się żadnych innych informacji.

Znak nie może być sporządzany ręcznie. 
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ZAŁĄCZNIK VIII

Treść świadectw fitosanitarnych dla wywozu i powrotnego wywozu, o których mowa w art. 94 ust. 3 i art. 95 ust. 4

Część A

Świadectwa fitosanitarne dla wywozu, o których mowa w art. 94 ust. 3

1) Świadectwo fitosanitarne dla wyprowadzenia poza terytorium Unii do celów wywozu do państwa trzeciego zawiera 
następujące elementy:

a) słowa „Świadectwo fitosanitarne”, po którym umieszczone są kolejno:

(i) litery „UE”;

(ii) dwuliterowy kod, o którym mowa w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu członkowskiemu, w którym 
zarejestrowany jest podmiot zawodowy występujący o wydanie świadectwa fitosanitarnego dla wywozu;

(iii) ukośnik;

(iv) niepowtarzalny kod identyfikacyjny świadectwa, składający się z cyfr lub kombinacji liter i cyfr, przy czym litery 
określają, w stosownych przypadkach, prowincję i dystrykt państwa członkowskiego, w którym zostało wydane 
świadectwo;

b) słowa „Nazwa (imię i nazwisko) i adres eksportera”, po których podaje się nazwę (imię i nazwisko) i adres 
zarejestrowanego podmiotu występującego o wydanie świadectwa fitosanitarnego dla wywozu;

c) słowa „Deklarowana nazwa (imię i nazwisko) i adres odbiorcy”, po których podaje się deklarowaną nazwę (imię 
i nazwisko) i adres odbiorcy;

d) słowa „Organizacja ochrony roślin”, po których podaje się nazwę państwa członkowskiego, którego organizacja 
ochrony roślin wydaje świadectwo, a następnie słowa „do organizacji ochrony roślin”, po których podaje się nazwę 
lub, w stosownych przypadkach, nazwy, państwa lub państw przeznaczenia;

e) słowa „Miejsce pochodzenia”, po których podaje się miejsce pochodzenia roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów wchodzących w skład przesyłki, dla której wydawane jest świadectwo;

f) słowa „Deklarowany środek transportu”, po których podaje się deklarowany środek transportu tej przesyłki;

g) słowa „Deklarowane miejsce wprowadzenia”, po których podaje się deklarowane miejsce wprowadzenia tej przesyłki 
do państwa przeznaczenia;

h) słowa „Znaki wyróżniające: liczba i opis opakowań; nazwa produktu; nazwa botaniczna roślin”, po których podaje 
się liczbę i rodzaj opakowań wchodzących w skład przesyłki;

i) słowa „Deklarowana ilość”, po których podaje się jest ilość roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów 
wchodzących w skład tej przesyłki, wyrażoną liczbowo lub jako masa;

j) słowa „Niniejszym zaświadcza się, że rośliny, produkty roślinne lub inne podlegające przepisom artykuły opisane 
w niniejszym świadectwie zostały poddane inspekcji lub badaniu zgodnie z właściwymi procedurami urzędowymi 
oraz są uważane za wolne od agrofagów kwarantannowych określonych przez umawiającą się stronę dokonującą 
przywozu oraz za spełniające obowiązujące wymogi fitosanitarne państwa przywozu, włącznie z wymogami 
dotyczącymi agrofagów podlegających przepisom i niebędących agrofagami kwarantannowymi. Uznaje się, że są 
praktycznie wolne od innych agrofagów.”;

k) słowa „Deklaracja dodatkowa”, po których umieszczana jest deklaracja dodatkowa, o której mowa w art. 67 ust. 2, 
i oświadczenie, o którym mowa w art. 67 ust. 3, oraz, nieobowiązkowo, dodatkowe informacje fitosanitarne 
dotyczące przesyłki. W przypadku braku miejsca na deklarację dodatkową należy wykorzystać drugą stronę 
formularza;

l) słowa „Zabieg oczyszczania lub odkażania”;

m) słowo „Zabieg”, po którym podaje się jest nazwę zabiegu, któremu została poddana ta przesyłka;

n) słowa „Substancja chemiczna (składnik aktywny)”, po których podaje się nazwę składnika aktywnego substancji 
chemicznej wykorzystywanej do zabiegu, o którym mowa w lit. m);
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o) słowa „Czas trwania i temperatura”, po których podaje się czas trwania i, w stosownych przypadkach, temperaturę 
tego zabiegu;

p) słowo „Stężenie”, po którym podaje się stężenie tej substancji chemicznej osiągane podczas tego zabiegu;

q) słowo „Data”, po którym podaje się datę zastosowania zabiegu;

r) słowa „Informacje dodatkowe”, po których podaje się wszelkie informacje dodatkowe, które właściwy organ chce 
umieścić na świadectwie;

s) słowa „Miejsce wydania”, po których podaje się miejsca wydania świadectwa fitosanitarnego;

t) słowo „Data”, po którym podaje się datę wydania świadectwa fitosanitarnego;

u) słowa „Imię i nazwisko oraz podpis osoby upoważnionej”, po których umieszczane jest imię i nazwisko oraz podpis 
urzędnika wydającego i podpisującego świadectwo fitosanitarne;

v) słowa „Pieczęć organizacji”, po których umieszczana jest urzędowa pieczęć właściwego organu wydającego 
świadectwo fitosanitarne.

2) Wykorzystywany papier zawiera tłoczoną pieczęć właściwego organu, który podpisuje świadectwo fitosanitarne.

Część B

Świadectwa fitosanitarne dla powrotnego wywozu, o których mowa w art. 95 ust. 4

1) Świadectwo fitosanitarne dla wyprowadzenia poza terytorium Unii do celów powrotnego wywozu do państwa trzeciego 
zawiera następujące elementy:

a) słowa „Świadectwo fitosanitarne powrotnego wywozu”, po którym umieszczone są kolejno:

(i) litery „UE”;

(ii) dwuliterowy kod, o którym mowa w art. 63 lit. b), odpowiadający państwu członkowskiemu, w którym 
zarejestrowany jest podmiot zawodowy występujący o wydanie świadectwa fitosanitarnego dla powrotnego 
wywozu;

(iii) ukośnik;

(iv) niepowtarzalny kod identyfikacyjny świadectwa, składający się z cyfr lub kombinacji liter i cyfr, przy czym litery 
określają, w stosownych przypadkach, prowincję i okręg państwa członkowskiego, w którym zostało wydane 
świadectwo;

b) słowa „Nazwa (imię i nazwisko) i adres eksportera”, po których podaje się nazwę (imię i nazwisko) i adres 
zarejestrowanego podmiotu występującego o wydanie świadectwa fitosanitarnego dla powrotnego wywozu;

c) słowa „Deklarowana nazwa (imię i nazwisko) i adres odbiorcy”, po których podaje się deklarowaną nazwę (imię 
i nazwisko) i adres odbiorcy;

d) słowa „Organizacja ochrony roślin”, po których podaje się nazwę państwa członkowskiego, którego organizacja 
ochrony roślin wydaje świadectwo, a następnie słowa „do organizacji ochrony roślin”, po których podaje się nazwę 
lub, w stosownych przypadkach, nazwy, państwa lub państw przeznaczenia;

e) słowa „Miejsce pochodzenia”, po których podaje się miejsce pochodzenia roślin, produktów roślinnych lub 
przedmiotów wchodzących w skład przesyłki, dla której wydawane jest świadectwo;

f) słowa „Deklarowany środek transportu”, po których podaje się deklarowany środek transportu tej przesyłki;

g) słowa „Deklarowane miejsce wprowadzenia”, po których podaje się deklarowane miejsce wprowadzenia tej przesyłki 
do państwa przeznaczenia;

h) słowa „Znaki wyróżniające: liczba i opis opakowań; nazwa produktu; nazwa botaniczna roślin”, po których podaje 
się liczbę i rodzaj opakowań wchodzących w skład przesyłki;

i) słowa „Deklarowana ilość”, po których podaje się ilość roślin, produktów roślinnych lub przedmiotów wchodzących 
w skład tej przesyłki, wyrażoną liczbowo lub jako masa;
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j) następujący tekst:

„Niniejszym zaświadcza się

— że wyżej opisane rośliny lub produkty roślinne zostały przywiezione do…….……… (państwo powrotnego 
wywozu) z ………………. (państwo pochodzenia) i są objęte świadectwem fitosanitarnym nr………………., 
którego

� *oryginał � *uwierzytelniony odpis jest dołączony do niniej-
szego świadectwa,

— że są

� *zapakowane � *przepakowane

w

� *oryginalne � *nowe pojemniki,

— że na podstawie

� *oryginalnego świadectwa fitosanitarnego

oraz

� *dodatkowej inspekcji

uznaje się, że są one zgodne z obowiązującymi przepisami fitosanitarnymi państwa przywozu, oraz

— że podczas przechowywania w ……………… (państwo powrotnego wywozu) przesyłka nie była narażona na 
ryzyko porażenia lub infekcji.

* Zaznaczyć właściwe pola”,

w którym wpisywane są wymagane informacje i zaznaczane właściwe pola;

k) słowa „Deklaracja dodatkowa”, po których umieszczana jest deklaracja dodatkowa, o której mowa w art. 67 ust. 2, 
i oświadczenie, o którym mowa w art. 67 ust. 3, oraz, nieobowiązkowo, dodatkowe informacje fitosanitarne 
dotyczące przesyłki W przypadku braku miejsca na deklarację dodatkową należy wykorzystać drugą stronę 
formularza;

l) słowa „Zabieg oczyszczania lub odkażania”;

m) słowo „Zabieg”, po którym podaje się nazwę zabiegu, któremu została poddana ta przesyłka;

n) słowa „Substancja chemiczna (składnik aktywny)”, po których podaje się nazwę składnika aktywnego substancji 
chemicznej wykorzystywanej do zabiegu, o którym mowa w lit. m);

o) słowa „Czas trwania i temperatura”, po których podaje się czas trwania i, w stosownych przypadkach, temperaturę 
tego zabiegu;

p) słowo „Stężenie”, po którym podaje się stężenie tej substancji chemicznej osiągane podczas tego zabiegu;

q) słowo „Data”, po którym podaje się datę zastosowania zabiegu;

r) słowa „Informacje dodatkowe”, po których podaje się wszelkie informacje dodatkowe, które właściwy organ chce 
umieścić na świadectwie;

s) słowa „Miejsce wydania”, po których podaje się miejsca wydania świadectwa fitosanitarnego;

t) słowo „Data”, po którym podaje się datę wydania świadectwa fitosanitarnego;
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u) słowa „Imię i nazwisko oraz podpis osoby upoważnionej”, po których umieszczane jest imię i nazwisko oraz podpis 
urzędnika wydającego i podpisującego świadectwo fitosanitarne;

v) słowa „Pieczęć organizacji”, po których umieszczana jest urzędowa pieczęć właściwego organu wydającego 
świadectwo fitosanitarne.

2) Wykorzystywany papier zawiera tłoczoną pieczęć właściwego organu, który podpisuje świadectwo fitosanitarne.
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ZAŁĄCZNIK IX

Tabela korelacji

Dyrektywa Rady 69/464/EWG Niniejsze rozporządzenie Rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 1 art. 27 ust. 1 —

art. 2 art. 27 ust. 1 lit. d) —

art. 3, 4 i 5 art. 27 ust. 1 lit. c) —

art. 6 art. 27 ust. 1 lit. e) —

art. 7 — —

art. 8 art. 8 —

art. 9 art. 31 ust. 1 —

art. 10 i 11 art. 27 ust. 1 lit. c) —

art. 12 i 13 — —

Dyrektywa Rady 93/85/EWG Niniejsze rozporządzenie Rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 1 art. 27 ust. 1 —

art. 2 art. 27 ust. 1 lit. f) —

art. 3 art. 9 —

art. 4–8 art. 27 ust. 1 lit. a), b) i c) —

art. 9 — —

art. 10 art. 8 —

art. 11 art. 31 ust. 1 —

art. 12 art. 27 ust. 1 —

art. 13–15 — —

załączniki I–V art. 27 ust. 1 —

dyrektywa Rady 98/57/WE niniejsze rozporządzenie rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 1 art. 27 ust. 1 —

art. 2 art. 27 ust. 1 lit. f) —

art. 3 art. 9 —

art. 4–7 art. 27 ust. 1 lit. a), b) i c) —

art. 8 — —

art. 9 art. 8 —

art. 10 art. 31 ust. 1 —
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dyrektywa Rady 98/57/WE niniejsze rozporządzenie rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 11 art. 27 ust. 1 —

art. 12–14 — —

załączniki I–VII art. 27 ust. 1 —

dyrektywa Rady 2007/33/WE niniejsze rozporządzenie rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 1 art. 27 ust. 1 —

art. 2 i 3 art. 27 ust. 1 i 2 —

art. 4–8 art. 27 ust. 1 lit. f) —

art. 9–13 art. 27 ust. 1 i 2 —

art. 14 art. 8 —

art. 15 art. 31 ust. 1 —

art. 16 art. 27 ust. 1 —

art. 17 art. 99 —

art. 18–20 — —

załączniki I–IV art. 27 ust. 1 —

dyrektywa Rady 2000/29/WE niniejsze rozporządzenie rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 1 ust. 1, 2 i 3 art. 1 —

art. 1 ust. 4 — art. 3

art. 1 ust. 5 i 6 — —

art. 2 ust. 1 lit. a) art. 2 pkt 1 —

art. 2 ust. 1 lit. b) art. 2 pkt 2 —

art. 2 ust. 1 lit. c) — —

art. 2 ust. 1 lit. d) art. 2 pkt 3 —

art. 2 ust. 1 lit. e) art. 1 ust. 1 —

art. 2 ust. 1 lit. f) art. 73 —

art. 2 ust. 1 lit. g) — art. 3, 25 i 36

art. 2 ust. 1 lit. h) art. 32–35 —

art. 2 ust. 1 lit. i) akapit pierwszy art. 71 art. 4

art. 2 ust. 1 lit. i) akapit drugi — art. 4 i 19

art. 2 ust. 1 lit. i) akapit trzeci — art. 129

art. 2 ust. 1 lit. j) — art. 2 pkt 28

art. 2 ust. 1 lit. k) — art. 3
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dyrektywa Rady 2000/29/WE niniejsze rozporządzenie rozporządzenie (UE) nr …/…. [Numer 
rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych]

art. 2 ust. 1 lit. l) — art. 3

art. 2 ust. 1 lit. m) — art. 3

art. 2 ust. 1 lit. n) — art. 3

art. 2 ust. 1 lit. o) art. 2 pkt 6 —

art. 2 ust. 1 lit. p) — art. 2 pkt 26

art. 2 ust. 1 lit. q) — —

art. 2 ust. 1 lit. r) — art. 2 pkt 48

art. 2 ust. 2 art. 2 pkt 2 akapit drugi —

art. 3 ust. 1 art. 5 ust. 1 —

art. 3 ust. 2 i 3 art. 5 ust. 1, art. 37 ust. 1 i art. 41 ust. 
3

—

art. 3 ust. 4 — —

art. 3 ust. 5 art. 32 ust. 2 i art. 50 ust. 3 —

art. 3 ust. 6 art. 5 ust. 2 i art. 32 ust. 3 —

art. 3 ust. 7 art. 5 ust. 3, art. 27 ust. 1 i art. 37 ust. 
1

—

art. 3 ust. 8 i 9 art. 8, 46 i 54 —

art. 4 ust. 1 art. 40 ust. 1 —

art. 4 ust. 2 art. 49 ust. 1 —

art. 4 ust. 3 — —

art. 4 ust. 4 — —

art. 4 ust. 5 art. 8, 46 i 54 —

art. 4 ust. 6 art. 44 —

art. 5 ust. 1 art. 40 ust. 3 —

art. 5 ust. 2 art. 49 ust. 3 —

art. 5 ust. 3 art. 40 ust. 2 i art. 49 ust. 2 —

art. 5 ust. 4 art. 51 i 70 —

art. 5 ust. 5 art. 8, 46 i 54 —

art. 5 ust. 6 art. 44 —

art. 6 ust. 1–4 art. 82 ust. 1, 2 i 3 —

art. 6 ust. 5 akapit pierwszy i drugi art. 82 ust. 1, 2 i 3 —

art. 6 ust. 5 akapit trzeci art. 61 i 64 —
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art. 6 ust. 5 akapit czwarty art. 10 —

art. 6 ust. 5 akapit piąty art. 76 —

art. 6 ust. 6 art. 61 i 65 —

art. 6 ust. 7 art. 76 —

art. 6 ust. 8 tiret pierwsze — —

art. 6 ust. 8 tiret drugie art. 53 —

art. 6 ust. 8 tiret trzecie art. 82 ust. 4 —

art. 6 ust. 8 tiret czwarte art. 62, 65 i 85 —

art. 6 ust. 8 tiret piąte — —

art. 6 ust. 8 tiret szóste art. 76 —

art. 6 ust. 9 art. 62 —

art. 10 ust. 1 art. 78 ust. 3, art. 80, art. 81 i art. 82 —

art. 10 ust. 2 art. 74, 75 i 76 —

art. 10 ust. 3 art. 88 —

art. 10 ust. 4 art. 82 ust. 4 —

art. 11 ust. 1 art. 82 ust. 1 —

art. 11 ust. 2 — —

art. 11 ust. 3 — art. 19 lit. d)

art. 11 ust. 4 art. 87 —

art. 11 ust. 5 art. 87 —

art. 12 ust. 1 — art. 43, 134, 135 i 136

art. 12 ust. 2 art. 65 ust. 3, art. 88 ust. 5 i art. 90 ust. 
2

art. 4 ust. 1 lit. g) i h)

art. 12 ust. 3 — art. 115

art. 12 ust. 4 art. 41 ust. 4 i art. 90 ust. 1 i 5 art. 19 lit. d), art. 103, art. 130, art. 
134, art. 135 i art. 136

art. 13 ust. 1 i 2 art. 71 ust. 5 art. 45 i art. 89 ust. 1 lit. f)

art. 13 ust. 3 i 4 — —

art. 13a ust. 1 — art. 47

art. 13a ust. 2 — art. 52

art. 13a ust. 3 art. 71 —

art. 13a ust. 4 art. 71 —

art. 13a ust. 5 — art. 50 i 52
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art. 13b ust. 1 — art. 63

art. 13b ust. 2 — art. 49

art. 13b ust. 3 — art. 46

art. 13b ust. 4 — art. 46

art. 13b ust. 5 — art. 46

art. 13b ust. 6 — —

art. 13c ust. 1 lit. a) — art. 55

art. 13c ust. 1 lit. b) art. 61 —

art. 13c ust. 1 lit. c) — art. 54, 55 i 56

art. 13c ust. 2 lit. a) — art. 47

art. 13c ust. 2 lit. b) — art. 51

art. 13c ust. 2 lit. c) — art. 51

art. 13c ust. 2 lit. d) — art. 51

art. 13c ust. 2 lit. e) — art. 49, 50 i 51

art. 13c ust. 2 lit. f) — art. 47

art. 13c ust. 3 — art. 55 i 130

art. 13c ust. 4 — art. 55, 58 i 62

art. 13c ust. 5 — —

art. 13c ust. 6 art. 89 —

art. 13c ust. 7 art. 72 art. 134, 135 i 136

art. 13c ust. 8 art. 40 ust. 4, art. 41 ust. 4, art. 49 ust. 
5, art. 50 ust. 4 i art. 97

art. 130

art. 13d ust. 1 — art. 77 i 78

art. 13d ust. 2 — art. 79

art. 13d ust. 3 — art. 79 i 83

art. 13d ust. 4 — art. 80

art. 13d ust. 5 — art. 78 i 79

art. 13d ust. 6 — —

art. 13d ust. 7 — —

art. 13e art. 94 i 95 —
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art. 14 art. 5 ust. 3 i 4, art. 32 ust. 3, art. 37 
ust. 2 i 3, art. 40 ust. 2, art. 41 ust. 2, 
art. 49 ust. 2, art. 50 ust. 2, art. 68 ust. 
2 i 3, art. 69 ust. 2 i 3, art. 74 ust. 2 i 3 
i art. 75 ust. 2 i 3

—

art. 15 ust. 1 art. 41 ust. 2 akapit pierwszy —

art. 15 ust. 2 art. 41 ust. 2 akapit drugi —

art. 15 ust. 3 art. 67 ust. 3 —

art. 15 ust. 4 — —

art. 16 ust. 1 art. 10 ust. 1 i 2 i art. 16 —

art. 16 ust. 2 akapit pierwszy art. 28 —

art. 16 ust. 2 akapit drugi art. 14 ust. 1 —

art. 16 ust. 2 akapit trzeci art. 14 ust. 1 —

art. 16 ust. 2 akapit czwarty — —

art. 16 ust. 3 art. 29 —

art. 16 ust. 4 art. 27 ust. 1, art. 29 ust. 1 i art. 47 ust. 
1

—

art. 16 ust. 5 art. 27 ust. 6, art. 29 ust. 6 i art. 47 ust. 
4

—

art. 18 art. 99 —

art. 20 — —

art. 21 ust. 1 — art. 115 ust. 1 i 2

art. 21 ust. 2 — art. 115 ust. 4

art. 21 ust. 3 — art. 115 ust. 1 i 3

art. 21 ust. 4 — art. 115 ust. 1 i 3

art. 21 ust. 5 — art. 117 i 118

art. 21 ust. 6 art. 97 art. 130

art. 21 ust. 7 — —

art. 21 ust. 8 — —

art. 22 — —
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art. 23 ust. 1 — —

art. 23 ust. 2 — —

art. 23 ust. 3 art. 102 —

art. 23 ust. 4 — —

art. 23 ust. 5 akapit pierwszy — —

art. 23 ust. 5 akapit drugi — —

art. 23 ust. 5 akapit trzeci — —

art. 23 ust. 5 akapit czwarty — —

art. 23 ust. 5 akapit piąty — —

art. 23 ust. 6 akapit pierwszy — —

art. 23 ust. 6 akapit drugi — —

art. 23 ust. 6 akapit trzeci — —

art. 23 ust. 6 akapit czwarty — —

art. 23 ust. 7 — —

art. 23 ust. 8 — —

art. 23 ust. 9 — —

art. 23 ust. 10 — —

art. 24 ust. 1 — —

art. 24 ust. 2 — —

art. 24 ust. 3 — —

art. 25 — —

art. 26 — —

art. 27 — art. 87 ust. 2

art. 27a — art. 107–110

art. 28 — —

art. 29 — —

załącznik I część A sekcja I art. 5 ust. 2 —

załącznik I część A sekcja II art. 5 ust. 2 —

załącznik I część B art. 32 ust. 3 —
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załącznik II część A sekcja I art. 5 ust. 2 —

załącznik II część A sekcja II art. 37 ust. 2 —

załącznik II część B art. 32 ust. 3 —

załącznik III część A art. 40 ust. 1 —

załącznik III część B art. 49 ust. 1 —

załącznik IV część A art. 41 ust. 1 —

załącznik IV część B art. 50 ust. 1 —

załącznik V część A pkt I art. 74 ust. 1 —

załącznik V część A pkt II art. 75 ust. 1 —

załącznik V część B pkt I art. 68 ust. 1 —

załącznik V część B pkt II art. 69 ust. 1 —

załącznik VI — —

załącznik VII załącznik VIII —

załącznik VIII — —

załącznik VIIIa — —

załącznik IX — —
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